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 بسم الله الرحمن الرحیم
 

ن غَنِمۡتمُ أنََّمَا وَٱعۡلمَُوٓا  ۞  ِ  فأَنََّ  شَيۡء   م ِ سُولِ  خُمُسَهۥُ لِِلَّ   ٱلۡقرُۡبىَ   وَلِذِي وَلِلرَّ

مَى    َ كِینِ  وَٱلۡیتَ ِ  ءَامَنتمُ كُنتمُۡ  إِن ٱلسَّبِیلِ  وَٱبۡنِ   وَٱلۡمَسَ    عَبۡدِناَ عَلىَ   أنَزَلۡناَ وَمَآ  بٱِلِلَّ

ُ  ٱلۡجَمۡعاَنِ   ٱلۡتقَىَ یوَۡمَ  ٱلۡفرُۡقاَنِ  یوَۡمَ  ﴾۞ ٤١﴿ قدَِیر   شَيۡء   كُل ِ  عَلىَ    وَٱلِلَّ  

مخکې ذکر شو چې د غنیمت د مالونو د تقسیمولو فیصله او اختیار د الله 

تعالی او د پیغمبر»صلی الله علیه وسلم«سرہ دی،اوس په دې مبارک آیت  

 کې د الله تعالی فیصله راغله،فرمایې!

چې تاسو   غَنمِۡتمُ    چې بېشکه هغه څه    أنََّمَا  پوہ شئ  تاسووَٱعۡلَمُوٓا     

ن  غنیمت نیولې دي)په جنګ کې د کافرانو څخه(  د هر شي  شَيۡء    م ِ

ِ  فأَنََّ   څخه  نو بېشکه چې د هغه)ټول مال( پینځمه برخه به د خُمُسَهۥُ   لِِلَّ

سُولِ    الله تعالی)د دین د خدمت( دپارہ  او د پیغمبر علیه السلام )د وَلِلرَّ

او)د پیغمبر علیه السلام( د خپلوانو)د ٱلۡقرُۡبىَ    وَلِذِي   ضرورت(دپارہ

مَى    ضرورتونو( دپارہ   كِینِ     او د یتیمانووَٱلۡیَتَ    او د مسکینانو وَٱلۡمَسَ 

 كُنتمُۡ  إِن  او د مسافرو )د ضرورتونو دپارہ،ورکول کیږي(ٱلسَّبِیلِ   وَٱبۡنِ 

ِ     که چیرته تاسو ایمان)او یقین( لرئءَامَنتمُ   وَمَآ      په الله تعالی باندېبٱِلِلَّ

په عَبۡدِناَ   عَلىَ     چې نازل کړئ وو مونږ أنَزَلۡناَ     او په هغه)کومک(باندې

په ورځ د فیصلې)د حق او ٱلۡفرُۡقاَنِ   یوَۡمَ    خپل بندہ)نبي علیه السلام(باندې

د دوہ ٱلۡجَمۡعاَنِ     د مخامخ کیدلوٱلۡتقَىَ     په ورځ یوَۡمَ      د باطل،یعنې(

ُ     ډلو)د مسلمانانو او کفارو په بدر کې( شَيۡء     كُل ِ  عَلىَ    او الله تعالیوَٱلِلَّ

﴾٤١﴿ قادر دیقدَِیر      په هر شي باندې  
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نۡیاَ  بٱِلۡعدُۡوَةِ  أنَتمُ إذِۡ  كۡبُ  ٱلۡقصُۡوَى   بٱِلۡعدُۡوَةِ  وَهُم ٱلدُّ  توََاعَدتُّمۡ  وَلوَۡ  مِنكُمۡ   أسَۡفلََ  وَٱلرَّ

دِ  فيِ لََخۡتلََفۡتمُۡ  كِن ٱلۡمِیعَ  ُ  ل ِیَقۡضِيَ  وَلَ   عَن   هَلكََ  مَنۡ  ل ِیهَۡلِكَ  مَفۡعوُلٗ  كَانَ  أمَۡرٗا ٱلِلَّ

َ  وَإِنَّ  بَی ِنَة    عَن   حَيَّ  مَنۡ  وَیَحۡیىَ   بَی ِنَة   ﴾ ٤٢﴿ عَلِیم   لسََمِیع    ٱلِلَّ  

     

)مدینې ٱلدُّنۡیاَ   بٱِلۡعدُۡوَةِ   تاسو أنَتمُ     )یاد کړئ هغه وخت( کله چې:إذِۡ  

او هغوی)یعنې د وَهُم     منورې ته د بدر د وادې( په نیزدې غاړہ وئ

)د مدینې منورې څخه د بدر د وادې( ٱلۡقصُۡوَى    بٱِلۡعدُۡوَةِ   مشرکانو لښکر( 

كۡبُ    په لرې غاړہ وو د ستاسو څخه  مِنكُمۡ    أسَۡفلََ    او)د قریشو( قافلهوَٱلرَّ

تاسو توََاعَدتُّمۡ   که چیرته وَلوَۡ   ښکته وہ)د درې مایلو په فاصله کې(   

  وعدہ)هم سرہ(کړي وہ)چې په یو وخت باندې به دې ځایونو ته راځو،نو(

دِ   فيِ  خامخا به تاسو وعدہ خلافې کړئ وہ لََخۡتلََفۡتمُۡ    په وعدہ  ٱلۡمِیعَ 

کې)یعنې که تاسو یو د بل سرہ وعدہ هم کړي وہ چې په فلانکې وخت به 

فلانکې ځای ته راځو،نو دا ستاسو دپارہ ناممکنه وہ،حتماً به یوہ ډله 

مخکې او بله وروسته رسیدلې وہ،او کیدای شي چې قافله د خطر د ځای  

کې بیا د جنګ کولو امکان کم څخه تیرہ شوي وہ،چې په هغې صورت 

وو،ځکه چې د مشرکانو د لښکر د مشرانو په زړہ کې هم د محمد»صلی  

الله علیه وسلم« او د مؤمنانو د ایمان څخه ویرہ وہ،او عامو مشرکانو هم 

شاید دا فکر کړئ وو،چې مونږ خو ابوجهل د قافلې د حفاظت دپارہ 

راوستي یو،نو چې قافله تیرہ شوي دہ،نور نو د جنګ کولو څه فایدہ دہ،نو  

کیدای شي چې بیرته مکې خواته پرته د جنګ څخه ګرځیدلې وو.او جنګ 

كِن      نه وو شوئ( لیکن )الله تعالی داسې اسباب برابر کړل چې په یو  وَلَ 

وخت کې د مؤمنانو لښکر د بدر د وادې شرقې غاړې ته چې د مدینې  

او د مشرکانو لښکر د بدر د وادې .منورې سرہ نیزدې وہ،راورسیدلو
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جنوبي غاړې ته کومه چې د مدینې منورې څخه لرې او مکې شریفې ته  

نیزدې وہ،راورسیدلو.او په همدې وخت کې قافله هم د دوی څخه ښکته  

درې مایله لرې وہ،باید پوہ شو چې معمولً عامه لر چې قافلې به د 

مدینې په لر مکې ته تللې،نو د بدر د شرقې غاړې څخه به د بدر وادې  

ته داخلیدلې او د جنوبي غاړې څخه به د بدر د وادې څخه وتلې او د 

مکې په طرف به تللې یا په بل عبارت:د کوم طرف څخه چې قافله د بدر 

وادې ته داخلیدله هلته د مسلمانانو لښکر وو،او د کوم طرف څخه چې د  

بدر د وادې څخه د مکې په طرف وتله هلته د قریشو یا کفارو لښکر  

وو،نو کله چې الله تعالی داسې اسباب برابر کړل چې درې واړہ په یو 

وخت هلته راورسیدل،نو هیڅ چا ته د بیرته ګرځیدلو او جنګ نه کولو 

موقع برابرہ نه شوہ،ځکه مشرکانو ولیدل چې د بدر په شرقې غاړہ کې په  

کومه چې د قافلې د راننوتلو لر وہ، د مسلمانو لښکر دی،او قافله یې په  

خطر کې دہ، نو د جنګ کولو جذبات یې راوپاریدل،او دا هر څه د دې  

ُ    ل ِیَقۡضِيَ    دپارہ وشو!( د  أمَۡرٗا    تر څو چې الله تعالی فیصله وکړي ٱلِلَّ

د دې دپارہ چې هلاک  ل ِیَهۡلِكَ    چې کیدونکئ و مَفۡعوُلٗ   كَانَ    هغه کار

وروسته د یو بَی نَِة    عَن   چې هلاک شو هَلكََ     هغه څوکمَنۡ   شي  

حَيَّ     هغه څوک مَنۡ     او ژوندی پاتي شيوَیَحۡیىَ       واضح دلیل څخه

وروسته د یو واضح دلیل څخه)یعنې بَی ِنَة     عَن     چې ژوندی)پاتې( و

مخکې د دې څخه چې په کفر کې هلاک شي باید چې حق ورته واضح 

شي ځکه چې ابوجهل او نورو مشرکانو په بیت الله کې سوال کړئ وو 

چې:یا الله هر څوک چې په حقه وي د هغوی کومک وکړہ او فتحه 

ورکړہ،نو د داسې یو لښکر چې تعداد یې د مشرکانو د لښکر دریمه برخه  

و،او جنګې سامان یې هم تقریباً دوہ آسونه او اته تورې وي،نو د داسې 

کمزورې لښکر پواسطه د مشرکانو داسې لښکر ته شکست ورکول چې 



 نجم القران    سورة  الأنفال پارہ نمبر 10

 

4 

جنګیالې یې زر کسان او په جنګې سامان هم پورہ بار وو،آیا په عقل دا 

فتحه ممکنه وہ؟هیڅکله نه،بلکې دا فتحه د الله تعالی مرسته او کومک  

و،چې د مشرکانو او کفارو دپارہ دا واضحه دلیل و چې:نبي علیه السلام 

حق پیغمبر او اسلام حق دین دی.او همدارنګه څوک چې د بدر د جنګ  

څخه وروسته ژوندې پاتې وو،د هغوی دپارہ هم دا یو واضحه دلیل وو  

چې اسلام حق دین دی ځکه چې د الله تعالی نصرت او مرسته یې په  

َ   وَإِنَّ    سترګو ولیدله چې د مسلمانانو سرہ یې وکړہ.( او بېشکه الله ٱلِلَّ

﴾ ٤٢﴿ خامخا اوریدونکئ )او( پوہ دی. عَلِیم     لَسَمِیع    تعالی  

ُ  یرُِیكَهُمُ  إذِۡ   كَهُمۡ  وَلوَۡ  قَلِیلٗاا  مَناَمِكَ  فيِ ٱلِلَّ زَعۡتمُۡ  لَّفشَِلۡتمُۡ  كَثِیرٗا أرََى    ٱلۡأمَۡرِ  فيِ وَلتَنََ 

كِنَّ  َ  وَلَ  دُورِ  بذَِاتِ  عَلِیمُ   إِنَّهۥُ سَلَّمَ   ٱلِلَّ ﴾ ٤٣﴿ ٱلصُّ  

 

ُ    یرُِیكَهُمُ   )ای پیغمبر»صلی الله علیه وسلم« یاد کړہ(هغه وخت إذِۡ   ٱلِلَّ

   په خوب کې  مَناَمِكَ   فيِ  چې الله تعالی دروښودل تا ته هغوی)یعنې کفار( 

كَهُمۡ     او که چیرتهوَلوَۡ    لږقَلِیلٗاا   هغه»جل جلاله« درښودلې وو  أرََى 

خامخا به تاسو بي زړہ شوي  لَّفَشِلۡتمُۡ    ډېركَثِیرٗا     هغوی)یعنې کفار( تا ته

زَعۡتمُۡ    وئ  د جنګ په ٱلۡأمَۡرِ   فيِ  او خامخا به تاسو اختلاف کړئ وووَلَتنََ 

بارہ کې)ځکه د کفارو د ډېروالې په سبب به بي زړہ شوي وئ،چا به 

كِنَّ   ویلې چې جنګ کوو،او چا به ویلې چې جنګ نه کوو( َ    لیکنوَلَ  ٱلِلَّ

وساتلئ)د بي زړہ توب،او د بي زړہ توب په سبب د سَلَّمَ      الله تعالی

دُورِ   بذَِاتِ  عَلِیمُ    بېشک هغه»جل جلاله«إِنَّهۥُ    اختلاف څخه( د سینو  ٱلصُّ

﴾٤٣﴿   په خبرو باندې ښه عالم دی  

ُ  لِیَقۡضِيَ  أعَۡینُهِِمۡ  فيِٓ  وَیقَُل ِلكُُمۡ  قَلِیلٗا  أعَۡینُِكُمۡ  فيِٓ  ٱلۡتقََیۡتمُۡ  إذِِ  یرُِیكُمُوهُمۡ  وَإذِۡ    أمَۡرٗا  ٱلِلَّ

ِ  وَإلِىَ مَفۡعوُلٗ   كَانَ  ﴾٤٤﴿ ٱلۡأمُُورُ  ترُۡجَعُ  ٱلِلَّ  
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)الله تعالی( ښکارہ کړل  یرُِیكُمُوهُمۡ     او)یاد کړئ(هغه وخت چېوَإذِۡ  

کله چې تاسو سرہ مخامخ شوئ) په   ٱلۡتقََیۡتمُۡ   إذِِ   تاسو ته هغوی)یعنې کفار(

لږ)یعنې کله چې قَلِیلٗا     ستاسو په سترګو کېأعَۡینُكُِمۡ   فيِٓ  بدر کې(  

مؤمنان او کفار په بدر کې سرہ مخامخ شول،نو الله تعالی د مسلمانانو په  

 او تاسو یې کم )ښکارہ( کړئ  وَیقُلَ ِلكُُمۡ    سترګو کې کفار کم ښکارہ کړل( 

د هغوی)یعنې د کفارو( په سترګو کې)یعنې مؤمنانو ته کفار  أعَۡینُهِِمۡ   فيِٓ 

کم ښکارہ کیدل،او کفارو ته مؤمنان کم ښکارہ کیدل،تر څو چې دواړہ 

د دې دپارہ چې فیصله  لِیَقۡضِيَ   ډلې زړورې شی،او جنګ وشي،(  

ُ   وکړي  چې کیدونکئ مَفۡعوُلٗ    كَانَ   د هغه کارأمَۡرٗا     الله تعالیٱلِلَّ

و)یعنې چې د مسلمانانو په لس د مکې مشرکانو او کفارو ته عذاب  

ِ   وَإلِىَ   ورکړي(    ورګرځول کیږيترُۡجَعُ    او خاص الله تعالی ته ٱلِلَّ

﴾٤٤﴿ ټول کارونه.ٱلۡأمُُورُ    

أٓیَُّهَا َ  وَٱذۡكُرُوا   فٱَثۡبتُوُا   فِئةَٗ  لَقِیتمُۡ  إذِاَ ءَامَنوُٓا   ٱلَّذِینَ  یَ  ﴾ ٤٥﴿ تفُۡلِحُونَ  لَّعَلَّكُمۡ  كَثِیرٗا ٱلِلَّ  

 اوس مؤمنانو ته د جهاد په بارہ کې نصیحت کیږي!

أٓیَُّهَا کله  إذَِا    چې ایمان مو راوړئ دی ءَامَنوُٓا     ای هغو خلکوٱلَّذِینَ   یَ 

د یوي ډلې)د کفارو سرہ په جنګ  فِئةَٗ    مخامخ کیږئ تاسو لَقِیتمُۡ     چې

َ    او یادوئ تاسو وَٱذۡكُرُوا      نو ثابت قدمه اوسئ تاسو فٱَثۡبتُوُا    کې(  ٱلِلَّ

چې کامیاب شئ تفُۡلِحُونَ     د دې دپارہلَّعَلَّكُمۡ    زیات كَثِیرٗا      الله تعالی

﴾٤٥﴿ تاسو.  

َ  وَأطَِیعوُا   زَعُوا   وَلَ  وَرَسُولهَۥُ ٱلِلَّ َ  إِنَّ  وَٱصۡبِرُوٓا    رِیحُكُمۡا  وَتذَۡهَبَ  فَتفَۡشَلوُا   تنََ   ٱلِلَّ

برِِینَ  مَعَ  رِهِم مِن خَرَجُوا    كَٱلَّذِینَ  تكَُونوُا   وَلَ ﴾ ٤٦﴿ ٱلصَّ   ٱلنَّاسِ  وَرِئاَءَٓ  بطََرٗا دِیَ 

ِ   سَبیِلِ  عَن وَیصَُدُّونَ  ُ  ٱلِلَّ ﴾ ٤٧﴿ مُحِیط   یَعۡمَلوُنَ  بِمَا وَٱلِلَّ  
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َ     او اطاعت کوئ تاسووَأطَِیعوُا     او د رسول  وَرَسُولَهۥُ    د الله تعالی ٱلِلَّ

زَعُوا    وَلَ    د هغه»جل جلاله«  او جګړې)او اختلاف( مه کوئ)په خپل تنََ 

 منځ کې،او که چیرته په خپلو منځونو کې جګړي او اختلافات وکړئ(  

  او لړ به شي وَتذَۡهَبَ     نو بي زړہ)او کمزوري( به شئ تاسوفَتفَۡشَلوُا   

قوت)او دبدبه( ستاسو)او د کفارو سترګې به درڅخه بیا نه رِیحُكُمۡا  

َ   إِنَّ     او صبر کوئوَٱصۡبِرُوٓا     سوزې.(    مَعَ   بېشکه الله تعالی ٱلِلَّ

برِِینَ   ﴾ ٤٦﴿ د صبر کوونکو سرہ)ملګری( دی.ٱلصَّ   

په شان د هغو  كَٱلَّذِینَ    او)ای مؤمنانو(تاسو مه کیږئ تكَُونوُا    وَلَ  

  مِن   چې هغوی ووتلخَرَجُوا      خلکو)یعنې د مکې د قریشو په شان(

رِهِم   بطََرٗا   د خپلو کورونو څخه)د مسلمانانو سرہ د جنګ په نیت(  دِیَ 

په)ډېر( غرور)او تکبر سرہ چې ګنې زمونږ خو دومرہ قوی او مجهز  

لښکر دی،چې نن ورځ په عربو کې هیڅوک زمونږ د مقابلې نشته،او  

ٱلنَّاسِ   وَرِئاَءَٓ   ځای په ځای به یې ډولونه،ګډاګانې او شراب خورۍ کولې(

او خلکو ته په ریا )او ځان ښودلو سرہ،یعنې نورو عربې قبایلو ته یې  

ځانونه ښودل،چې ګنې مونږ خو د انسانیت بیرغ په لس د کعبې د عزت 

او تاریخې روایتونو د ساتلو دپارہ جنګ کوو،ځکه چې دوی ځانونه د 

حال دا چې)دوی دروغجن  وَ     ابراهیم علیه السلام په ملت ګڼل(

د سَبیِلِ   عَن   چې هغوی منع کوي)خلک(یصَُدُّونَ     دي،حقیقت دا دی(

ِ     لرې د الله تعالی څخه)یعنې د توحید او د کعبې د رب د عبادت څخه  ٱلِلَّ

ُ   خلک منع کوي(   چې یَعۡمَلوُنَ     په هغو)اعمالو(بِمَا    او الله تعالی وَٱلِلَّ

﴾٤٧﴿ احاطه کوونکئ دی.مُحِیط      هغوی یې کوي  



 نجم القران    سورة  الأنفال پارہ نمبر 10

 

7 

نُ  لَهُمُ  زَیَّنَ  وَإذِۡ   لَهُمۡ  ٱلشَّیۡطَ   جَار   وَإنِ يِ ٱلنَّاسِ   مِنَ  مَ ٱلۡیوَۡ  لَكُمُ  غَالِبَ   لَ  وَقاَلَ  أعَۡمَ 

ا لَّكُمۡا  نكُمۡ  برَِيٓء   إِن يِ وَقاَلَ  عَقِبیَۡهِ  عَلىَ   نَكَصَ  ٱلۡفِئتَاَنِ   ترََاءَٓتِ  فَلَمَّ   مَا أرََى   إِن يِٓ  م ِ

َ   أخََافُ  إنِ يِٓ  ترََوۡنَ  لَ  ُ  ٱلِلَّ ﴾٤٨﴿ ٱلۡعِقاَبِ  شَدِیدُ  وَٱلِلَّ  

.              

لَهُمُ     ښایسته ښکارہ کړلزَیَّنَ      او)یاد کړہ هغه وخت(کله چېوَإذِۡ  

نُ     هغوی ته)یعنې قریشو ته( لهَُمۡ  شیطان ٱلشَّیۡطَ  عملونه د أعَۡمَ 

هغوی)یعنې چې تاسو خو د عربو سرداران یاستئ،تاسو خو د ابراهیم 

علیه السلام په ملت ځانونه ګڼئ،تاسو خو د خپلې سردارۍ،دکعبې د عزت  

او ملت څخه دفاع کوئ،تاسو خو د داسې خلکو د منځه وړلو پسې ځئ  

او)نور یې  وَقاَلَ     چې د خپلو پلرونو او نیکونو د دین څخه اوښتې دي(

  په تاسولَكُمُ   چې نشته هیڅوک غلبه کوونکئ  غَالِبَ   لَ    ورته(وویلي

د انسانانو څخه)ځکه چې تاسو خو د عربو د  ٱلنَّاسِ   مِنَ  نن ورځ  ٱلۡیوَۡمَ  

  سردارۍ،ملت او د کعبې د عزت څخه د دفاع کولو دپارہ راوتلې یاستئ( 

ا    ستاسو لَّكُمۡا     ملګری یم جَار       او بېشکه زہ هموَإِن يِ       خو کله چېفَلَمَّ

دواړہ ډلې)یعنې چې د مؤمنانو  ٱلۡفِئتَاَنِ     مخامخ شوي)په بدر کې(ترََاءَٓتِ  

وګرځیدو نَكَصَ     او مشرکانو لښکرې سرہ په بدر کې مخامخ شوي،نو(

او)قریشو ته  وَقاَلَ     په خپلو پوندو باندېعَقِبَیۡهِ   عَلىَ     هغه)یعنې شیطان(

نكُمۡ    بېزارہ یم بَرِيٓء     بېشکه زہ إِن يِ    یې( وویل   إِن يِٓ    د ستاسو څخهم ِ

      چې تاسو یې نه ګورئترََوۡنَ   لَ   هغه څهمَا    بېشکه زہ ګورمه أرََى   

َ    أخََافُ  زہ بېشکه  إِن يِٓ  ُ   د الله تعالی څخه ویریږم ٱلِلَّ  او الله تعالی  وَٱلِلَّ

﴾٤٨﴿ ډېر سخت عذاب ورکوونکئ دی.ٱلۡعِقاَبِ   شَدِیدُ   

فِقوُنَ  یَقوُلُ  إذِۡ  ٓؤُلَٓءِ  غَرَّ  مَّ  رَض   قلُوُبِهِم فيِ وَٱلَّذِینَ  ٱلۡمُنَ   یَتوََكَّلۡ  وَمَن دِینهُُمۡ   هَ 

ِ  عَلىَ َ   فإَنَِّ  ٱلِلَّ ﴾ ٤٩﴿ حَكِیم   عَزِیز   ٱلِلَّ  
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ئِكَةُ  كَفرَُوا   ٱلَّذِینَ  یَتوََفَّى إذِۡ  ترََى ٓ  وَلوَۡ 
ٓ رَهُمۡ  وُجُوهَهُمۡ  یضَۡرِبوُنَ  ٱلۡمَلَ    وَذوُقوُا   وَأدَۡبَ 

لِكَ ﴾ ٥٠﴿ ٱلۡحَرِیقِ  عَذَابَ  َ  وَأنََّ  أیَۡدِیكُمۡ  قدََّمَتۡ  بِمَا ذَ  م   لیَۡسَ  ٱلِلَّ
﴾ ٥١﴿ ل ِلۡعبَِیدِ  بظَِلَّ   

فِقوُنَ     ویلېیَقوُلُ     )یاد کړہ هغه وخت( کله چېإذِۡ       منافقانوٱلۡمُنَ 

رَض     چې د هغوی په زړونو کېقلُوُبِهِم   فيِ   او هغو خلکووَٱلَّذِینَ   )د مَّ

ٓؤُلَٓءِ    چې دوکه کړي دي غَرَّ    شک او کفر( مرض و  دا )مسلمانان(  هَ 

دین د دوی)یعنې کله چې مسلمانان بدر ته د مشرکانو سرہ جنګ  دِینهُُمۡ   

کولو ته روان وو،نو منافقانو او کفارو ویلې چه دوی ته ګورہ،د دوی 

څخه خو دین لیونیان جوړکړي دي، مرګ په سترګو ګورې او  

ورروان،یعنې نه د جنګ پورہ وسله لرې،او نه پورہ کسان،او د قریشو د 

کسانو جنګیالیو د مجهز او قوی لښکر مقابلې ته ورځې،الله تعالی  ١٠٠٠

ِ   عَلىَ  چې توکل کويیَتوََكَّلۡ    او هر څوک وَمَن   جواب ورکړو(   ٱلِلَّ

َ     نو بېشکهفإَنَِّ     په الله تعالی باندې    ډېر زورورعَزِیز    الله تعالی  ٱلِلَّ

﴾٤٩﴿ حکیم دیحَكِیم     

ٓ    او کاشکېوَلوَۡ    یَتوََفَّى      هغه وخت چېإذِۡ     چې تا لیدلی شوترََى 

 چې هغوی کفر کړئ دی  كَفَرُوا      د هغو خلکوٱلَّذِینَ    ساګانې قبض کوي

ئِكَةُ  
ٓ  هغوی)یعنې فریښتې( وهې  یضَۡرِبوُنَ    )د الله تعالی( فریښتې ٱلۡمَلَ 

رَهُمۡ    په مخونو هغوی)یعنې کفار په مخونو وهې(وُجُوهَهُمۡ   او په  وَأدَۡبَ 

 عَذَابَ  چې وڅکئ مزہ  ذوُقوُا      او)ورته وایې(وَ      ملاګانو یې)وهې(

لِكَ    )او نور به ورته وایې چې:(  ﴾٥٠﴿ د سوځوونکې عذاب.ٱلۡحَرِیقِ   ذَ 

قدََّمَتۡ   په سبب د هغو)اعمالو درکول کیږي(  بِمَا    دا)جزا او عذاب( 

لسونو ستاسو)یعنې دا د هغو ګناهونو أیَۡدِیكُمۡ      چې مخکې لیږلې دي

جزا دہ چې تاسو د ځانونو څخه مخکې د دنیا څخه آخرت ته لیږلې دي،او  

َ   وَأنََّ    اوس یې جزا درکول کیږي( نه  لَیۡسَ   او بېشکه چې الله تعالی ٱلِلَّ
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م      دی
لۡعَبِیدِ     ظلم کوونکئبظَِلَّ  په بندګانو)یعنې الله تعالی په خپلو ل ِ

بندګانو قطعاً ظلم نه کوي بلکې بندګان پخپله په خپلو ځانونو باندې ظلمونه  

﴾ ٥١﴿ کوي(  

تِ  كَفرَُوا   قَبۡلِهِمۡ   مِن وَٱلَّذِینَ  فرِۡعَوۡنَ  ءَالِ  كَدَأۡبِ   ِ  بِـَٔایَ  ُ  فأَخََذهَُمُ  ٱلِلَّ   إِنَّ  بذِنُوُبِهِمۡ   ٱلِلَّ

 َ ﴾٥٢﴿ ٱلۡعِقاَبِ  شَدِیدُ   قوَِي    ٱلِلَّ  

 د فرعونیانو  فِرۡعَوۡنَ   ءَالِ   )او حال د دې کفارو( په شان د حال كَدَأۡبِ 

     چې د هغوی څخه مخکې ووقَبۡلِهِمۡ    مِن  او د هغو خلکو دی وَٱلَّذِینَ  

تِ    چې هغوی کفر کړئ ووكَفَرُوا    ِ   بِـَٔایَ   د الله تعالی په آیاتونو باندې  ٱلِلَّ

ُ     نو ونیول هغویفأَخََذهَُمُ   په سبب د ګناهونو د  بذِنُوُبِهِمۡ     الله تعالی ٱلِلَّ

َ   إِنَّ    هغوی    سختشَدِیدُ     ډېر طاقتورقوَِي       بېشکه الله تعالیٱلِلَّ

﴾٥٢﴿  عذاب ورکوونکئ دی.ٱلۡعِقاَبِ    

َ  بأِنََّ  لِكَ ذَ     وَأنََّ  بأِنَفسُِهِمۡ  مَا یغَُی ِرُوا   حَتَّى   قوَۡم   عَلىَ   أنَۡعَمَهَا ن ِعۡمَةً  مُغَی ِرٗا یكَُ  لمَۡ  ٱلِلَّ

 َ ﴾٥٣﴿ عَلِیم   سَمِیع   ٱلِلَّ  

َ    دا ځکه چېبأِنََّ   ذلِكَ    بدلوونکئ مُغَی ِرٗا     نه دییكَُ   لمَۡ     الله تعالیٱلِلَّ

 یو قوم ته   قوَۡم    عَلىَ    چې هغه یې ورکړئ ويأنَۡعَمَهَا     د یو نعمتن ِعۡمَةً  

هغه څه  بأِنَفسُِهِمۡ   مَا    چې هغوی بدل کړيیغَُی ِرُوا      تر هغې پورېحَتَّى   

چې د دوی په زړونو کې دي)یعنې ترڅو چې دوی د توحید عقیدہ پرې نه 

ږدې او د الله تعالی سرہ شرک ونکړي،نو الله تعالی نه ورڅخه خپل 

نعمت اخلې،او نه ورباندې عذاب نازلوي.لکه څنګه چې د نوح،هود او د  

صالح علیهم السلام قومونو چې کله توحید پریښودلو او د الله تعالی سرہ  

  وَأنََّ  یې شرک شروع کړو،نو الله تعالی ټول ونیول او هلاک یې کړل( 

  َ ﴾٥٣﴿ .پوہ دیعَلِیم     اوریدونکئ)او(سَمِیع     او بېشکه چې الله تعالیٱلِلَّ  
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تِ  كَذَّبوُا   قَبۡلِهِمۡ   مِن وَٱلَّذِینَ   فِرۡعَوۡنَ  ءَالِ  كَدَأۡبِ  هُم رَب ِهِمۡ  بِـَٔایَ   بذِنُوُبِهِمۡ  فأَهَۡلَكۡنَ 

 ٓ لِمِینَ  كَانوُا   وَكُل    فِرۡعَوۡنَ   ءَالَ  وَأغَۡرَقۡناَ ﴾٥٤﴿ ظَ   

  د فرعونیانو فِرۡعَوۡنَ   ءَالِ   )او حال د دې کفارو( په شان د حالكَدَأۡبِ   

 چې د هغوی څخه مخکې ووقَبۡلِهِمۡ    مِن  او د هغو خلکو دی وَٱلَّذِینَ  

تِ   چې هغوی دروغ وګڼل )دروغ یې وویل( كَذَّبوُا    په آیاتونو  رَب ِهِمۡ    بِـَٔایَ 

هُم   د رب خپل  په سبب د بذِنُوُبهِِمۡ     نو مونږ هلاک کړل هغویفأَهَۡلَكۡنَ 

   فرعونیانفِرۡعَوۡنَ    ءَالَ   او غرق کړل مونږوَأغَۡرَقۡنآَ     ګناهونو د هغوی

لِمِینَ     او هغوی ټول ووكَانوُا    وَكُل    ظالمان )په خپلو ځانونو ظَ 

باندې،ځکه چې الله تعالی د زرې په برابر هم په چا ظلم نه کوي،هغوی په 

﴾ ٥٤﴿ خپله د الله تعالی عذاب ته دعوت ورکړو،او ټول هلاک شو.(  

ِ  عِندَ  ٱلدَّوَابٓ ِ  شَرَّ  إِنَّ  ﴾ ٥٥﴿ یؤُۡمِنوُنَ  لَ  فهَُمۡ  كَفرَُوا   ٱلَّذِینَ  ٱلِلَّ  

ِ    بدترشَرَّ     بېشکهإِنَّ   ِ   عِندَ   د خوځیدونکو)ګرځیدونکو(ٱلدَّوَابٓ  د ٱلِلَّ

     چې کافران ديكَفرَُوا      هغه)خلک(ديٱلَّذِینَ     الله تعالی په وړاندې

ایمان نه راوړي)په الله تعالی او نبي علیه  یؤُۡمِنوُنَ   لَ  او هغوی فَهُمۡ   

﴾  ٥٥﴿ السلام(   

هَدتَّ  ٱلَّذِینَ  ة   كُل ِ  فيِ عَهۡدَهُمۡ  یَنقضُُونَ  ثمَُّ  مِنۡهُمۡ  عَ  ﴾  ٥٦﴿ یَتَّقوُنَ  لَ  وَهُمۡ  مَرَّ  

 

کله چې نبي علیه السلام د مکې څخه مدینې منورې ته هجرت وکړو،نو د 

مدینې د یهودیانو سرہ یې په دې ډول معاهدہ او تړون وکړو،چې د  

خارجې حملې په مقابل کې به د مدینې څخه په شریکه دفاع کوو،یهودو په 

ښکارہ ډول دا معاهدہ ومنله لیکن په پټه به یې د مسلمانانو د دښمنانو سرہ  

کومک کولو،هرکله به چې کوم مشکل په مسلمانو راغئ نو دوی به په پټه  
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کې یې د سرہ د دښمنانو سرہ کومک کولو،حتی چې د احزاب په جنګ 

مکې مشرکانو ته پټ خبر ولیږلو چې تاسو د دباندې څخه حمله وکړئ،او 

 مونږ به د دننه څخه حمله وکړو او مسلمانان به بیخې د منځ څخه ویسو. 

هَدتَّ    )ای محمد»صلی الله علیه وسلم«دا( هغه خلک دي ٱلَّذِینَ    چې  عَ 

 )خو وروسته( بیا ثمَُّ    د هغوی سرہ مِنۡهُمۡ     تا معاهدہ)او تړون( کړئ

ة    كُل ِ  فيِ   عهد)او تړون( خپلعَهۡدَهُمۡ    ماتوې دوی یَنقضُُونَ   په هر  مَرَّ

کرت)یا په هر وخت(کې)چې په تاسو کوم مشکل راځې،نو دوی په پټه 

یَتَّقوُنَ   لَ  او دوی  وَهُمۡ     تړون ماتوې او ستاسو د دښمنانو ملاتړ کوي(

﴾ ٥٦﴿ )د الله څخه( نه ویریږي.  

ا  دۡ  ٱلۡحَرۡبِ  فيِ تثَۡقَفَنَّهُمۡ  فإَمَِّ نۡ  بِهِم فَشَر ِ ﴾٥٧﴿ یذََّكَّرُونَ  لَعَلَّهُمۡ  خَلۡفَهُمۡ   مَّ  

لکه چې مخکې ذکر شو،چې سرہ د دې چې د نبي علیه السلام سرہ یې  

معاهدہ او تړون هم کړئ وو،لیکن بیا به یې هم په پټه سرہ د مسلماناو د 

دښمنانو سرہ د وسلو مرسته هم کوله،او د هغوی سرہ به یې د مسلمانانو  

   په ضد په جنګ کې برخه هم اخستله.

ا      په جنګ کې ٱلۡحَرۡبِ   فيِ   پیدا کړئ هغویتثَۡقَفَنَّهُمۡ      نو که چیرتهفإَمَِّ

دۡ   نۡ     په هغوی سرہبِهِم     نو وویروئفَشَر ِ چې د  خَلۡفَهُمۡ     هغه څوکمَّ

هغوی شاته دي)یعنې دې عهد ماتوونکو ته داسې جزا ورکړئ،چې د 

دوی پسې چې وروسته څوک دي،چې د هغوی په زړونو کې هم ویرہ پیدا 

تر څو چې هغوی)یعنې وروستنې خلک (عبرت  یذََّكَّرُونَ   لَعَلَّهُمۡ  شي(  

﴾ ٥٧﴿ واخلې  

ا بذِۡ  خِیاَنَةٗ   قوَۡم   مِن تخََافَنَّ  وَإِمَّ َ   إِنَّ  سَوَاءٓ    عَلىَ   إِلیَۡهِمۡ  فٱَن    ٱلۡخَائِٓنِینَ  یحُِبُّ  لَ  ٱلِلَّ

﴿٥٨﴾  
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ا        ویریږي تهتخََافَنَّ     او ای)محمد»صلی الله علیه وسلم«( که چیرتهوَإِمَّ

څرګندې  د خیانت نه)یعنې که تاته داسې نښې خِیاَنَةٗ   د یو قوم   قوَۡم    مِن

شوي وي،چې د مشکل په وخت کې به هغوی عهد او تړون مات کړي،او  

بذِۡ    ستاسو د دښمن سرہ به لس یو کړي،نو بیا خبرہ پاکه کړہ(  نو  فٱَن 

هغوی إِلَیۡهِمۡ     وغورځوہ)ستاسو تر منځ چې کوم عهد او تړون شوئ دی(

ته)یعنې معاهدہ ورسرہ منسوخ کړہ،د دې دپارہ چې دواړہ طرفه خبر  

په مساوي)او برابر( ډول)یعنې دواړہ طرفه باید خبر سَوَاءٓ     عَلىَ     شئ(

وي چې زمونږ تر منځ نور تړون او معاهدہ نشته،او هر یو د خپل ځان  

 إِنَّ    حفاظت او ساتنه وکړي،هسې نه چې په ناخبرۍ کې یو بل ووهې(

  َ خیانت ٱلۡخَائِٓنیِنَ     نه خوښوېیحُِبُّ   لَ    بېشکه الله تعالیٱلِلَّ

کوونکې)یعنې تړون او عهد ماتونکې،اګر که دا عهد د مسلمانانو د خوا 

﴾ ٥٨﴿ څخه مات شوئ وي،دا هم خیانت دی،او الله تعالی یې نه خوښوي(  

﴾ ٥٩﴿ یعُۡجِزُونَ   لَ  إِنَّهُمۡ   سَبَقوُٓا    كَفَرُوا   ٱلَّذِینَ  یَحۡسَبَنَّ  وَلَ    

چې کافران كَفرَُوا      هغه خلکٱلَّذِینَ     او ګُمان دې نه کويیَحۡسَبَنَّ   وَلَ 

چې خلاص شو)د الله تعالی د عذاب څخه یعنې د مسلمانانو  سَبَقوُٓا      دي 

سرہ یې خیانت وکړو،عهد او تړون یې مات کړو او د مسلمانانو د  

دښمنانو سرہ یې مرسته وکړہ،نو دا ګمان دې نه کوي چې ګنې د الله تعالی  

نشی  یعُۡجِزُونَ   لَ  بېشکه دوی إِنَّهُمۡ   د عذاب څخه هم بچ شو،بلکې(  

عاجزہ کولی)الله تعالی دوی ته د عذاب د ورکولو څخه،یعنې د الله تعالی 

﴾٥٩﴿ د عذاب څخه ځانونه نشي بچ کولی.(   

ا لهَُم وَأعَِدُّوا   ن ٱسۡتطََعۡتمُ مَّ ة   م ِ باَطِ  وَمِن قوَُّ ِ  عَدُوَّ  بهِِۦ ترُۡهِبوُنَ  ٱلۡخَیۡلِ  ر ِ   ٱلِلَّ

كُمۡ  ُ  تعَۡلمَُونهَُمُ  لَ  دُونِهِمۡ  مِن  وَءَاخَرِینَ  وَعَدُوَّ   فيِ شَيۡء   مِن تنُفِقوُا   وَمَا یَعۡلمَُهُمۡ   ٱلِلَّ
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ِ  سَبِیلِ   لهََا فٱَجۡنَحۡ  لِلسَّلۡمِ  جَنَحُوا   وَإِن﴾ ۞ ٦٠﴿ تظُۡلَمُونَ  لَ  وَأنَتمُۡ  إِلیَۡكُمۡ  یوَُفَّ  ٱلِلَّ

ِ   عَلىَ وَتوََكَّلۡ  ﴾ ٦١﴿ ٱلۡعلَِیمُ   ٱلسَّمِیعُ  هُوَ  إنَِّه ُۥ ٱلِلَّ  

ُ   حَسۡبكََ  فإَنَِّ  یَخۡدَعُوكَ  أنَ یرُِیدُوٓا   وَإِن  وَبٱِلۡمُؤۡمِنِینَ  بِنصَۡرِہِۦ أیََّدَكَ  ٱلَّذِيٓ  هُوَ  ٱلِلَّ

﴿٦٢﴾  

کسان یې ووژل شو او  ٧٠کله چې کفارو د بدر په غزا کې شکست وکړو،

کسان یې د مسلمانانو سرہ بندیان شو،نو پاتې کفار چې مکې ته  ٧٠

ورسیدل بیا یې د جنګ کولو کوششونه شروع کړل چې د خپلو مړو بدل  

 د مسلمانانو نه واخلې.نو الله تعالی مسلمانانو ته فرمایې: 

د هغوی)یعنې د کفارو سرہ د لَهُم     او تیار)او امادہ(کړئ تاسووَأعَِدُّوا   

ا   جنګ( دپارہ   ن  چې کولی شئ تاسو ٱسۡتطََعۡتمُ     هر څومرہمَّ ة     م ِ قوَُّ

باَطِ     او دوَمِن     د نظامې قوت څخه   ساتل شوو)او تربیه شوو جنګې( ر ِ

آسونو څخه)یعنې هر وخت په خپل ټول قوت سرہ جنګ ته تیار  ٱلۡخَیۡلِ  

په دې)نظامې بِهِۦ   چې تاسو وویروئ  ترُۡهِبوُنَ   اوسئ،د دې دپارہ(  

ِ     دښمنانعَدُوَّ     طاقت سرہ( د  كُمۡ    او دښمنانوَعَدُوَّ     د الله تعالیٱلِلَّ

تعَۡلَمُونهَُمُ   لَ  پرته د دوی نه دُونِهِمۡ   مِن  او نور )خلک( وَءَاخَرِینَ    ستاسو

ُ  چې تاسو هغوی نه پیژنئ  )لیکن( الله تعالی یې پیژني)یعنې  یعَۡلَمُهُمۡ    ٱلِلَّ

او وَمَا   منافقان، چې تاسو ته معلوم نه دي،مګر الله تعالی ته معلوم دي(

  فيِ   د یو شي څخهشَيۡء    مِن چې مصرفوئ تاسو  تنُفِقوُا      هغه څه

ِ    په لر کېسَبِیلِ    د الله تعالی)د نظامې قوت د تقویه کولو دپارہ،نو(  ٱلِلَّ

تاسو ته)بدل او ثواب ستاسو د إلَِیۡكُمۡ   پورہ به درکول کیږي -پور یوَُفَّ  

او په تاسو به ظلم نه  تظُۡلَمُونَ   لَ  وَأنَتمُۡ   مصارفو د الله تعالی په لر کې(

کیږي)یعنې په حساب،جزا او سزا کې به درسرہ هیڅ زیاتئ او کمئ نه  

﴾ ۞٦٠﴿ کیږي(  
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او که چیرته)ای پیغمبر»صلی الله علیه وسلم«کفار د مسلمانانو د وَإِن   

مائل جَنَحُوا    نظامې او جنګې قوت څخه متاثیر او په ویرہ کې شي،او( 

صلحې ته)یعنې که کفار د جنګ په ځای د صلحې لر خوښه  لِلسَّلۡمِ    شي

هغې لهََا   نو ته هم مائل شه فٱَجۡنَحۡ   کړي،او د صلحې غوښتنه وکړي(  

 او توکل کوہ وَتوََكَّلۡ   ته)یعنې ته هم صلحه خوښه کړہ،او صلحه وکړہ(  

ِ    عَلىَ په الله تعالی باندې)یعنې صلحه ورسرہ کوہ خو نتیجه یې الله ٱلِلَّ

بېشکه هغه جل جلاله ښه  ٱلۡعَلِیمُ   ٱلسَّمِیعُ  إِنَّهۥُ تعالی ته سپارہ،ځکه چې:( 

اوریدونکئ )او(ښه پوہ دی)یعنې د هغوی پټې مشورې هم الله تعالی  

اورې،او د هغوې د زړونو په پټو خبرو او ارادو هم ښه پوہ دی،چې آیا  

﴾٦١﴿    دوی په رښتیا صلحه کوي او که چل یې مطلب دی؟(  

  هغوی غواړي)که چیرې هغوی ارادہ لرې( یرُِیدُوٓا       او که چیرتهوَإِن  

ستا سرہ ټګې وکړي)تا ته دوکه  یَخۡدَعُوكَ    چې)د صلحې په بهانه( أنَ  

کافې دی تا حَسۡبكََ     نو)ته تشویش مه کوہ( بېشکهفإَنَِّ    او فریب درکړي(

ُ     ته  أیََّدَكَ    )چې(هغه جل جلاله هغه ذات دی  ٱلَّذِيٓ   هُوَ   الله تعالیٱلِلَّ

په خپل کومک سرہ)یعنې په بدر کې  بِنصَۡرِہِۦ    چې ملاتړ ئې وکړو ستا 

او په مؤمنانو وَبٱِلۡمُؤۡمِنِینَ      ئې د پریښتو په ذریعه ستا کومک وکړو(

﴾ ٦٢﴿ سرہ)ئې ستا کومک وکړو(  

آ  جَمِیعٗا ٱلۡأرَۡضِ  فيِ مَا أنَفَقۡتَ  لوَۡ  قلُوُبِهِمۡ   بیَۡنَ  وَألََّفَ   كِنَّ  قلُوُبِهِمۡ  بَیۡنَ  ألََّفۡتَ  مَّ  وَلَ 

 َ ﴾ ٦٣﴿ حَكِیم   عَزِیز   إِنَّهۥُ بَیۡنَهُمۡ   ألََّفَ  ٱلِلَّ  

 او اوس الله تعالی د خپل احسان یادونه په مؤمنانو باندې کوي. 

قلُوُبِهِمۡ    په منځ  بَیۡنَ    او هغه »جلاجلاله« محبت)او مینه(واچوله وَألََّفَ  

د زړونو د هغوی کې)یعنې د صحابه کرامو رضی الله عنهم په زړونو  

مصرف  أنَفَقۡتَ    که چیرته لوَۡ     کې ئې یو بل ته محبت پیدا کړو،او(
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چې په ځمکه کې ٱلۡأرَۡضِ   فيِ   هغه)مالونه او دولتونه(مَا     کړي و تا

ټول )یعنې اې پیغمبر»صلی الله علیه وسلم« که تا د ټولې جَمِیعٗا   دي  

آ  دنیا مالونه او دولتونه مصرف کړي وو،بیا به هم(  تا نه و  ألََّفۡتَ   مَّ

د زړونو د هغوی کې)یعنې د صحابه قلُوُبهِِمۡ   په منځ بَیۡنَ    اچولئ محبت 

  کرامو رضی الله عنهم په زړونو کې به دې یو بل ته محبت نه و اچولئ( 

كِن   َ   وَلَ  د هغو په بَیۡنَهُمۡ    مینه)او محبت( واچولو ألََّفَ   لیکن الله تعالی ٱلِلَّ

بېشکه إِنَّهۥُ   منځ کې)یعنې د صحابه کرامو رضی الله عنهم په منځ کې(  

﴾ ٦٣﴿ حکمت وال دیحَكِیم    زورور عَزِیز     هغه »جل جلاله«  

أٓیَُّهَا  ُ  حَسۡبكَُ  ٱلنَّبيُِّ  یَ  ﴾ ٦٤﴿ ٱلۡمُؤۡمِنِینَ  مِنَ  ٱتَّبعَكََ  وَمَنِ  ٱلِلَّ  

أٓیَُّهَا کافې دی تا ته)پورہ حَسۡبكَُ     ای نبي»صلی الله علیه وسلم«ٱلنَّبيُِّ   یَ 

ُ    دی تا ته(  چې تابعدارې  ٱتَّبَعكََ     او هغه چا تهوَمَنِ     الله تعالیٱلِلَّ

﴾٦٤﴿ د مؤمنانو څخه.ٱلۡمُؤۡمِنِینَ   مِنَ  کوې ستا    

أٓیَُّهَا ضِ  ٱلنَّبيُِّ  یَ  نكُمۡ  یَكُن إِن ٱلۡقِتاَلِ   عَلىَ ٱلۡمُؤۡمِنیِنَ  حَر ِ بِرُونَ  عِشۡرُونَ  م ِ   صَ 

نكُم یكَُن وَإِن مِا ئتَیَۡنِ   یَغۡلِبوُا   ا ئةَ   م ِ نَ  ألَۡفٗا یَغۡلِبوُٓا   م ِ  لَّ  قوَۡم   بأِنََّهُمۡ  كَفرَُوا   ٱلَّذِینَ  م ِ

﴾٦٥﴿ یَفۡقَهُونَ   

أٓیَُّهَا ضِ      ای پیغمبرہ»صلی الله علیه وسلم«ٱلنَّبيُِّ   یَ     وهڅوہ حَر ِ

جنګ ته)یعنې مؤمنان د الله تعالی په لر  ٱلۡقِتاَلِ    عَلىَ  مؤمنان ٱلۡمُؤۡمِنِینَ  

کې د جنګ کولو دپارہ داسې تشویق کړہ چې د جاهلیت د وخت کمزوري  

یې ختمه شي،ځکه چې د اسلام څخه د مخه د جاهلیت په وخت کې به 

عربانو د مالونو د لوټولو او د غلامانو او وینځو د نیولو دپارہ جنګونه  

کول،نو ته د دوی دا کمزوري ختمه کړہ،او پوہ یې کړہ چې د الله تعالی په 

لر کې د جنګ اصلې مقصد د غلامانو او مالونو نیول نه دي،بلکې  

اصلې مقصد د الله تعالی رضاء او د آخرت کامیابې دہ،او داسې کسان چې 
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  جنګ صرف د الله تعالی د رضاء او د آخرت د کامیابۍ دپارہ کوي،نو(

نكُمۡ     ويیَكُن   که چیرته  إِن   بِرُونَ    شل عِشۡرُونَ    د ستاسوم ِ صبر صَ 

کوونکې)کسان چې جنګ د دنیا دپارہ نه بلکې د الله تعالی د رضاء او د  

په  مِا ئتَیَۡنِ      دوی به غالبه کیږيیَغۡلِبوُا      آخرت د کامیابۍ دپارہ کوي(

او  وَإِن    کسانو مقابله به کوي(  ٢٠٠دوہ سوہ)کسانو د کافرانو یعنې د 

نكُم    وي یَكُن     که چیرته ا ئةَ     د ستاسو)داسې مخلص( م ِ    سل کسانم ِ

په زرو کسانو)یعنې د زر کسانو مقابله  ألَۡفٗا    دوی به غالبه کیږي یَغۡلِبوُٓا   

نَ    کوي( بأِنََّهُمۡ     چې هغوی کافران ديكَفَرُوا       د هغو خلکوٱلَّذِینَ    م ِ

چې نه یَفۡقَهُونَ    لَّ   داسې خلک دي قوَۡم      ځکه چې هغوی

پوهیږي.)یعنې ړاندہ او کاڼه پرته د کوم مقصد څخه د بل په حکم د دنیا  

﴾ ٦٥﴿  او پیسو دپارہ جنګ کوي(  

)یعنې څوک چې د ایمانې قوت په اساس د الله تعالی د رضاء،د جنت او  

شهادت د لوړ مقام د حاصلولو دپارہ جنګیږي،په جنګ کې د داسې خلکو 

ثابت قدیمې او د قربانۍ جذبه د هغو خلکو په نسبت ډېرہ زیاته وي: چې د  

قام پرستۍ،رواجونو،پیسو او د چا د حکم دپارہ جنګیږي،چې په بدر کې  

ہ دا نسبت د صحابه کرامو رضی الله عنهم)یعنې د سابقون الولون( دپار

یو پر لس و، یعنې سل صحابه کرام رضی الله عنهم د زر کسانو کفارو په  

مقابل کې و،مګر د بدر د جنګ څخه وروسته چون ډېر خلک په اسلام 

کې داخل شول،او ورځ په ورځ نوې مسلمانان زیاتیدل،نو د مسلمانانو  

خو زیات شو لیکن د نوو مسلمانانو تربیت په اسلام کې لکه د تعداد 

پخوانیو صحابه کرامو یا د سابقون الولون په شان نه وو،نو په دې سبب  

د مسلمانانو صفونه د پخوا په نسبت یو څه کمزورې شو،او دا نسبت یو  

پر دوہ شو،یعنې سل مسلمانان باید د دوہ سوو کفارو مقابله وکړي(. الله 

          تعالی فرمایې: 
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ُ   آساني راوستله خَفَّفَ    اوس نَ  ٱلۡـَٔ    وَعَلِمَ    په تاسو  عَنكُمۡ    الله تعالیٱلِلَّ

ضَعۡفٗا      په تاسو کې فِیكُمۡ     چې بېشکهأنََّ    او هغه»جلاجلاله«پوهیږي 

نكُم     ويیَكُن     نو که چیرته)اوس(فإَنِ    کمزورې دہ      د  ستاسوم ِ

ا ئةَ    غالبه کیږي  یغَۡلِبوُا      صبر کوونکې)ثابت قدمه(صَابِرَة      سل کسانم ِ

او که وَإِن    په دوہ سوو کسانو مِا ئتَیَۡنِ      به دوی)کامیابیږي به دوی،(

نكُمۡ      ويیَكُن    چیرته  غالبه کیږي  یَغۡلِبوُٓا      زر کسانألَۡف    د ستاسو م ِ

بإِذِۡنِ     په دوہ زرہ کسانو)د کافرانو(ألَۡفَیۡنِ     به دوی)کامیابیږي به دوی(

ِ     په حکم باندې  د الله تعالی)یعنې د بدر په غزا کې پخوانې صحابه ٱلِلَّ

کرام رضی الله عنهم یعنې سابقون الولون   یو کس په لسو کفارو حساب 

وو،او د بدر د غزا څخه وروسته یو کس په دوہ کفارو حساب وو،لیکن دا  

خبرہ باید واضحه شي چې: نعوذباالله په دې فرق کې د وروستنیو صحابه  

کرامو د شان کموالئ او توهین نه دی شوئ،ځکه چې:په دې کې د هغوی 

رضی الله عنهم بدې نه دہ بیان شوي،بلکې د دې څخه د هغوی رضی الله 

ُ  او الله تعالی   مَعَ   عنهم د درجو فرق معلومیږي»احسن الکلام«(     وَٱلِلَّ

برِِینَ   ﴾  ٦٦﴿ د صبر کوونکو سرہ)ملګری( دی.ٱلصَّ   

 عَرَضَ  ترُِیدُونَ  ٱلۡأرَۡضِ   فيِ یثُۡخِنَ  حَتَّى   أسَۡرَى   لَهۥُٓ یكَُونَ  أنَ لِنَبيِ    كَانَ  مَا

ُ  ٱلدُّنۡیاَ ُ  ٱلۡأخِٓرَةَ   یرُِیدُ  وَٱلِلَّ ﴾ ٦٧﴿ حَكِیم   عَزِیز   وَٱلِلَّ  

چې وي دې د هغه لهَۥُٓ   یَكُونَ  أنَ    د نبي دپارہ لزم نه ديلِنَبيِ     كَانَ  مَا

چې پورہ  یثُۡخِنَ     د هغې پورېحَتَّى      جنګې( بندیانأسَۡرَى   )   دپارہ

د  په ځمکه کې)یعنې:مجاهدین باید ٱلۡأرَۡضِ    فيِ   غلبه)او کنټرول(وکړي

دښمن په قواو باندې د پورہ غلبې،او په سیمه کې د پورہ حاکمیت او 

کنټرول د ټینګښت څخه مخکې جنګې قیدیان و نه نیسې،ځکه که چیرته د 
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دښمن قوت په پورہ ډول د منځه نه وي تللئ،کیدای شي چې مجاهدین د  

جنګې بندیانو په نیولو او د غنیمت د مالونو په ټولولو باندې مصروف  

شي،او دښمن د بلې خوا څخه حمله وکړي،لکه چې د احد په غزا کې 

تاسو د دنیا ګټه غواړئ)یعنې  ٱلدُّنۡیاَ    عَرَضَ  ترُِیدُونَ   همداسې وشول.(

ُ    غواړئ چې ډېر جنګې بندیان ونیسئ او ډېرہ فدیه واخلئ،لیکن(  وَٱلِلَّ

ُ    الله تعالی آخرت خوښوي)تاسو ته(ٱلۡأخِٓرَةَ     یرُِیدُ   او الله تعالی وَٱلِلَّ

﴾ ٦٧﴿ حکمت وال دیحَكِیم     ډېر زورور عَزِیز     

ب   لَّوۡلَ  نَ  كِتَ  ِ  م ِ ﴾٦٨﴿ عَظِیم   عَذَاب   أخََذۡتمُۡ  فِیمَآ  لَمَسَّكُمۡ  سَبقََ  ٱلِلَّ  

ب   لَّوۡلَ  نَ  كِتَ  ِ  م ِ که چیرته پخوانۍ الهې فیصله موجود نه وہ)چې:د  سَبقََ   ٱلِلَّ

جنګې بندیانو سرہ یا احسان کول دي او یا فدیه کول دي،یعنې یا د احسان 

په طریقه ازادول دي،او یا د فدیې یا مال په مقابل کې ازادول دي»سورة 

خامخا به رسیدلئ و)خامخا به درکول لمََسَّكُمۡ   « نو(بیان القرآن- آیت ۴محمد 

چې اخستئ دی أخََذۡتمُۡ   په سبب د هغې)مال(  فِیمَآ    شوئ و( تاسو ته 

لوی عذاب)یعنې  عَظِیم    عَذَاب     تاسو)د قیدیانو د ازادولو په مقابل کې( 

تاسو چې کومه فدیه د بندیانو د ازادولو په بدل کې اخستې دہ،د دې د  

 جواز حکم د مخکې څخه موجود و،او تاسو کوم ناروا کار نه دی کړئ(

﴿٦٨﴾  

ا فَكُلوُا    لٗا  غَنِمۡتمُۡ  مِمَّ َ   وَٱتَّقوُا   طَی ِبٗا   حَلَ  َ  إنَِّ  ٱلِلَّ حِیم   غَفوُر   ٱلِلَّ ﴾ ٦٩﴿ رَّ  

ا     نو خورئفَكُلوُا    چې تاسو غنیمت  غَنِمۡتمُۡ    د هغو)مالونو( څخه مِمَّ

لٗا     حاصل کړي دي پاک)یعنې تاسو ته حلال او پاک  طَی بِٗا    حلال)او(حَلَ 

َ     او ویریږئ وَٱتَّقوُا      دي( َ   إِنَّ    د الله تعالی څخهٱلِلَّ  بېشکه الله تعالی ٱلِلَّ

حِیم     بښوونکئ غَفوُر    ﴾٦٩﴿ )او(رحم کوونکئ دی.رَّ  
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أٓیَُّهَا  نَ  أیَۡدِیكُم فيِٓ   ل ِمَن قلُ ٱلنَّبيُِّ  یَ  ُ  یَعۡلمَِ  إنِ ٱلۡأسَۡرَى ٓ  م ِ   خَیۡرٗا قلُوُبِكُمۡ  فيِ ٱلِلَّ

آ  خَیۡرٗا یؤُۡتِكُمۡ  مَّ ُ  لَكُمۡ    وَیَغۡفِرۡ  مِنكُمۡ  أخُِذَ  م ِ حِیم   غَفوُر   وَٱلِلَّ ﴾٧٠﴿ رَّ  

أٓیَُّهَا  فيِٓ   هغه چا ته ل ِمَن     ته ووایهقلُ   ای نبي»علیه السلام(  ٱلنَّبيُِّ   یَ 

نَ  چې ستاسو په لس کې دي أیَۡدِیكُم   ٓ   م ِ  یَعۡلمَِ   إِن   د بندیانو نهٱلۡأسَۡرَى 

   ُ خَیۡرٗا    ستاسو په زړونو کې قلُوُبِكُمۡ   فيِ   که الله تعالی ته معلوم ويٱلِلَّ

   )نو( هغه »جل جلاله( به درکړي تاسو تهیؤُۡتِكُمۡ     څه خیر)یعنې ایمان(

آ     ډېر بهترخَیۡرٗا   مَّ    چې اخستل شوئ دیاخُِذَ      د هغه )مال( څخهم ِ

او هغه»جل جلاله« به بخښنه وَیَغۡفِرۡ    ستاسو څخه)په فدیه کې( دمِنكُمۡ  

تاسو ته)د تیرو شوو ګناهونو،یعنې هغه جنګې قیدیان چې د  لَكُمۡ      وکړي

مال د ورکولو په بدل کې ازاد شو،د ایمان راوړلو په صورت کې ورسرہ 

دوہ وعدې وشوي اول د مال دوهم د بخښنې،واقعاً کومو بندیانو چې د  

فدیې د ورکولو او ازادیدلو څخه وروسته ایمان راوړو،په دنیا کې مالدارہ  

ُ    هم شو،او انشاءالله چې الله تعالی به بخلې هم وي(    او الله تعالیوَٱلِلَّ

حِیم     ډېر بخونکئ غَفوُر    ﴾ ٧٠﴿  )او( رحم کوونکئ دی.رَّ  

َ  خَانوُا   فَقدَۡ  خِیاَنَتكََ  یرُِیدُوا   وَإِن ُ  مِنۡهُمۡ   فأَمَۡكَنَ  قبَۡلُ  مِن ٱلِلَّ ﴾ ٧١﴿ حَكِیم   عَلِیم    وَٱلِلَّ  

خِیاَنَتكََ  ستا سرہ د خیانت    دوی ارادہ لرېیرُِیدُوا     او که چیرته  وَإِن   

کولو)چې د ازادولو څخه وروسته به بیا د اسلام په ځای کفر اختیار  

   نو بېشکهفَقدَۡ   کړي،او ستاسو په خلاف به د کفارو سرہ ملګرې شي( 

َ   خَانوُا   د دې قَبۡلُ   مِن   دوی د الله تعالی سرہ)هم( خیانت کړئ دیٱلِلَّ

نو الله تعالی طاقت درکړو فأَمَۡكَنَ   څخه مخکې) د شرک په کولو سرہ(  

د دوی)د نیولو او جزا ورکولو،او که بیا خیانت وکړي،نو بیا مِنۡهُمۡ     تا ته
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ُ    به هم الله تعالی جزا ورکړي( حَكِیم     ښه پوہ  عَلِیم    او الله تعالی وَٱلِلَّ

﴾٧١﴿ )او( حکیم دی.  

هَدُوا   وَهَاجَرُوا   ءَامَنوُا   ٱلَّذِینَ  إِنَّ  لِهِمۡ  وَجَ  ِ  سَبِیلِ  فيِ وَأنَفسُِهِمۡ  بأِمَۡوَ    وَٱلَّذِینَ  ٱلِلَّ

نصََرُوٓا   ءَاوَوا   ئكَِ  وَّ
ٓ لَ   مَا یهَُاجِرُوا   وَلمَۡ  ءَامَنوُا   وَٱلَّذِینَ  بَعۡض    أوَۡلِیاَءُٓ  بَعۡضُهُمۡ  أوُ 

ن لَكُم یتَِهِم م ِ ن وَلَ  ینِ  فيِ ٱسۡتنَصَرُوكُمۡ  وَإِنِ  یهَُاجِرُوا    حَتَّى   شَيۡء    م ِ  فَعلََیۡكُمُ  ٱلد ِ

ق    وَبَیۡنهَُم بَیۡنَكُمۡ  قوَۡمِ   عَلىَ   إِلَّ  ٱلنَّصۡرُ  یثَ  ُ   م ِ ﴾ ٧٢﴿ بصَِیر   تعَۡمَلوُنَ  بِمَا وَٱلِلَّ  

وَهَاجَرُوا       چې ایمان یې راوړئ دیءَامَنوُا      بېشکه هغه خلکٱلَّذِینَ   إِنَّ 

هَدُوا     او هجرت یې کړئ دی  لِهِمۡ     او جهاد یې کړئ دیوَجَ  په بأِمَۡوَ 

په لر  سَبِیلِ   فيِ   او په خپلو ځانونو باندېوَأنَفسُِهِمۡ     خپلو مالونو باندې

ِ    کې  چې ځای یې ورکړئ  ءَاوَوا     او هغه خلکوَٱلَّذِینَ     د الله تعالیٱلِلَّ

نصََرُوٓا      دی)مهاجرینو ته(    او مرسته یې کړي دہ)د مهاجرینو سرہ،نو(وَّ

ئكَِ  
ٓ لَ  وَٱلَّذِینَ     یو د بل دوستان ديبَعۡض     أوَۡلِیاَءُٓ  بَعۡضُهُمۡ    دغه )خلک( أوُ 

او یهَُاجِرُوا    وَلمَۡ    چې ایمان یې راوړئ دیءَامَنوُا     او هغه خلک 

ن لَكُم مَا    هجرت یې نه دی کړئ یَتِهِم م ِ ن وَلَ  نو ستاسو د هغوی  شَيۡء     م ِ

د هغه وخت پورې)چې د حَتَّى     سرہ هیڅ ډول د دوستۍ اړیکې نشته دی 

او که وَإِنِ   هجرت وکړي   یهَُاجِرُوا       دارالکفر څخه دارلسلام ته(

   چیرته )دغه خلک چې ایمان یې راوړئ دی خو هجرت یې نه دی کړئ(

ینِ   فيِ   ستاسو څخه کومک وغواړيٱسۡتنَصَرُوكُمۡ   فَعَلَیۡكُمُ     په دین کېٱلد ِ

کومک کول)د هغوی سرہ په دین  ٱلنَّصۡرُ     نو لزم دی په تاسو باندې 

   د هغه قوم)په خلاف به ورسرہ کومک نه کوئ(  قوَۡمِ    عَلىَ   مګرإِلَّ   کې( 

ق       چې ستاسو او د هغوی په منځ کېوَبَیۡنَهُم   بَیۡنَكُمۡ  یثَ  کومه مهاهدہ)او م ِ

تړون(وي)یعنې که مسلمانان په دارالکفر یا د کفر په ملک کې پرته د 

شرعې عذر څخه اوسیږي،  وسه یې کیږي خو هجرت نه کوي  
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نو،دوستې ورسرہ مه کوئ،خو که د دین په بارہ کې درڅخه کومک  

وغواړي،یعنې د کفارو سرہ یې جنګ شي،نو په تاسو لزم دي چې  

کومک ورسرہ وکړئ، لیکن د هغو کفارو په خلاف به ورسرہ کومک نه  

ُ   کوئ د کومو سرہ که چیرته ستاسو مهاهدہ او تړون وي(  او الله وَٱلِلَّ

بصَِیر      چې تاسو یې کوئتعَۡمَلوُنَ    په هغو)اعمالو(باندېبِمَا     تعالی

﴾ ٧٢﴿ لیدونکئ دی.  

 وَفسََاد   ٱلۡأرَۡضِ   فيِ فِتۡنَة   تكَُن تفَۡعَلوُہُ  إلَِّ  بَعۡض    أوَۡلِیاَءُٓ  بعَۡضُهُمۡ  كَفرَُوا   وَٱلَّذِینَ  

﴾ ٧٣﴿ كَبِیر    

بعَۡض     أوَۡلِیاَءُٓ  بَعۡضُهُمۡ    چې کافران ديكَفَرُوا     او هغه خلک وَٱلَّذِینَ  

  إِلَّ    دوی یو د بل دوستان دي)او یو د بل سرہ په کفر کې مرسته کوي(

مګر که تاسو داسې ونه کړئ )یعنې یو د بل سرہ په دین کې  تفَۡعَلوُہُ  

په ځمکه کې ٱلۡأرَۡضِ   فيِ فِتۡنَة   تكَُن   مرسته ونه کړئ،نو د دې څخه به( 

او لوی  كَبِیر    وَفَسَاد     فتنه جوړہ شي)یعنې کفار به غالب او برلسې شي(

﴾ ٧٣﴿ فساد به جوړ شي)یعنې شرک به عام شي(  

هَدُوا   وَهَاجَرُوا   ءَامَنوُا   وَٱلَّذِینَ   ِ  سَبِیلِ  فيِ وَجَ  نصََرُوٓا   ءَاوَوا   وَٱلَّذِینَ  ٱلِلَّ ئكَِ   وَّ
ٓ لَ   أوُ 

ا   ٱلۡمُؤۡمِنوُنَ  هُمُ  غۡفِرَة   لَّهُم حَق ٗ ﴾٧٤﴿ كَرِیم   وَرِزۡق   مَّ  

او وَهَاجَرُوا      چې ایمان یې راوړئ دی ءَامَنوُا      او هغه خلکوَٱلَّذِینَ  

هَدُوا      هجرت یې کړئ دی په لر سَبِیلِ   فيِ  او جهاد یې کړئ دی وَجَ 

ِ    کې چې ځای یې ورکړئ ءَاوَوا      او هغه خلکوَٱلَّذِینَ    د الله تعالی ٱلِلَّ

نصََرُوٓا      دی)مهاجرینو ته(    او مرسته یې کړي دہ)د مهاجرینو سرہ(وَّ

ئكَِ  
ٓ لَ  ا    ٱلۡمُؤۡمِنوُنَ    همدوی هُمُ      دغه خلکأوُ  په حقه مؤمنان  حَق ٗ

غۡفِرَة     د دوی دپارہلَّهُم     دي)همدوی ریښتینې مؤمنان دي،او(    بخښنه مَّ

﴾٧٤﴿ او ډېر د عزت رزق دی.كَرِیم    وَرِزۡق    
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هَدُوا   وَهَاجَرُوا   بعَۡدُ  مِن   ءَامَنوُا   وَٱلَّذِینَ   ئكَِ  مَعَكُمۡ  وَجَ 
ٓ لَ  لوُا   مِنكُمۡ   فأَوُ   ٱلۡأرَۡحَامِ  وَأوُ 

بِ  فيِ بِبعَۡض   أوَۡلىَ   بَعۡضُهُمۡ  ِ   كِتَ  َ  إِنَّ  ٱلِلَّ ﴾٧٥﴿ عَلِیمُ   شَيۡء    بِكُل ِ  ٱلِلَّ  

بَعۡدُ    مِن      چې ایمان یې راوړئ دی ءَامَنوُا      او هغه خلکوَٱلَّذِینَ  

وروسته )د مدینې د هجرت څخه،یعنې چې مدینې ته د هجرت کولو څخه 

  او هجرت یې کړئ دی وَهَاجَرُوا     وروسته مسلمانان شوي دي( 

هَدُوا    ئكَِ     ستاسو سرہمَعَكُمۡ    او جهاد یې کړئ دی  وَجَ 
ٓ لَ  نو دغه فأَوُ 

لوُا     د ستاسو نه ديمِنكُمۡ     خلک  او نسبې دوستان)یعنې د ٱلۡأرَۡحَامِ   وَأوُ 

یو د بل زیات بِبَعۡض     أوَۡلىَ   بَعۡضُهُمۡ   وینې خپلوان،په میراث وړلو کې(

بِ  فيِ   حقدار دي ِ    كِتَ  د الله تعالی په کتاب)قرآنکریم( کې )د دې آیت ٱلِلَّ

نه مخکې به خلک د عهد او تړون په واسطه پرته د نسبې خپلوۍ څخه هم  

یو د بل وارثان جوړیدل،او یو به دبل میراث اخستو،لیکن د دې آیت په 

نزول سرہ هغه حکم منسوخ شو،او د میراث وړل یواځې د مړي نسبې  

َ   إِنَّ   خپلوانو ته پاتې شو(  په هر شي شَيۡء    بِكُل ِ   بېشکه الله تعالی ٱلِلَّ

﴾٧٥﴿ پوہ دی.عَلِیمُ    باندې   

////////////////////////////////////////////////////////////////// 
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بةَِ   سُورَةُ التَّو 

(آیاتونه او  ١٢٩دا مدنې سورت دی پرته د ورستنیو دوہ آیاتونو څخه،)

( رکوع لرې. ١۶)  

د دې سورت په شروع کې محمد»صلی الله علیه وسلم« په خپله بسم الله 

نه دہ لیکلي،په همدې خاطر صحابه کرامو رضی الله عنهم هم نه دہ  

 لیکلي،او وروستني خلک هم د هغوی رضی الله عنهم پیروې کوي،چې دا

د دې ثبوت دی چې د قرآنکریم په محفوظ ساتلو کې د دومرہ زیات  

احتیاط څخه کار اخستل شوئ دی چې: په کوم قسم چې محمد»صلی الله 

)امام رازی رحمت الله علیه(   علیه وسلم«امت ته ورکړئ و،اوس هم په هماغې قسم دی  

 په دې سورت باندې د ښه پوهیدلو دپارہ ضرورې معلومات.

د هجرت په شپږم کال د قریشو سرہ د حدیبي د صلحې پواسطه الله تعالی  

مسلمانانو ته زمینه برابرہ کړہ چې:اسلامې دعوت هرې خوا ته د جزیرة  

العرب په داخل کې او د نورو ملکونو مشرانو او پادشاهانو ته ورسوي،  

ډېرو خلکو دعوت قبلولو او د مسلمانانو تعداد او قوت ورځ په ورځ  

زیاتیدلو،د مسلمانانو دا پرمختګ نور د قریشو په زړنو کې ځای نه شو،د 

حدیبې تړون یې مات کړو،او د مسلمانانو د منځه وړلو دپارہ یې د یو 

فیصله کن جنګ په تیارې لس پورې کړو،مګر نبي»صلی الله علیه 

وسلم« دا موقع ورنکړہ،تر څو چې هغوی د حملې دپارہ ځانونه 

اتم کال د روژې په میاشت کې نبي علیه السلام په برابرول،د هجرت په 

مکه معظمې باندې حمله وکړہ،او د الله تعالی په کومک سرہ مکه د  

مسلمانانو په لس فتحه شوہ،د مکې معظمې د فتحې نه وروسته  د عربو  
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ځینو قبائلو په خپل ټول زور او طاقت سرہ د دې اسلامې اصلاحې انقلاب 

د مخنیوي او منځه وړلو دپارہ ډېر لوی لښکر جوړ کړو او د حنین په 

میدان کې د ډېر خونړي جنګ نه وروسته یې داسې شکست وخوړو 

چې:نور نو دارالکفر په دارالسلام بدل شو،او د یو کال څخه په کمه مودہ  

کې د عربو ډېرہ زیاته برخه په اسلام مشرف شول،یوازې یو څه خوارہ  

وارہ قبائل پاتې وو،چې په اسلام کې نه وو داخل شوي،خو دوی هم کله 

( ٣٠٠٠٠چې ولیدل چې: نبې»صلی الله علیه وسلم« د دیرش زرہ)

صحابه کرامو رضی الله عنهم سرہ د رومیانو سرحد ته د شام خوا ته د  

 قیصر د فوځونو پسې تشرف ویوړو، 

او قیصر روم او د هغه عظیم الشان لښکر چې کومه کمزورې د نبې علیه 

السلام سرہ د مقابلې او جنګ کولو په مقابل کې وښودہ،یعنې د جنګ 

میدان یې پریښودلو، نو د رومیانو یا قیصر روم دې پرته د جنګ څخه  

کړل، شکست ټول عرب او خوا او شاہ خلک حیران او ګوته په غاښ 

ځکه قیصر خو دومرہ کمزورئ نه وو،د دوہ لکه څخه زیات فوځ  

ورسرہ وو،نو د دې واقعې په لیدلو سرہ په ټولو عربو او شاہ او خوا 

سیمو کې د محمد»صلی الله علیه وسلم« او داسلام د دین عظمت خلکو  

وپیژندلو او د اسلام حقیقت او رعب یې په زړونو کې ځای ونیولو،او  

نتیجه یې داشوہ،چې کله نبي علیه السلام د تبوک څخه بیرته راو  

ډلې خلک راتلل او په اسلام -ګرځیدلو،نو د عربو د هر طرف څخه به ډلې

ِ  نصَۡرُ  جَاءَٓ  کې به داخلیدل. )إذِاَ  فيِ یدَۡخُلوُنَ  ٱلنَّاسَ   وَرَأیَۡتَ ﴾ ١﴿ وَٱلۡفتَۡحُ  ٱلِلَّ

ِ  دِینِ  ( ﴾٢﴿ أفَۡوَاجٗا ٱلِلَّ  

  د ښه پوهیدلو دپارہ په لنډ دول د تبوک په غزا پوهیدل ضرور دي. 

 لکه مخکې چې هم اشارہ وشوہ چې:
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د حدیبي د صلحې څخه وروسته نبي علیه السلام د عربو مختلفو ځایونو 

او د مختلفو ملکونو بادشاهانو ته اسلام ته د رابللو دعوت نامې د صحابه  

کرامو رضی الله عنهم پواسطه ولیږلې،خو هغه قبائل چې د شام دسرحد  

سرہ اوسیدل،عیسایان وو،او د قیصر روم تابع وو،نو کله چې دوی ته د  

نبي علیه السلام دعوت نامې وروړل شوي،دوی صحابه کرام رضی الله 

 ٣٠٠٠عنهم شهیدان کړل،نو په دې سبب نبي صلی الله علیه وسلم، د 

مجاهدینو یو لښکر د شام د سرحد په طرف ولیږلو،سرہ د دې چې لښکر 

(لښکر سرہ  ١٠٠٠٠٠لک) ته په لر کې معلومه شوہ چې )شرجیل( د یو

ستاسو مقابلې ته راروان دی،او قیصر روم د خپل ورور په مشرۍ یو 

سرہ  - ( لښکر نور هم ورپسې راولیږلو،لیکن د دې سرہ١٠٠٠٠٠لک ) 

بیا هم سرفروشه درې زرہ مجاهدین ورروان وو،نه یې د خطر پروا کوله 

او نه ویریدل،تر څو چې د موته په مقام کې یې د شرجیل د  

( لښکر سرہ ټکر او مقابله شوہ،داسې خونړئ جنګ ١٠٠٠٠٠یولک)

ونښتو چې مثال یې په تاریخ کې نشته دی،ظاهراً خو هر چا فکر کولو 

شي ،لیکن ټول د شرق میانه او د چې مجاهدین به بالکل نیست او نابود 

( مجاهدینو او یو لک ٣٠٠٠عربو خلک حیران پاتې شو چې:د درې زرہ)

( کفارو په مقابله کې بیا هم کفار په مسلمانانو باندې کامیاب ١٠٠٠٠٠) 

 نشو.   

همدا سبب وو چې: د شام سرہ نېزدې نیمه ازاد قبائل،او د عراق سرہ  

و په  نیزدې قبائل چې د )کسرَی( د حکم تابع وو،ټول اسلام ته متوجه شو ا

زرهاوو خلک مسلمانان شو.د روم د سلطنت یا قیصر روم د عربې لښکر  

قوماندان)کمانډر( مسلمان شو،او د خپل ایمان داسې زبردست ثبوت ئې 

 ورکړو چې خوا او شاہ ټول خلک ئې حیران کړل.
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د همدې واقعاتو څخه قیصر روم احساس وکړ،او دا ویرہ ورته پیدا شوہ 

چې کوم خطر چې کفارو ته په عربو کې پیدا شوئ دی،هغه زما د 

سلطنت خوا ته راروان دی،نو د موته د غزا د بدل اخستلو او د مسلمانانو  

د منځه وړلو دپارہ یې د شام په سرحد باندې د نظامې او عسکرې قواوو 

جمع کول د دې مقصد دپارہ شروع کړل،چې یو لوی او قوی لښکر برابر  

کړي ترڅو چې د عربو څخه دا را پیدا شوئ خطر د همیشه دپارہ د منځه  

ویسې،خو نبي علیه السلام هم د حالتو څخه بي خبرہ نه وو،کله چې 

هغه»صلی الله علیه وسلم« خبر شو چې قیصر روم د مسلمانانو سرہ د 

شام په سرحد کې نظامې قواوې راجمع کوي،نو په  جنګ کولو دپارہ د

ښکارہ یې په جهر سرہ اعلان وکړو،چې ټول سرفروشه مؤمنان دې تیار  

شي،شام ته ځو او د قیصر روم د فوځونو سرہ ټکر او جنګ دی،دیرش 

زرہ مؤمنانو د هغه »صلی الله علیه وسلم« اعلان ته لبیک وویلې،جنګ  

ته تیار شو، او د دیرش زرہ صحابه کرامو لښکر چې اعلی سر قوماندان  

یې پخپله نبي علیه السلام و،د شام د سرحد په طرف د قیصر روم د عظیم 

الشان فوځونو مقابلې ته وروان شو،خو کله چې قیصر روم خبر شو چې  

د دیرش زرو صحابه کرامو»رضی الله عنهم« لښکر راروان دی،او 

قوماندان یې هم پخپله پیغمبر»صلی الله علیه وسلم« دی،نو د اعلی سر 

پغمبر علیه السلام سرہ ورته مقابله کول پرته د خپل هلاکت څخه بل څه 

نه ښکاریدل،ځکه چې هغه ته خو د درې زرو صحابه کرامو طاقت او 

زور د موته په غزا کې معلوم شوئ وو، چې د دوی یو لک فوځ ورباندې 

کامیاب شوئ نه وو،نو اوس د دیرش زرو صحابه کرامو»رضی الله 

عنهم« په مقابل کې، په داسې حال کې چې اعلی سر قوماندان یې هم 

پخپله پیغمبر»صلی الله علیه وسلم« دی، دوہ لکه او درې لکه فوځ بي 

معنی دی چې یا یې مخې ته ودریږي او یا ورسرہ مقابله وکړي،نو قیصر  
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روم پرته د دې څخه چې میدان پریږدې او خپل فوځونه د هلاکت څخه  

بچ کړي،نورہ هیڅ چارہ او لرہ نه لرله،نو د نبی علیه السلام د ورسیدلو  

- څخه مخکې د میدان څخه وتښتیدل، سرحد یې تخلیه کړو،خپل په لکهاوو

کهاوو فوځونه یې بیرته بوتلل،او په غیرې مستقیم ډول یې د نبي علیه  ل

شل  ٢٠السلام په مقابل کې خپل شکست تسلیم کړو.نبی علیه السلام 

ورځې په تبوک کې ایسار شو،او د مسلمانانو دا د جنګ څخه پرته فتحه د  

واړہ ریاستونه چې د روم د سرحد سرہ پراته -دې سبب شوہ چې هغه واړہ 

وو،او د قیصر روم د لس لندې وو،هغوی د مسلمانانو اطاعت قبول او  

وہ مسلمانانو ته یې باج ورکول قبول کړل،ځکه دا څه دومرہ وړہ فتحه نه 

،ځکه چې ایرانیانو ته د شکست ورکولو څخه وروسته په عربو او خوا او  

شا سیمو کې د قیصر روم دومرہ ډېر زیات رعب او دبدبه وہ،چې د نوم  

څخه به یې په خلکو هیبت راتلو،نو د هغه په دې ډول د جنګ میدان  

مسلمانانو ته پریښودل،په عربو او خوا او شا سیمو کې د اسلام ډېر زیات  

رعب او دبدبه د خلکو په زړونو کې پیدا کړہ،او د اسلام دین د یو حقیقت 

او طاقت په حیث ومنل شو،هغه عربې قبائل او ریاستونه چې:قیصر روم 

به د عربانو په خلاف استعمالول،هغوی د مسلمانانو سرہ ملګرې شو،او  

پورې ورسیدل،او د په دې ترتیب د اسلامې اقتدار حدود د روم د سرحد 

هغو خلکو او منافقانو ملاګانې ماتې شوي چې بیا یې د جاهلیت د وخت د  

شرکې نظام د راوستلو خوبونه لیدل.او د دنیا دپارہ دا د توحید مرکز الله  

تعالی د مشرکانو او کفارو څخه د همیشه دپارہ پاک کړو.اوس آیاتونو ته 

   توجه وکړئ!

نَ  بَرَاءَٓة    ِ  م ِ هَدتُّم ٱلَّذِینَ  إلِىَ وَرَسُولِهِۦٓ ٱلِلَّ نَ  عَ  ﴾١﴿  ٱلۡمُشۡرِكِینَ  م ِ  

 په دې آیاتونو د ښه پوهیدلو دپارہ ضرورې معلومات. 
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په نهمه هجرې سنه کې نبی علیه السلام ابوبکر صدیق رضې الله عنه د  

حج امیر مقرر کړو،کله چې هغه رضی الله عنه مکې ته لړو دا آیاتونه 

نازل شو،نو نبي علیه السلام علي رضی الله عنه د دې کار دپارہ 

ولیږلو،او ورته یې وفرمایل چې حاجیانو ته د دې آیتونو د اورولو نه  

(جنت ته به صرف ١وروسته د دې څلورو خبرو اعلان هم وکړہ )

( د سږ کال نه به وروسته هیڅ مشرک حج ته نه  ٢مسلمانان داخلیږي )

( د چا سرہ ۴( د بیت الله څخه به څوک لوڅ طواف نه کوي )٣راځې )

چې د نبې علیه السلام د طرفه د څلورو میاشتو څخه زیات تړون شوئ 

ې زیاته مودہ پاتې وي،د دوی دپارہ به هغه وي او د څلورو میاشتو څخه ی

وعدہ پورہ کیږي،خو په دې شرط چې کوم خیانت یې نه وي کړئ.او د 

چا سرہ چې څلور میاشتې یا د څلور میاشتو څخه کم او یا هیڅ تړون نه 

وي شوئ،نو د دوی دپارہ صرف څلور میاشتې وخت دی،په دې څلور 

میاشتو کې دوی ته اختیار دی هرې خوا ته دي ګرځې،د اسلام په بارہ  

کې دې ښه فکر او غور وکړي،یا دې جنګ ته تیار شي،یا دې ملک  

پریږدې،او یا دې اسلام قبول کړي،ځکه چې دا د ټولې دنیا دپارہ د توحید  

     مرکز باید د کفر او شرک څخه پاک شي.

نَ    د لغوہ کولو)د هغو وعدو او تړونونو( )دا اعلان دی(بَرَاءَٓة     ِ   م ِ د ٱلِلَّ

او د هغه»جل جلاله« د پیغمبر»صلی الله علیه  وَرَسُولِهِۦٓ     الله تعالی

هَدتُّم   هغه خلکو ته  ٱلَّذِینَ   إِلىَ  وسلم« د طرف څخه  چې تاسو  عَ 

نَ   وعدې)او تړون(کړئ دی)د هغوی سرہ،ای مؤمنانو(  د   ٱلۡمُشۡرِكِینَ  م ِ

﴾١﴿ مشرکانو ځینې.  

  په ځمکه کې)د جزیرة العرب(ٱلۡأرَۡضِ   فيِ   نو تاسو ګرځئفَسِیحُوا    

څلور میاشتې)یعنې وروسته د دې اعلان څخه ستاسو سرہ أشَۡهُر    أرَۡبعََةَ 
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نور تړون او معاهدہ نه کیږي،او تاسو ته څلور میاشتې مهلت او اختیار  

درکول کیږي،چې په ښه غور او فکر سرہ فیصله وکړئ،یا به په اسلام 

کې داخلیږئ،یا به جنګ ته تیاریږئ،او یا به د دنیا دپارہ دا د توحید مرکز 

پریږدئ او د ملک څخه به وځئ،خو که چیرته اسلام قبول نه کړئ او  

  چې  أنََّكُمۡ    پوہ شئ وَٱعۡلَمُوٓا      جنګ یا د وطن پریښودل خوښ کړئ،نو(

ِ   مُعۡجِزِي غَیۡرُ   بېشکه تاسو د الله تعالی عاجزوونکې نه یاستئ)یعنې نه  ٱلِلَّ

د الله په دین غالبه کیدلی شئ،او نه د الله تعالی د عذاب څخه ځان  

َ   وَأنََّ   خلاصولی شئ،لیکن( رسوا  مُخۡزِي    بېشکه الله تعالی ٱلِلَّ

فِرِینَ    کوونکئ)او شرموونکئ( دی ﴾٢﴿ د کافرانو.ٱلۡكَ   

ن   نَ  وَأذََ  ِ  م ِ ِ  یوَۡمَ  ٱلنَّاسِ  إلِىَ وَرَسُولِهِۦٓ ٱلِلَّ َ  أنََّ  ٱلۡأكَۡبَرِ  ٱلۡحَج  نَ  برَِيٓء   ٱلِلَّ  م ِ

  غَیۡرُ  أنََّكُمۡ  فٱَعۡلَمُوٓا   توََلَّیۡتمُۡ  وَإِن لَّكُمۡا  خَیۡر   فَهُوَ  تبُۡتمُۡ  فإَنِ وَرَسُولهُۥُ   ٱلۡمُشۡرِكِینَ 

ِ    مُعۡجِزِي رِ  ٱلِلَّ ﴾٣﴿ ألَِیم   بِعذَاَب   كَفرَُوا   ٱلَّذِینَ  وَبَش ِ  

ن     نَ   او اعلان دی وَأذََ  ِ   م ِ او د هغه»جل وَرَسُولِهِۦٓ    د الله تعالیٱلِلَّ

خلکو ٱلنَّاسِ   إِلىَ د طرف څخه  جلاله« د رسول»صلی الله علیه وسلم«

ِ  یوَۡمَ   ته  َ   أنََّ  د حج اکبر په ورځ   ٱلۡأكَۡبرَِ    ٱلۡحَج     چې بېشکه الله تعالیٱلِلَّ

نَ   بیزارہ دیبَرِيٓء    او د وَرَسُولهُۥُ     د مشرکانو څخه ٱلۡمُشۡرِكِینَ   م ِ

هغه»جل جلاله« پیغمبر»صلی الله علیه و سلم«)هم بیزارہ دی د مشرکانو  

څخه،باید ذکر شي چې حج اکبر د اختر ورځ ته وایې،او حج اصغر  

عمرې ته وایې،او دا خبرہ چې خلک کوي چې عرفه د جمعې په ورځ  

راشي دې ته حج اکبر وایې نو دا خبرہ په قرآن او حدیثو کې نشته  

دی.حدیث شریف دی چې:د حج اکبر ورځ د قربانۍ ورځ یا د اختر ورځ 

او فإَنِ   دہ،یعنې علي رضی الله عنه دا اعلانونه د اختر په ورځ وکړل.(  

نو دا)توبه فَهُوَ   اسو توبه وباسئ )د شرک څخه( تبُۡتمُۡ  ت   که چیرته
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توََلَّیۡتمُۡ     او که چیرته وَإِن   تاسو ته  لَّكُمۡا     ډېر بهتر ديخَیۡر      ویستل(

نو پوہ فٱَعۡلَمُوٓا      مخ واړوئ تاسو )د توبې ویستلو او ایمان راوړلو څخه(

ِ    مُعۡجِزِي غَیۡرُ  چې بېشکه تاسو أنََّكُمۡ    شئ  د الله تعالی عاجزہ ٱلِلَّ

د الله تعالی په دین غالبه کیدلی شئ،او نه د الله   کوونکې نه یاستئ)نه

رِ   تعالی د نیولو څخه ځان خلاصولی شئ(  ٱلَّذِینَ   او زیری ورکړہ  وَبَش ِ

په درد ناک  ألَِیم    بِعذََاب     چې کفر یې کړئ دیكَفَرُوا     هغو )خلکو( ته 

﴾  ٣﴿ عذاب باندې  

هَدتُّم ٱلَّذِینَ  إِلَّ  نَ  عَ  ا یَنقصُُوكُمۡ  لمَۡ  ثمَُّ  ٱلۡمُشۡرِكِینَ  م ِ هِرُوا   وَلمَۡ  شَیۡـ ٗ   أحََدٗا عَلَیۡكُمۡ  یظَُ 

وٓا   تِهِمۡ   إِلىَ   عَهۡدَهُمۡ  إلَِیۡهِمۡ  فأَتَِمُّ َ  إنَِّ  مُدَّ ﴾ ٤﴿ ٱلۡمُتَّقِینَ  یحُِبُّ  ٱلِلَّ  

هَدتُّم   مګر هغه)خلک( ٱلَّذِینَ   إِلَّ  چې تاسو تړون کړئ دی)د هغوی  عَ 

نَ    سرہ( ا   یَنقصُُوكُمۡ  لمَۡ  ثمَُّ    د مشرکانو ځینېٱلۡمُشۡرِكِینَ   م ِ )او(بیا  شَیۡـ ٗ

وروسته هغوی څه کمی)او وعدہ خلافې( نه دہ کړي)ستاسو سرہ په تړون 

هِرُوا    وَلمَۡ    کې( ستاسو په خلاف  عَلَیۡكُمۡ     او نه یې کومک کړئ دییظَُ 

د هیڅ چا سرہ)که چیرته د داسې خلکو سرہ د څلور میاشتو  أحََدٗا     باندې

وٓا     څخه د تړون زیاته مودہ پاتې وي(  د دوی إِلَیۡهِمۡ    نو پورہ کړئ فأَتَِمُّ

تړون د هغوی)چې ستاسو سرہ یې کړئ دی،او تاسو  عَهۡدَهُمۡ   سرہ 

تِهِمۡ     إِلىَ     ورسرہ منلئ دی( د هغوی د مودې پورې) کومه مودہ چې مُدَّ

َ   إِنَّ    هغوی ستاسو سرہ ټاکلې دہ،او تاسو ورسرہ منلې دہ.( بېشکه الله ٱلِلَّ

ځان ساتونکې ) د بد عهدۍ او وعدہ ٱلۡمُتَّقِینَ   خوښوي  یحُِبُّ     تعالی

﴾٤﴿ خلافۍ څخه(  

  وَخُذوُهُمۡ  وَجَدتُّمُوهُمۡ  حَیۡثُ  ٱلۡمُشۡرِكِینَ  فٱَقۡتلُوُا   ٱلۡحُرُمُ  ٱلۡأشَۡهُرُ  ٱنسَلَخَ  فإَذَِا

ةَ  وَأقَاَمُوا   تاَبوُا   فإَنِ مَرۡصَد    كُلَّ  لَهُمۡ  وَٱقۡعدُُوا   وَٱحۡصُرُوهُمۡ  لوَ  ةَ  وَءَاتوَُا   ٱلصَّ كَو   ٱلزَّ

َ  إِنَّ  سَبِیلهَُمۡ   فَخَلُّوا   حِیم   غَفوُر   ٱلِلَّ ﴾٥﴿ رَّ  
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ٱلۡحُرُمُ    دغه میاشتې  ٱلۡأشَۡهُرُ    تیرې شي ٱنسَلخََ    نو کله چېفإَذَِا   

محترمې)یعنې که دا د مهلت ورکولو څلور میاشتې تیرې شي،نور نو په  

 نو وژنئ تاسو  فٱَقۡتلُوُا     جزیرة العرب کې د مشرکانو دپارہ آمن نشته دی( 

چې تاسو هغوی پیدا وَجَدتُّمُوهُمۡ     هر چیرته حَیۡثُ   مشرکان  ٱلۡمُشۡرِكِینَ  

   او ونیسئ هغوی)یعنې که غواړئ بندیان یې کړئ(وَخُذوُهُمۡ    کوئ 

لَهُمۡ   او کینئ تاسووَٱقۡعدُُوا     او محاصرہ کړئ هغوی  وَٱحۡصُرُوهُمۡ  

په هر کمین کې)یعنې هر ځای کې ورته کمینونه مَرۡصَد     كُلَّ    هغوی ته

دوی توبه وباسې)د شرک څخه او تاَبوُا     خو که چیرته فإَنِ    ونیسئ( 

ةَ   وَأقَاَمُوا     ایمان راوړي( لوَ  ةَ   وَءَاتوَُا    او لمونځ کوي ٱلصَّ كَو  او زکات  ٱلزَّ

لر د دوی)یعنې خوشي یې سَبِیلهَُمۡ     نو پریږدئ فَخَلُّوا     ورکوي 

َ   إِنَّ    کړئ،نور نو ستاسو ورونه دي.( حِیم    غَفوُر    بېشکه الله تعالیٱلِلَّ رَّ

ښه بخښوونکئ )او( ډېر مهربان دی)ان شاءالله چې رحم به ورباندې 

﴾٥﴿ وکړي او وبه یې بخښې(  

نَ  أحََد   وَإِنۡ  مَ  یَسۡمَعَ  حَتَّى   فأَجَِرۡہُ  ٱسۡتجََارَكَ  ٱلۡمُشۡرِكِینَ  م ِ ِ  كَلَ    مَأۡمَنَهۥُ  أبَۡلِغۡهُ  ثمَُّ  ٱلِلَّ

لِكَ  ﴾٦﴿ یَعۡلمَُونَ  لَّ  قوَۡم   بأِنََّهُمۡ  ذَ   

نَ     یو کسأحََد       او که چیرتهوَإِنۡ   ٱسۡتجََارَكَ    د مشرکانوٱلۡمُشۡرِكِینَ   م ِ

      تر څوحَتَّى      نو هغه ته پناہ ورکړہفأَجَِرۡہُ    پناہ وغواړي ستا څخه 

مَ   چې واورې هغه یَسۡمَعَ   ِ    كَلَ  کلام د الله تعالی)قرآنکریم،یعنې په ٱلِلَّ

جزیرة العرب کې ډېر داسې خلک شته چې هغوی تر اوسه پورې د 

 رسول الله»صلی الله علیه وسلم«دعوت په غور سرہ نه دی

اوریدلئ،کیدای شي چې د دومرہ لوی اعلان په اوریدلو سرہ دوی په غور  

کولو مجبور شي چې په دې دعوت باندې خو پوهیدل ضرور دي،نو په 

دې سبب حکم کیږي،چې که څوک ستاسو څخه پناہ وغواړي،نه یوازې دا  
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   بلکې د قرآنکریم د اوریدلو موقع ورته هم برابرہ کړئ.( چې پناہ ورکړئ

مَأۡمَنَهۥُ      ورسوئ هغهأبَۡلِغۡهُ    وروسته)د اوریدلو د قرآنکریم څخه( ثمَُّ  

ځای د امن د هغه)یعنې کور( ته)یعنې سمدستې یې په فیصله کولو مه  

چې ایمان راوړي او کنه؟یا ایمان راوړہ یا دې وژنو،بلکې د  مجبوروئ

قرآنکریم د اوریدلو نه وروسته هغه ته د پوهیدلو او فکر کولو مهلت 

لِكَ   ورکړئ،او کور ته یې په محفوظ ډول د رسولو انتظام وکړئ(  بأِنََّهُمۡ   ذَ 

یَعۡلَمُونَ    لَّ   داسې خلک دي قوَۡم      دا کار په دې سبب )وکړئ( چې دوی

چې نه پوهیږي)یعنې دا خلک ل تر اوسه په غفلت کې پراته دي،دوی ل 

تر اوسه پورې سم فکر او غور نه دی کړئ چې دا دعوت د څه دپارہ  

﴾ ٦﴿ دی؟  

ِ  عِندَ  عَهۡد   لِلۡمُشۡرِكِینَ  یكَُونُ  كَیۡفَ  هَدتُّمۡ   ٱلَّذِینَ  إِلَّ  رَسُولِهِۦٓ وَعِندَ  ٱلِلَّ  عِندَ  عَ 

مُوا   فَمَا ٱلۡحَرَامِا  ٱلۡمَسۡجِدِ  َ  إِنَّ  لَهُمۡ   فٱَسۡتقَِیمُوا   لَكُمۡ  ٱسۡتقََ  ﴾ ٧﴿ ٱلۡمُتَّقِینَ  یحُِبُّ  ٱلِلَّ  

د حدیبې د صلحې د تړون نه څه وخت وروسته د صلحې تړون پخپله د 

قریشو د یوې قبیلې د خوانه مات شو،حمله یې وکړہ،او قریشو یې مرسته  

وکړہ،خو کله چې قریشو ته د خپلې غلطۍ احساس وشو،نو د دوی سردار  

ابوسفیان مدینې منورې ته لړو چې د نبي علیه السلام سرہ دوبارہ صلحه 

 تجدید کړي،لیکن نبي علیه السلام ورسرہ دوبارہ صلحه تجدید نکړہ. 

   د)عهد ماتونکو( مشرکانو سرہ  لِلۡمُشۡرِكِینَ   څنګه کیدلی شي  یكَُونُ   كَیۡفَ 

ِ   عِندَ   تړون)د صلحې( عَهۡد    رَسُولِهِۦٓ   وَعِندَ   د الله تعالی په وړاندې ٱلِلَّ

او د هغه د رسول»صلی الله علیه وسلم« په وړاندې)دا استفهام انکارې  

هَدتُّمۡ     پرته د هغو)مشرکانو څخه(ٱلَّذِینَ    إِلَّ    دی،یعنې نشي کیدلی( عَ 

  عِندَ   چې تاسو تړون کړئ دی)د هغوی سرہ په حدیبه کې،ای مؤمنانو(

میلو   ۴٨د مسجد حرم سرہ)د بیت الله څخه هر طرف د ٱلۡحَرَامِا   ٱلۡمَسۡجِدِ 
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پورې د حرم ساحه حسابیږي،نو کوم تړونونه چې په دې ساحه کې 

یا د مسجد حرم سرہ، ورته ویل کیږې،په دې    ٱلۡحَرَامِا  ٱلۡمَسۡجِدِ  عِندَ  کیږي،

میلو کې واقع دہ ځکه ورته د مسجد  ١۵خاطر چې حدیبه د بیت الله په 

مُوا    نو تر څو پورېفَمَا    حرم سرہ، ویل شوئ دی(  چې  لَكُمۡ   ٱسۡتقََ 

  فٱَسۡتقَِیمُوا    مشرکان کلک ولړ وي ستاسو سرہ)په تړون او عهد باندې( 

  نو تاسو)هم( کلک ولړ اوسئ د هغوی سرہ)په عهد او تړون سرہ( لَهُمۡ   

َ   إِنَّ  ځان ساتونکې)د وعدہ ٱلۡمُتَّقِینَ    خوښويیحُِبُّ    بېشکه الله تعالی ٱلِلَّ

﴾٧﴿ خلافۍ او تړون ماتولو څخه(  

  وَلَ  إِل ٗ  فِیكُمۡ  یرَۡقبُوُا   لَ  عَلَیۡكُمۡ  یظَۡهَرُوا   وَإِن كَیۡفَ  
 
ةٗ هِهِمۡ  یرُۡضُونَكُم ذِمَّ  بأِفَۡوَ 

سِقوُنَ  وَأكَۡثرَُهُمۡ  قلُوُبهُُمۡ  وَتأَۡبىَ   ﴾ ٨﴿ فَ   

    څنګه به)د داسې وعدہ خلافو مشرکانو سرہ تاسو تړون وکړئ(كَیۡفَ   

      په داسې حال کې که چیرته)دوی په ځان کې زور وګورې(وَإِن  

په تاسو عَلیَۡكُمۡ   چې دوی غالبه کیږي)چې دوی کامیابیږي( یظَۡهَرُوا    

    لحاظ)او خاطر(به نه کويیَرۡقبُوُا    لَ  باندې)بیا نو درباندې حمله کوي،او(

   وَلَ   د خپلوۍ)او دوستۍ د ستاسو سرہ( إِل ٗ     په تاسو کېفِیكُمۡ  
 
ةٗ او ذِمَّ

نه د تړون )او معاهدې ستاسو سرہ،او څومرہ یې چې وسه کیږي،تکلیف  

در رسوې،لیکن د تړون او معاهدې د کولو په وخت کې چې احتیاج او 

هِهِمۡ    راضې کوي تاسو یرُۡضُونَكُم     کمزورہ وي( تش د خپلو خولو بأِفَۡوَ 

په خبرو)چې ستاسو سرہ به د صلحې په تړون کلک ولړ یو.....و غیرہ  

زړونه د قلُوُبهُُمۡ     انکار کویتأَۡبىَ       حال دا چېوَ     وغیرہ(

دوی)یعنې په زړونو کې صلحه نه منې،موقع ته ګورې،چې کله یې وسه  

وشي،حمله درباندې کوي،بیا نه تړون ته ګورې او نه ستاسو سرہ دوستۍ 
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سِقوُنَ    او اکثرہ د دوی وَأكَۡثرَُهُمۡ    ته ګورې(  فاسقان)او وعدہ فَ 

﴾ ٨﴿ ماتونکې(دي)یعنې ټول وعدہ ماتونکې نه دي(  

تِ  ٱشۡترََوۡا    ِ  بـَِٔایَ    یَعۡمَلوُنَ  كَانوُا   مَا  سَاءَٓ  إِنَّهُمۡ   سَبِیلِهِۦٓ   عَن فصََدُّوا   قَلِیلٗا  ثمََنٗا ٱلِلَّ

﴿٩﴾  

تِ   اخستئ دی، دې)مشرکانو( ٱشۡترََوۡا    ِ   بِـَٔایَ  د الله تعالی د آیاتونو په ٱلِلَّ

ډېر کم)ځکه چې د الله تعالی د آیاتونو په قَلِیلٗا     قیمتثمََنٗا     بدل کې

مقابل کې ټوله دنیا هم بي قیمته دہ، مشرکان لکه ابوجهل و غیرہ ښه 

پوهیدل چې قرآن د الله تعالی حق کتاب دی،خو د دنیا عزت،شهرت او  

نو منع فصََدُّوا     دولت یې غورہ کړل، او د قرآن څخه یې انکار وکړو(

د هغه)جل جلاله( د لرې سَبِیلِهِۦٓ     عَن  یې کړل )خلک او خپل ځانونه(

مَا     ډېر بد دي سَاءَٓ     بېشکه دغه)مشرکان چې دي(إِنَّهُمۡ    څخه 

﴾ ٩﴿ چې دوی به کول.یَعۡمَلوُنَ   كَانوُا    هغه)اعمال(   

  وَلَ  إِل ٗ  مُؤۡمِن   فيِ یَرۡقبُوُنَ  لَ  
 
ةٗ ئكَِ  ذِمَّ

ٓ لَ  ﴾١٠﴿ ٱلۡمُعۡتدَُونَ  هُمُ  وَأوُ   

   دوی)یعنې عهد ماتوونکې مشرکان( لحاظ)او خاطر( نه کويیَرۡقبُوُنَ   لَ 

    وَلَ   د خپلوۍ إلِ ٗ    د هیڅ مؤمن په بارہ کې مُؤۡمِن    فيِ
 
ةٗ او نه د کوم ذِمَّ

تړون )یعنې د الله تعالی او د نبي علیه السلام سرہ د دښمنۍ په سبب د هر 

مسلمان په بارہ کې نه د دوستۍ او خپلوۍ خیال ساتې او نه د کوم عهد او 

ئكَِ    تړون څه خیال ساتې(
ٓ لَ  هُمُ      او دغه)تړون ماتوونکې مشرکان(وَأوُ 

﴾ ١٠﴿ )د حد څخه( تیرېدونکې ديٱلۡمُعۡتدَُونَ     همدوی  

ةَ  وَأقَاَمُوا   تاَبوُا   فإَنِ  لوَ  ةَ  وَءَاتوَُا   ٱلصَّ كَو  نكُُمۡ  ٱلزَّ ینِ   فيِ فإَخِۡوَ  لُ  ٱلد ِ تِ  وَنفُصَ ِ  ٱلۡأیَٓ 

﴾ ١١﴿ یَعۡلَمُونَ  لِقوَۡم    

 لیکن د دې سرہ- سرہ بیا هم د توبې دروازہ ورته خلاصه دہ!
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دوی توبه وباسې)د شرک څخه او ایمان  تاَبوُا      نو که چیرتهفإَنِ  

ةَ   وَأقَاَمُوا     راوړي( لوَ  ةَ   وَءَاتوَُا   او لمونځ کوي  ٱلصَّ كَو  او زکات ٱلزَّ

نكُُمۡ    ورکوي  ینِ    فيِ  نو بیا ستاسو ورونه دي فإَخِۡوَ  په دین کې)یعنې  ٱلد ِ

لُ    ستاسو دینې ورونه دي( تِ   او په تفصیل سرہ بیانوو مونږ  وَنفُصَ ِ ٱلۡأیَٓ 

﴾١١﴿ چې هغوی پوهیږي.یَعۡلَمُونَ     هغو خلکو تهلِقوَۡم     آیاتونه   

نَهُم نَّكَثوُٓا   وَإِن ن   أیَۡمَ  تلِوُٓا   دِینِكُمۡ  فيِ وَطَعَنوُا   عَهۡدِهِمۡ  بَعۡدِ  م ِ ةَ  فَقَ   لَٓ  إِنَّهُمۡ  ٱلۡكُفۡرِ  أئَِمَّ

نَ  ﴾ ١٢﴿ یَنتهَُونَ  لَعلََّهُمۡ  لَهُمۡ   أیَۡمَ   

نهَُم     مات کړي هغوینَّكَثوُٓا      او که چیرتهوَإِن    ن     خپل قسمونهأیَۡمَ    م ِ

او وَطَعَنوُا      تړون د هغوی)د ستاسو سرہ(عَهۡدِهِمۡ    وروسته د بَعۡدِ  

تِلوُٓا     ستاسو په دین کې دِینِكُمۡ   فيِ  عیبونه راوباسي     نو جنګ وکړئفَقَ 

ةَ  د کفر د پیشوایانو سرہ )دا د کفر او شرک امامان او پیشوایان  ٱلۡكُفۡرِ   أئَِمَّ

قریش وو چې:د کعبې متولیان او د ټولو قبائلو د بتانو مجاوران وو،او د 

الله تعالی د کور څخه یې د شرک اډہ جوړہ کړي وہ،په دې خاطر ترڅو 

چې قریشو ته شکست نه وو  ورکول شوئ،او مکه معظمه د شرک څخه 

نه وہ پاکه شوي،نو په جزیرة العرب کې د دین د غالبه کیدلو تصور نه  

نَ   لَٓ   بېشکه هغوی)چې دي( إِنَّهُمۡ     شو کیدلی( نشته)اعتبار(  أیَۡمَ 

د هغوی ته)ځکه چې هر وخت یې وسه وشي،او ځان کې لَهُمۡ    قسمونو

زور وګورې قسمونه ماتوي،نو د مشرکانو د مشرانو یعنې قریشو سرہ  

ښایې  یَنتهَُونَ    لَعلََّهُمۡ    جنګ وکړئ،چې دوی ته په شکست ورکولو سرہ(

چې هغوی)یعنې د جزیرة العرب نور مشرکان( منع شي)د شرک او کفر  

  ﴾ ١٢﴿ څخه(

تلِوُنَ  ألََ   نَهُمۡ  نَّكَثوُٓا   قوَۡمٗا تقَُ  وا   أیَۡمَ  سُولِ  بإِخِۡرَاجِ  وَهَمُّ لَ  بدََءُوكُمۡ  وَهُم  ٱلرَّ ة    أوََّ   مَرَّ

ُ  أتَخَۡشَوۡنهَُمۡ   ؤۡمِنِین َ كُنتمُ إِن تخَۡشَوۡہُ  أنَ أحََقُّ  فٱَلِلَّ ﴾١٣﴿ مُّ  
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 نو ای مؤمنانو!

تلِوُنَ   ألََ  نَّكَثوُٓا     د داسې خلکو سرہ  قوَۡمٗا      آیا تاسو جنګ نه کوئ؟تقَُ 

نهَُمۡ     چې مات کړي دي هغوی   قسمونه)او تړونونه( خپل )ستاسو أیَۡمَ 

وا     سرہ( سُولِ      د ویستلوبإِخِۡرَاجِ    او قصد یې کړئ وو وَهَمُّ د ٱلرَّ

   اوهمدوی وَهُم     پیغمبر»صلی الله علیه وسلم« )د مکې معظمې څخه(

لَ     شروع)د دښمنۍ او جنګ( کړي دہ ستاسو سرہبدََءُوكُمۡ   ة      اول أوََّ مَرَّ

مکې ځل )یعنې همدوی وو چې:په مسلمانانو یې ظلمونه کړي او د 

معظمې څخه یې په هجرت کولو مجبور کړل،همدوی وو،چې په بدر کې 

یې حمله په مسلمانانو وکړہ،سرہ د دې چې د قافلې څخه ورته خبر هم 

راغئ چې قافیله په خیر سرہ تیرہ شوہ،او تاسو بیرته وګرځئ،لیکن دوی  

د کبر او غرور په نشه کې حمله وکړہ،مګر کبر یې زوال شو،همدوی وو  

آیا تاسو د دوی څخه  أتَخَۡشَوۡنَهُمۡ      چې:د حدیبې تړون یې مات کړو،نو(

ویریږئ؟)چې جنګ ورسرہ نه کوئ،ای انسانانو د نورو انسانانو څخه مه  

ُ    ویریږئ،بلکې( تخَۡشَوۡہُ   أنَ  الله تعالی ډېر حقدار دی)د دې( أحََقُّ   فٱَلِلَّ

یاستئ كُنتمُ    که چیرته إِن     چې د هغه»جل جلاله« څخه وویریږئ

ؤۡمِنِینَ     تاسو ﴾ ١٣﴿ مؤمنان.مُّ  

تِلوُهُمۡ  بۡهُمُ  قَ  ُ  یعُذَ ِ  قوَۡم   صُدُورَ  وَیَشۡفِ  عَلَیۡهِمۡ  وَیَنصُرۡكُمۡ  وَیخُۡزِهِمۡ  بأِیَۡدِیكُمۡ  ٱلِلَّ

ؤۡمِنِینَ  ﴾ ١٤﴿ مُّ  

 اوس الله تعالی مؤمنانو ته قطعې حکم کوي، چې: ای مؤمنانو!

تِلوُهُمۡ    بۡهُمُ   تاسو جنګ وکړئ د هغوی سرہ)یعنې د قریشو سرہ(قَ  ُ     یعُذَ ِ ٱلِلَّ

   ستاسو په لسونو باندېبأِیَۡدِیكُمۡ    الله تعالی به عذاب ورکړي هغوی ته 

او ستاسو مرسته به  وَیَنصُرۡكُمۡ     او ذلیل او خوار به ئې کړيوَیخُۡزِهِمۡ  

صُدُورَ   او یخې به کړي  وَیَشۡفِ     د هغوی په مقابل کې عَلَیۡهِمۡ   وکړي 
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ؤۡمِنِینَ   قوَۡم     سینې)او یخ به کړي زړونه( د قوم د مؤمنانو)یعنې د اسلام مُّ

﴾ ١٤﴿ په غلبه او نصرت سرہ به د مؤمنانو زړونه یخ کړي(.  

ُ  وَیَتوُبُ  قلُوُبِهِمۡ   غَیۡظَ  وَیذُۡهِبۡ   ُ  یَشَاءُٓ   مَن عَلىَ   ٱلِلَّ ﴾١٥﴿ حَكِیم    عَلِیم   وَٱلِلَّ  

د هغوی)یعنې قلُوُبِهِمۡ    غصه  غَیۡظَ      او لرې به کړي)الله تعالی(وَیذُۡهِبۡ  

د مؤمنانو( د زړونو څخه)یعنې چا چې ورباندې ظلم کړئ دی،او وعدہ 

خلافې یې ورسرہ کړي دہ،نو په جنګ کې به ترې بدل واخلې،او غصه  

او مهربانې کوي)او توفیق د توبې وَیَتوُبُ    ( »المنار«به یې د زړہ نه وځې

ُ    ورکوي(  په هغه چا چې هغه»جل  یشََاءُٓ    مَن عَلىَ    الله تعالی ٱلِلَّ

ُ     جلاله« وغواړي ښه پوہ،ښه حکمت وال     كِیم  حَ  عَلِیم    او الله تعالیوَٱلِلَّ

﴾١٥﴿  دی.  

ا تتُۡرَكُوا   أنَ حَسِبۡتمُۡ  أمَۡ  ُ  یَعۡلمَِ  وَلَمَّ هَدُوا   ٱلَّذِینَ  ٱلِلَّ ِ  دُونِ  مِن یَتَّخِذوُا   وَلمَۡ  مِنكُمۡ  جَ   ٱلِلَّ

  ٱلۡمُؤۡمِنِینَ   وَلَ  رَسُولِهِۦ وَلَ 
 
ُ  وَلِیجَةٗ ﴾ ١٦﴿  تعَۡمَلوُنَ  بِمَا خَبِیرُ    وَٱلِلَّ  

تاسو به تتُۡرَكُوا     چې أنَ     تاسو ګُمان کړئ دیحَسِبۡتمُۡ    آیاأمَۡ   

ا      حال دا چېوَ      پریښودل شئ)پرته د امتحان نه( تر اوسه پورې  لَمَّ

ُ     معلوم کړې)نه دې لیدلې(یَعۡلمَِ    نه دې     هغه خلک  ٱلَّذِینَ    الله تعالیٱلِلَّ

هَدُوا    ستاسو څخه )د الله تعالی په لر  مِنكُمۡ    چې جهاد یې کړئ دیجَ 

ِ   دُونِ  مِن او نه یې دې نیولې  یَتَّخِذوُا    وَلمَۡ   کې(    پرته د الله تعالی څخه  ٱلِلَّ

او نه )پرته( د هغه »جل جلاله« د پیغمبر»صلی الله علیه  رَسُولِهِۦ   وَلَ 

     او نه )پرته( د مؤمنانو څخهٱلۡمُؤۡمِنِینَ   وَلَ    وسلم«څخه
 
وَلِیجَةٗ

رازدار)او قلبې دوستان،یعنې د دنیا او آخرت بدله به نیکانو ته هم د الله  

تعالی په لر کې د جهاد ،او نیکو اعمالو د کولو د نتیجې نه وروسته  

ورکول کیږې،یا په بل عبارت جنت ته د تللو دپارہ نیک اعمال کول 

ضرورې دي،داسې نه چې څوک وایې چې زما ډېرہ ښه عقیدہ دہ،الله  
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تعالی منم،پیغمبر علیه السلام منم،ایمان مې راوړئ دی خو نه لمونځ  

کوي،نه روژې نیسې،نه د الله تعالی په لر کې جهاد او کوشش کوي،نه د 

قرآن او سنتو مطابق په دنیا کې ژوند او د خلکو سرہ راشه او درشه  

ُ  کوي،او جنت ته هم کلک په طمعه وي.(  او الله تعالی خبر دی  خَبِیرُ    وَٱلِلَّ

﴾ ١٦﴿ چې تاسو یې کوئ.تعَۡمَلوُنَ     بِمَا  په هغو )اعمالو(  

جِدَ  یَعۡمُرُوا   أنَ لِلۡمُشۡرِكِینَ  كَانَ  مَا ِ  مَسَ  هِدِینَ  ٱلِلَّ ئكَِ  بٱِلۡكُفۡرِ   أنَفسُِهِم  عَلىَ ٓ  شَ 
ٓ لَ   أوُ 

لهُُمۡ  حَبطَِتۡ  لِدُونَ  هُمۡ  ٱلنَّارِ  وَفيِ  أعَۡمَ  ﴾ ١٧﴿ خَ   

یَعۡمُرُوا     چېأنَ     مشرکانو ته )دا حق(لِلۡمُشۡرِكِینَ     نه شته دی كَانَ   مَا

جِدَ   دوی جوړوي)ابادوي(   ِ     مسجدونهمَسَ  د الله تعالی)ځکه چې ٱلِلَّ

مسجدونه خصوصاً مسجد حرام خو د الله تعالی د توحید مرکزونه  

هِدِینَ     دي،مګر مشرکان خو پخپله( په خپلو أنَفسُِهِم   عَلىَ ٓ    شاهدان ديشَ 

په کفرباندې)ځکه چې د بتانو عبادت کوي،او قریشو خو بٱِلۡكُفۡرِ      ځانونو

بتان په مسجد حرام کې ایښې وو،او عملې شاهدې یې ورکوله چې  ٣۶٠

ئكَِ    مشرکان دي(
ٓ لَ   برباد شوي دي  حَبطَِتۡ    دغه)مشرکان چې دي(أوُ 

لهُُمۡ   عملونه د دوی)یعنې قریشو به چې حاجیانو ته اوبه ورکولې،او د أعَۡمَ 

  د مسجد حرام خدمتونه به یې کول،او یا اوس چې څوک داسې کوي،نو

   (دي برباد او ضایع اعمال  نیک ټول دوی د پرته په کفر کې څخه ایمان

لِدُونَ     دوی هُمۡ    او په اور)د جهنم(کې بهٱلنَّارِ   وَفيِ  همیشه وي.خَ 

﴿١٧﴾  

جِدَ  یَعۡمُرُ  إِنَّمَا  ِ  مَسَ  ِ  ءَامَنَ  مَنۡ  ٱلِلَّ ةَ  وَأقَاَمَ  ٱلۡأخِٓرِ  وَٱلۡیوَۡمِ  بٱِلِلَّ لوَ    وَءَاتىَ ٱلصَّ

ةَ  كَو  َا  إلَِّ  یَخۡشَ  وَلمَۡ  ٱلزَّ ئكَِ  فَعسََى ٓ  ٱلِلَّ
ٓ لَ  ﴾ ۞١٨﴿ ٱلۡمُهۡتدَِینَ  مِنَ  یَكُونوُا   أنَ أوُ   

جِدَ     چې جوړوي)ابادوي(یَعۡمُرُ     بېشکه خبرہ دا دہإِنَّمَا     مسجدونه مَسَ 

  ِ ِ     چې ایمان یې راوړئ ويءَامَنَ     هغه څوکمَنۡ     د الله تعالیٱلِلَّ بٱِلِلَّ
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او وَأقَاَمَ     د آخرت باندېٱلۡأخِٓرِ   او په ورځ  وَٱلۡیوَۡمِ     په الله تعالی باندې

ةَ   کوي)آدا کوي،قائموي(  لوَ  ةَ     او ورکويوَءَاتىَ    لمونځ ٱلصَّ كَو  ٱلزَّ

َا      مګر)یوازې(إِلَّ     او نه ویریږي )د هیڅچا نه(یَخۡشَ    وَلمَۡ   زکات  ٱلِلَّ

د الله تعالی)څخه ویریږي،نو د مسجدونو د جوړولو او خدمت کولو حقدار  

ٓ     دغه کسان دي.( ئكَِ   نو امید دی فَعَسَى 
ٓ لَ   أنَ   )چې( دغه خلکأوُ 

﴾ ۞١٨﴿ د)سمې( لر موندونکو څخه.ٱلۡمُهۡتدَِینَ   مِنَ    به ويیَكُونوُا     

د مکې مشرکانو وویلې چې د مسجد حرام ودانول،خدمت کول او    
حاجیانو ته اوبه ورکول د هغو خلقو د اعمالو څخه ډېر بهتر دي  

 چې:ایمان یې راوړئ دی،او جهاد کوي.

ِ  سِقاَیةََ  أجََعَلۡتمُۡ   ِ  ءَامَنَ  كَمَنۡ  ٱلۡحَرَامِ  ٱلۡمَسۡجِدِ  وَعِمَارَةَ  ٱلۡحَاجٓ   ٱلۡأخِٓرِ  وَٱلۡیوَۡمِ  بٱِلِلَّ

هَدَ  ِ   سَبِیلِ  فيِ وَجَ  ِ   عِندَ  یَسۡتوَُۥنَ  لَ  ٱلِلَّ ُ  ٱلِلَّ لِمِینَ   ٱلۡقوَۡمَ   یَهۡدِي لَ  وَٱلِلَّ
﴾ ١٩﴿ ٱلظَّ   

ِ     اوبه ورکولسِقاَیةََ     ایا تاسو ګرځولې دي؟أجََعَلۡتمُۡ        جاجیانو تهٱلۡحَاجٓ 

كَمَنۡ     د مسجد حرام ٱلۡحَرَامِ   ٱلۡمَسۡجِدِ   ابادول)او خدمت کول( وَعِمَارَةَ  او 

ِ   چې هغه ایمان راوړئ  ءَامَنَ     د هغه چا)د عمل(په شان په الله  بٱِلِلَّ

هَدَ     د آخرت باندېٱلۡأخِٓرِ    او په ورځ وَٱلۡیوَۡمِ    تعالی باندې  او جهاد  وَجَ 

ِ    په لر کې  سَبیِلِ   فيِ   ئې کړئ د الله تعالی)یعنې ای مشرکانو آیا ٱلِلَّ

تاسو حاجیانو ته اوبه ورکول او د مسجد حرام مجاورې کول، په الله تعالی  

او په ورځ دآخرت باندې د ایمان راوړلو او د الله تعالی په لر کې د جهاد  

    برابر نه دي دوییَسۡتوَُۥنَ   لَ  کولو سرہ برابر ګڼئ؟ الله تعالی فرمایې!(  

ِ    عِندَ  ُ     د الله تعالی په وړاندېٱلِلَّ هدایت نه  یَهۡدِي   لَ    او الله تعالیوَٱلِلَّ

لِمِینَ   ٱلۡقوَۡمَ    کوي
﴾١٩﴿ ظالمانو خلکو ته.ٱلظَّ   

هَدُوا   وَهَاجَرُوا   ءَامَنوُا   ٱلَّذِینَ  ِ  سَبِیلِ  فيِ وَجَ  لِهِمۡ  ٱلِلَّ  دَرَجَةً  أعَۡظَمُ  وَأنَفسُِهِمۡ  بأِمَۡوَ 

ِ   عِندَ  ئكَِ  ٱلِلَّ
ٓ لَ  ﴾ ٢٠﴿ ٱلۡفاَئٓزُِونَ  هُمُ  وَأوُ   
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او هجرت وَهَاجَرُوا      چې ایمان یې راوړئءَامَنوُا      هغه خلکٱلَّذِینَ  

هَدُوا      یې کړئ)د الله تعالی د رضاء دپارہ(   فيِ   او جهاد یې کړئوَجَ 

ِ     په لر کې  سَبِیلِ  لِهِمۡ     د الله تعالیٱلِلَّ    په خپلو مالونو سرہبأِمَۡوَ 

  مرتبې یې دي دَرَجَةً    لویې أعَۡظَمُ    او په خپلو ځانونو سرہ وَأنَفسُِهِمۡ  

ِ    عِندَ  ئكَِ      د الله تعالی په وړاندېٱلِلَّ
ٓ لَ     همدوی هُمُ    او دغه)خلک( وَأوُ 

﴾ ٢٠﴿ کامیاب ديٱلۡفاَئٓزُِونَ    

رُهُمۡ   نۡهُ  بِرَحۡمَة   رَبُّهُم یبَُش ِ ن   م ِ ت   وَرِضۡوَ  قِیم    نَعِیم   فِیهَا لَّهُمۡ  وَجَنَّ  ﴾ ٢١﴿ مُّ  

رُ   په رحمت برَِحۡمَة     رب خپل رَبُّهُم     دوی ته هُمۡ    زیری ورکوېیبَُش ِ

نۡهُ     سرہ ن     د خپل طرف څخه م ِ او د رضاءمندۍ)زیری وَرِضۡوَ 

ت     ورکوي د خپل طرف څخه(  او د جنتونو)زیری ورکوي د خپل  وَجَنَّ 

نَعِیم     په دې )جنتونو( کې  فِیهَا  )او د( دوی دپارہ  لَّهُمۡ     طرف نه(

قِیم      نعمتونه دي ﴾ ٢١﴿  تل پاتي)دائمې(مُّ  

لِدِینَ   َ   إِنَّ  أبَدًَا   فِیهَآ  خَ  ﴾٢٢﴿ عَظِیم   أجَۡر   عِندَہۥُٓ ٱلِلَّ  

لِدِینَ   تل  أبَدًَا      په دې)جنتونو( کېفِیهَآ     )او دا جنتیان( به همیشه ويخَ 

َ   إِنَّ    تر تله   د هغه »جل جلاله(سرہ عِندَہۥُٓ    بېشکه الله تعالی)چې دی(ٱلِلَّ

﴾ ٢٢﴿ ډېر لوی اجر دی.عَظِیم    أجَۡر    

أٓیَُّهَا  نَكُمۡ  ءَاباَءَٓكُمۡ  تتََّخِذوُٓا   لَ  ءَامَنوُا   ٱلَّذِینَ  یَ   عَلىَ ٱلۡكُفۡرَ  ٱسۡتحََبُّوا   إِنِ   أوَۡلِیاَءَٓ  وَإِخۡوَ 

نِ   یمَ  نكُمۡ   یَتوََلَّهُم وَمَن ٱلِۡۡ ئكَِ  م ِ
ٓ لَ  لِمُونَ  هُمُ  فأَوُ 

﴾ ٢٣﴿ ٱلظَّ   

أٓیَُّهَا    چې ایمان مو راوړئ دی) ای مؤمنانو(ءَامَنوُا     ای هغه خلکوٱلَّذِینَ   یَ 

نَكُمۡ    پلرونه خپل ءَاباَءَٓكُمۡ     مه نیسئ تاسوتتََّخِذوُٓا    لَ     او ورونه خپلوَإِخۡوَ 

خوښوې هغوی)که چیرته  ٱسۡتحََبُّوا       که چیرتهإنِِ    دوستان أوَۡلِیاَءَٓ  

نِ     عَلىَ کفرٱلۡكُفۡرَ    غورہ کوې هغوی(  یمَ  او وَمَن      په ایمان باندېٱلِۡۡ
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نكُمۡ    نیسې هغوی په دوستۍ یَتوََلَّهُم     څوک چې     د ستاسو ځینېم ِ

ئكَِ  
ٓ لَ  لِمُونَ      همدویهُمُ    نو دغه )خلک( فأَوُ 

﴾٢٣﴿ ظالمان ديٱلظَّ   

نكُُمۡ  وَأبَۡناَؤُٓكُمۡ  ءَاباَؤُٓكُمۡ  كَانَ  إِن قلُۡ   جُكُمۡ  وَإِخۡوَ  ل   وَعَشِیرَتكُُمۡ  وَأزَۡوَ   وَأمَۡوَ 

رَة   ٱقۡترََفۡتمُُوهَا كِنُ  كَسَادَهَا تخَۡشَوۡنَ  وَتِجَ  نَ  إِلَیۡكُم أحََبَّ  ترَۡضَوۡنهََآ  وَمَسَ  ِ  م ِ   ٱلِلَّ

ُ  یأَۡتيَِ  حَتَّى   فَترََبَّصُوا   سَبِیلِهِۦ فيِ وَجِهَاد   وَرَسُولِهِۦ ُ  بأِمَۡرِہِۦ  ٱلِلَّ   یَهۡدِي لَ  وَٱلِلَّ

سِقِینَ  ٱلۡقوَۡمَ  ﴾ ٢٤﴿ ٱلۡفَ   

   پلرونه ستاسوءَاباَؤُٓكُمۡ    که چیرته وي كَانَ   إِن   ته)ورته( ووایهقلُۡ   

نكُُمۡ    او ځامن ستاسو وَأبَۡناَؤُٓكُمۡ   جُكُمۡ     او ورونه ستاسووَإِخۡوَ  او وَأزَۡوَ 

ل      او خپلوان ستاسووَعَشِیرَتكُُمۡ     ښځې ستاسو     او هغه مالونهوَأمَۡوَ 

رَة      چې تاسو ګټلې دي هغهٱقۡترََفۡتمُُوهَا   تخَۡشَوۡنَ      او)هغه( تجارتوَتِجَ 

كِنُ    د نقصان د هغه څخه كَسَادَهَا      چې ویریږئ تاسو   او)هغه د وَمَسَ 

چې تاسو خوښوئ هغه )نو که دغه ذکر  ترَۡضَوۡنَهَآ     اوسیدو( ځایونه

نَ    تاسو تهإِلَیۡكُم     ډېر خوښ ويأحََبَّ     « شیان(٨شوي اته»  ِ   م ِ د ٱلِلَّ

او د هغه»جل جلاله« د رسول»صلی الله علیه  وَرَسُولِهِۦ    الله تعالی څخه 

او د هغه»جل جلاله« په لر کې د جهاد  سَبِیلِهِۦ   فيِ وَجِهَاد     وسلم« څخه

ُ  یأَۡتيَِ  تر څو چې: حَتَّى      نو )بیا( انتظار کوئ فَترََبَّصُوا      څخه  ٱلِلَّ

ُ     الله تعالی خپل حکم)یعنې عذاب( راولیږي  بأِمَۡرِہِۦ    لَ   او الله تعالی وَٱلِلَّ

سِقِینَ   ٱلۡقوَۡمَ    هدایت نه کويیَهۡدِي   هر      ﴾٢٤﴿  نافرمانه خلکو ته.ٱلۡفَ 

څوک د خپل ځان په بارہ کې ښه قضاوت کولی شي،د تلې په یوہ پله کې 

« شیانو سرہ خپل مینه او محبت  واچوي،او په  ٨دې د دغې ذکر شوو »

بله پله کې دې د الله تعالی او د نبي علیه السلام او د الله په لر کې د جهاد  

کولو سرہ خپل مینه او محبت واچوي،او د انصاف تول دې وکړئ،او بیا  

 دې په عدالت باندې فیصله وکړي چې د جنت حقدار دی او که د جهنم؟
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ُ  نصََرَكُمُ  لَقدَۡ   تغُۡنِ  فَلمَۡ  كَثۡرَتكُُمۡ  أعَۡجَبَتۡكُمۡ  إذِۡ  حُنَیۡن    وَیوَۡمَ  كَثِیرَة   مَوَاطِنَ  فيِ  ٱلِلَّ

ا عَنكُمۡ  دۡبرِِینَ  وَلَّیۡتمُ ثمَُّ  رَحُبتَۡ   بِمَا ٱلۡأرَۡضُ  عَلَیۡكُمُ  وَضَاقتَۡ  شَیۡـ ٗ ﴾ ٢٥﴿ مُّ  

 په آیت د پوهیدلو دپارہ ضرورې معلومات.

د مکې معظمې د فتحې نه وروسته د طائف او خوا او شا عربې قبائلو یو  

لوی لښکر د مسلمانانو د منځه وړلو دپارہ جوړ کړو،نبي علیه السلام چې  

خبر شو نو د دولس زرو مجاهدینو سرہ د مکې څخه د مقابلې دپارہ 

لښکر د دښمن  ورروان شو،دا اول ځل وو چې د مسلمانانو دومرہ لوی  

مقابلې ته ورغئ،چون د دښمن تعداد د دوی څخه کم وو نو د ځینو  

مسلمانو په زړونو کې دا خبرہ راغله چې نن خو فتحه زمونږ دہ، دواړہ 

لښکرې سرہ د حنین په وادې کې مخامخ شوي،د کفارو غشې ویشتونکو د 

مخکې څخه په جګو ځایونو کې مرچې نیولې وي،همدا چې مجاهدین  

وادې ته ورداخل شو،دښن په یو ځل ورباندې ډېرہ سخته حمله وکړہ،او د 

وادې د دواړو خواو څخه یې په مجاهدینو باندې د غشو داسې باران جوړ 

د مجاهدینو څخه بالکل لر غلطه شوہ،خوارہ وارہ شو،دښمن ته   کړو،چې

یې شا کړہ،او د جنګ میدان یې پریښودلو،لندہ دا چې د جنګ په میدان  

کې یوازې نبي علیه السلام د ډیرو لږو صحاب کرامو رضی الله عنهم  

سرہ پاتې شو،او خپله سورلۍ یې د کفارو په طرف ورمخکې کړہ،او  

فرمایل یې!چې زہ د الله تعالی پیغمبر یم،دا څه دروغ نه دي،زہ د عبد 

المطلب ځوی یم،او عباس بن عبدالمطلب رضی الله عنه ته ئې حکم وکړو 

خوا ته راشي،کله   چې انصارو او باقې مسلمانانو ته اواز وکړہ چې زما

چې مسلمانانو اواز واوریدلو ټول سمدستې راوګرځیدل، داسې فیصله کن  

جنګ یې وکړو،او داسې سخت شکست یې مشرکانو ته ورکړو،چې نور  
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نو الله تعالی دارالکفر د همیشه دپارہ په دارالسلام بدل کړو.اوس آیت ته  

   توجه وکړئ!

ُ     ستاسونصََرَ  مرسته کړي   كُمُ    بېشکه لَقدَۡ    مَوَاطِنَ  فيِ   الله تعالیٱلِلَّ

د  حُنَیۡن    او )خصوصاً( په ورځ  وَیوَۡمَ    په ډېرو ځایونو کې كَثِیرَة   

په كَثۡرَتكُُمۡ     غرہ شوئ تاسوأعَۡجَبَتۡكُمۡ     کله چېإذِۡ   حنین)د جنګ(

تاسو ته )زیا توالې عَنكُمۡ    نو فایدہ ونکړہ تغُۡنِ   فَلمَۡ     زیاتوالې خپل

ا   ستاسو(     په تاسو باندېعَلَیۡكُمُ    او تنګه شوہوَضَاقتَۡ   هیڅ  شَیۡـ ٗ

بیا تاسو وَلَّیۡتمُ   ثمَُّ   سرہ د هغې د پراخوالې رَحُبتَۡ   بمَِا  ځمکه ٱلۡأرَۡضُ  

دۡبِرِینَ     وګرځیدئ   )په داسې حال کې چې( شا کوونکې وئ)دښمن ته(مُّ

﴿٢٥﴾  

ُ  أنَزَلَ  ثمَُّ    ترََوۡهَا لَّمۡ  جُنوُدٗا وَأنَزَلَ  ٱلۡمُؤۡمِنِینَ  وَعَلىَ رَسُولِهِۦ عَلىَ   سَكِینَتهَۥُ ٱلِلَّ

لِكَ  كَفرَُوا    ٱلَّذِینَ  وَعَذَّبَ  فِرِینَ  جَزَاءُٓ  وَذَ  ﴾٢٦﴿ ٱلۡكَ   

ُ   بیا نازل کړو  أنَزَلَ   ثمَُّ   تسکین)او ډاډګیرنه( خپل سَكِینَتهَۥُ    الله تعالی ٱلِلَّ

ٱلۡمُؤۡمِنِینَ    وَعَلىَ   رَسُولِهِۦپه خپل پیغمبر»صلی الله علیه وسلم«باندې عَلىَ  

)داسې(لښکري)د جُنوُدٗا     او نازل ئې کړېوَأنَزَلَ     او په مؤمنانو باندې

او عذاب ئې وَعَذَّبَ     چې تاسو نه لیدلي هغهترََوۡهَا   لَّمۡ   ملائیکو( 

لِكَ   چې کافران ووكَفَرُوا     هغو )خلکو ته( ٱلَّذِینَ     ورکړو    او داوَذَ 

فِرِینَ    جزا دہ جَزَاءُٓ   ﴾٢٦﴿ د کافرانو، ٱلۡكَ   

ُ  یَتوُبُ  ثمَُّ   لِكَ  بَعۡدِ  مِن   ٱلِلَّ ُ  یَشَاءُٓ   مَن عَلىَ   ذَ  حِیم    غَفوُر   وَٱلِلَّ ﴾٢٧﴿ رَّ  

ُ    بیا مهربانې وکړہیَتوُبُ   ثمَُّ  لِكَ    بَعۡدِ  مِن     الله تعالیٱلِلَّ وروسته د ذَ 

چې هغه»جل  یَشَاءُٓ     په هغه چا باندې مَن   عَلىَ   دې)غلبې( څخه  
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ُ   جلاله« وغوښتل )یعنې د ایمان راوړلو توفیق ئې ورکړو(  او الله وَٱلِلَّ

حِیم       ډېر بخښونکئغَفوُر     تعالی ﴾ ٢٧﴿ )او(رحم کووکئ دیرَّ  

أٓیَُّهَا   بَعۡدَ  ٱلۡحَرَامَ  ٱلۡمَسۡجِدَ  یَقۡرَبوُا   فلََا  نَجَس   ٱلۡمُشۡرِكُونَ  إنَِّمَا ءَامَنوُٓا   ٱلَّذِینَ  یَ 

ذَا   عَامِهِمۡ  ُ  یغُۡنِیكُمُ  فسََوۡفَ  عَیۡلَةٗ  خِفۡتمُۡ  وَإِنۡ  هَ  َ  إِنَّ  شَاءَٓ   إِن  فضَۡلِهِۦٓ مِن ٱلِلَّ  عَلِیم   ٱلِلَّ

﴾٢٨﴿ حَكِیم    

أٓیَُّهَا    چې ایمان یې راوړئ دی)ای مؤمنانو(ءَامَنوُٓا    ای هغو خلکو   ٱلَّذِینَ  یَ 

 فلََا    نجس دي)ناپاکه دي(نجََس      مشرکانٱلۡمُشۡرِكُونَ   بېشکه   إِنَّمَا 

    مسجد حرام تهٱلۡحَرَامَ   ٱلۡمَسۡجِدَ    نو دوی دې نه نیزدې کیږيیَقۡرَبوُا   

ذَا    عَامِهِمۡ  بَعۡدَ  وروسته د دې کال څخه)یعنې د هجرت د نهم کال څخه  هَ 

د فقر)او  عَیۡلةَٗ   ویریږئ تاسو خِفۡتمُۡ     او که چیرتهوَإنِۡ    وروسته(

غریبۍ څخه،چې ګنې د حاجیانو تعداد به کم شي او مونږ ته چې د هغوی 

د قربانیو او نذرانو نه کومه ګټه رارسیدله،هغه به کمه شي،او زمونږ 

نو فَسَوۡفَ   تجارت به خراب شي، او غریب به شو.الله تعالی فرمایې:( 

ُ    غنیان کړي تاسویغُۡنِیكُمُ     زر به په خپل فضَۡلِهِۦٓ   مِن  الله تعالی ٱلِلَّ

هغه»جل جلاله« وغواړي)او همداسې شَاءَٓ     که چیرته إِن     فضل سرہ

وشو،په نیزدې وخت کې یو دم حالت بدل شو د روم او فارس سلطنتونه 

فتح شول،او ډېر زیات غنیمتونه  مسلمانانو ته لس ته ورغلل چې واقعاً د 

َ   إِنَّ    دومرہ مال سنبالول مسلمانانو ته مشکل شو.(    بیشکه الله تعالیٱلِلَّ

﴾٢٨﴿ )او( حکیم دی.حَكِیم      ښه پوہعَلِیم     

تِلوُا   ِ  یؤُۡمِنوُنَ  لَ  ٱلَّذِینَ  قَ  مُونَ  وَلَ  ٱلۡأخِٓرِ  بٱِلۡیوَۡمِ  وَلَ  بٱِلِلَّ مَ  مَا  یحَُر ِ ُ  حَرَّ  ٱلِلَّ

بَ  أوُتوُا   ٱلَّذِینَ  مِنَ  ٱلۡحَق ِ  دِینَ  یدَِینوُنَ  وَلَ  وَرَسُولهُۥُ   ٱلۡجِزۡیَةَ  یعُۡطُوا   حَتَّى   ٱلۡكِتَ 

غِرُونَ  وَهُمۡ  یدَ   عَن ﴾ ٢٩﴿ صَ   
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تِلوُا    یؤُۡمِنوُنَ   لَ    د هغو)خلکو(سرہٱلَّذِینَ    وجنګیږئ)ای مؤمنانو(  قَ 

ِ   چې هغوی ایمان نه راوړي    بٱِلۡیوَۡمِ  او نه  وَلَ   په الله تعالی باندې  بٱِلِلَّ

مُونَ   وَلَ   په ورځ د آخرت باندې ٱلۡأخِٓرِ   مَا      او نه حراموې یحَُر ِ

مَ     هغه)شیان( ُ    چې حرام کړي دي حَرَّ او د  وَرَسُولهُۥُ    الله تعالی ٱلِلَّ

  او نه منې یدَِینوُنَ    وَلَ    هغه»جل جلاله« پیغمبر»صلی الله علیه وسلم«

ِ   دِینَ  د هغو  ٱلَّذِینَ   مِنَ   حق دین)د اسلام د خپل دین په حیث( ٱلۡحَق 

بَ    چې ورکول شوئ هغوی ته أوُتوُا      )خلکو( ځینې )آسمانې( ٱلۡكِتَ 

جزیه  ٱلۡجِزۡیَةَ     چې ورکړي هغوی یعُۡطُوا      تر دې پورېحَتَّى      کتاب

غِرُونَ    وَهُمۡ    په خپل لسیدَ    عَن  )ټکس( په داسې حال کې چې دوی  صَ 

عاجز)او تابع( وي)یعنې د هغو کتابیانو سرہ وجنګیږئ:چې په الله تعالی 

او د آخرت په ورځ ایمان نه راوړي،او هغه څه حرام نه ګڼې کوم چې الله  

تعالی او نبي علیه السلام حرام کړي دي،او د اسلام حق دین نه منې،نو د 

دوی سرہ وجنګیږئ تر څو پورې چې جزیه درکړي،او ځانونه ستاسو  

﴾٢٩﴿  څخه واړہ،او ستاسو تابع وګڼې(  

ِ  ٱبۡنُ  عُزَیۡر   ٱلۡیَهُودُ  وَقاَلتَِ  رَى وَقاَلتَِ  ٱلِلَّ ِا  ٱبۡنُ  ٱلۡمَسِیحُ  ٱلنَّصَ  لِكَ  ٱلِلَّ  قوَۡلهُُم ذَ 

هِهِمۡا  هِـُٔونَ  بأِفَۡوَ  تلََهُمُ  قَبۡلُ   مِن  كَفَرُوا   ٱلَّذِینَ  قوَۡلَ   یضَُ  ُا  قَ  ﴾ ٣٠﴿ یؤُۡفَكُونَ  أنََّى    ٱلِلَّ  

ِ    نُ ٱبۡ  عُزَیۡر    او یهودیان وایې ٱلۡیهَُودُ   وَقاَلتَِ   چې عزیر علیه السلام د ٱلِلَّ

رَى   وَقاَلتَِ   الله تعالی ځوی دی  ِا  ٱبۡنُ  ٱلۡمَسِیحُ     او نصارَی وایېٱلنَّصَ      ٱلِلَّ

لِكَ    چې عیسی علیه لسلام د الله تعالی ځوی دی هِهِمۡا  قوَۡلهُُم ذَ       بأِفَۡوَ 

    دا)هسې( د دوی د خولو خبرې دي)کوم علمې دلیل نه لرې،حقیقت دا دی( 

هِـُٔونَ       د هغو )خلکو( د خبروٱلَّذِینَ    قوَۡلَ    چې دوی تقلید کويیضَُ 

تلََهُمُ    د مخه )د دوی څخه( قَبۡلُ    مِن چې کافران وو كَفَرُوا    ُا  قَ  الله    ٱلِلَّ
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څنګه دوی)پرته د کوم  چېیؤُۡفَكُونَ   أنََّى   تعالی دې هلاک کړي دوی 

﴾ ٣٠﴿ علمې دلیل نه د حق څخه باطل ته(اوړي.  

نَهُمۡ  أحَۡباَرَهُمۡ  ٱتَّخَذوُٓا   ن أرَۡباَبٗا وَرُهۡبَ  ِ  دُونِ  م ِ   أمُِرُوٓا   وَمَآ  مَرۡیمََ   ٱبۡنَ  وَٱلۡمَسِیحَ  ٱلِلَّ

هٗا لِیعَۡبدُُوٓا   إِلَّ  حِدٗاا  إلَِ  هَ  لَّٓ  وَ  نهَۥُ هُوَ   إِلَّ  إِلَ  ا سُبۡحَ  ﴾٣١﴿ یشُۡرِكُونَ  عَمَّ  

عالمان أحَۡباَرَهُمۡ     دوی ) یعنې یهودو او نصاراوو( نیولې ديٱتَّخَذوُٓا    

نَهُمۡ    خپل  ن خدایان  أرَۡباَبٗا     خپل او عابدان)یعنې روحانیون(وَرُهۡبَ   م ِ

ِ   دُونِ  اوعیسی»علیه السلام مَرۡیمََ   ٱبۡنَ  وَٱلۡمَسِیحَ    پرته د الله تعالی څخهٱلِلَّ

  بن عدی حضرت د مریم»علیهاالسلام« ځوی)یې هم په خدایئ نیولئ دی.

 نبي و،د کړئ قبول اسلام څخه ئې عیسایت د  چې عنه الله رضی حاتم

وکړہ،نبي    پوښتنه کې بارہ په وضاحت د آیت دې د یې څخه السلام علیه

علیه السلام وفرمایل چې:دوی د عالمانو او عابدانو عبادت خو نه 

کولو،لیکن هغوی به چې کوم شی ورته حلال کړو،نو دوی به هغه ځانونو 

ته حلالولو.او هغوی به چې کوم شی ورته حرام کړو نو دوی به په  

ځانونو حرامولو،یعنې د حرامو او حلالو قانون جوړول یوازې د الله تعالی 

حق دی،لیکن که پرته د الله تعالی څخه بل څوک دا د حلالو او حرامو  

قانون جوړوي،نو ګویا چې د الله تعالی په الوهیت کې ځان شریک او  

څخه د داسې خلکو د حیصه دار ګڼې،او هر څوک چې پرته د الله تعالی 

حرامو او حلالو جوړ شوئ قانون منې،نو دا داسې دہ لکه چې پرته د الله 

تعالی څخه دوی،هغوی)یعنې د حلالو او حرامو جوړونکې( خپل  

ارباب)یعنې خدایان( منې.اوس هم  »پوپ« دا اختیار لرې چې حلال 

دوی ته  أمُِرُوٓا     مَآ   حال دا چې: وَ    حرام کړي،او حرام حلال کړي( 

حکم نه و شوئ)په تورات او په انجیل کې چې: پرته د الله تعالی څخه بل 

څوک په خدایئ ونیسئ یعنې د الله تعالی څخه پرته د بل چا د حلالو او  
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هٗا لِیَعۡبدُُوٓا    مګر)داسې حکم ورته شوئ وو( إِلَّ    حرامو قانون ومنئ(    إلَِ 

حِدٗاا  هَ   لَّٓ    چې دوی دې د یو معبود عبادت کوي   وَ  چې نشته )بل(  إِلَ 

مګر یوازې هغه»جل جلاله«)حق  هُوَ    إِلَّ  معبود)اولیق د عبادت(  

نَهۥُ   معبود او لیق د عبادت دی،او(      هغه»جل جلاله« پاک دیسُبۡحَ 

ا   ﴾ ٣١﴿ چې دوی یې ورسرہ شریکويیشُۡرِكُونَ   د هغه څه نه  عَمَّ  

ِ  نوُرَ  یطُۡفِـُٔوا   أنَ یرُِیدُونَ   هِهِمۡ  ٱلِلَّ ُ  وَیأَۡبىَ بأِفَۡوَ    كَرِہَ  وَلوَۡ  نوُرَہۥُ یتُمَِّ  أنَ إِلَّٓ  ٱلِلَّ

فِرُونَ  ﴾٣٢﴿ ٱلۡكَ   

  نوُرَ  چې مړہ کړي  یطُۡفِـُٔوا     أنَ   دوی)یعنې کتابیان( غواړيیرُِیدُونَ  

  ِ هِهِمۡ      رڼا د الله تعالی)د دین(ٱلِلَّ د خپلو خولو)په غلطو او بي بأِفَۡوَ 

ُ  وَیأَۡبىَ   اساسه تبلیغاتو(باندې  او د الله تعالی فیصله دہ چې یتُمَِّ   أنَ إِلَّٓ  ٱلِلَّ

رڼا د هغه»جل جلاله« )د دین  نوُرَہۥُ     مکمله کړي)او پورہ ورسوي(

فِرُونَ  اګر که بد یې ګڼې كَرِہَ   وَلوَۡ    ټولې دنیا ته( ﴾ ٣٢﴿کافران    ٱلۡكَ   

ینِ  عَلىَ لِیظُۡهِرَہۥُ ٱلۡحَق ِ  وَدِینِ  بٱِلۡهُدَى   رَسُولَهۥُ أرَۡسَلَ  ٱلَّذِيٓ  هُوَ     وَلوَۡ  كُل ِهِۦ ٱلد ِ

﴾٣٣﴿ ٱلۡمُشۡرِكُونَ  كَرِہَ   

    چې رالیږلئ ئې دیأرَۡسَلَ    هغه )ذات دی(ٱلَّذِيٓ   هغه»جل جلاله«هُوَ  

په هدایت  بٱِلۡهُدَى      پیغمبر خپل)محمد»صلی الله علیه وسلم«رَسُولَهۥُ  

ِ   وَدِینِ    سرہ د دې دپارہ چې لِیظُۡهِرَہۥُ    او په ریښتینې دین سرہ ٱلۡحَق 

ینِ  عَلىَ   غالبه کړي هغه  كَرِہَ  وَلوَۡ    په ټولو دینونو باندېكُل ِهِۦ   ٱلد ِ

یعنې په دنیا کې د دین د    ﴾٣٣﴿ اګر که مشرکان یې بد ګڼې.ٱلۡمُشۡرِكُونَ  

قائمولو او غالبولو دپارہ جدوجهد او کوشش په مونږ ټولو باندې د نبي 

علیه السلام د امتیانو په حیث فرض دی،اګر چې اکثرہ خلکو د دې فرضو 

څخه د ځان خلاصولو دپارہ دلیل جوړ کړي دي،خو حقیقت دا دی چې د  

   )بیان القرآن(دي فرضو څخه د تیښتې هیڅ لر نشته دی 
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أٓیَُّهَا۞   نَ  كَثِیرٗا إِنَّ  ءَامَنوُٓا   ٱلَّذِینَ  یَ  هۡباَنِ  ٱلۡأحَۡباَرِ  م ِ لَ  لَیأَۡكُلوُنَ  وَٱلرُّ   ٱلنَّاسِ   أمَۡوَ 

طِلِ  ِ   سَبِیلِ  عَن وَیصَُدُّونَ  بٱِلۡبَ  ةَ  ٱلذَّهَبَ  یَكۡنِزُونَ   وَٱلَّذِینَ  ٱلِلَّ  ینُفِقوُنهََا وَلَ  وَٱلۡفِضَّ

ِ  سَبِیلِ  فيِ رۡهمُ ٱلِلَّ ﴾  ٣٤﴿ ألَِیم   بِعذََاب   فبََش ِ  

أٓیَُّهَا۞    إِنَّ  چې ایمان مو راوړئ دی  ءَامَنوُٓا      ای هغو خلکوٱلَّذِینَ   یَ 

نَ    بېشکه زیات كَثِیرٗا   هۡباَنِ    د عالمانو ٱلۡأحَۡباَرِ   م ِ او وَٱلرُّ

لَ     خوريلَیأَۡكُلوُنَ     درویشانو)روحانینو څخه داسې دي،چې:( أمَۡوَ 

طِلِ    د خلکوٱلنَّاسِ   مالونه   په غلطو)طریقو( سرہ)یعنې شیخ  بٱِلۡبَ 

القرآن،شیخ الحدیث،شیخ السلام،علامه،قطب الزمان،غوث الزمان او نور  

لوی نومونه به یې په ځان ایښې وی،لیکن حقیقت به یې دا وي -ډېر لوی 

چې د علم او درویشۍ دا ټول القاب به یوازې د دنیا او دولت د ګټلو دپارہ 

استعمالوي،د کفر او د شرک عقیدې د خپل کاروبار د چلولو او پیسو د  

ګټلو دپارہ په خلکو کې خوروي.د علې رضی الله عنه څخه روایت دی  

چې:نبي علیه السلام فرمایلی دي چې: په مسلمانانو باندې به داسې وخت 

راشي،چې د اسلام به صرف نوم پاتې شي،او د قرآنکریم به یو 

نقش»یعنې لیکل شوئ نقش یا انځور« پاتې شي،مسجدونه به اباد وي 

مګر د هدایت څخه به خالې وي،د آسمان د چت لندې به بدترین مخلوق  

وَیصَُدُّونَ      علماء وي،د دوی نه به فتنې راوځې او دوی ته به ورګرځې( 

ِ    سَبِیلِ  عَن  او دوی)یعنې علماء( به منع کوي)خلک( د الله تعالی د  ٱلِلَّ

کفرې او شرکې  لرې څخه)یعنې دوی چې د قرآن او سنتو خلاف کومې  

طریقې پخپله جوړي کړي دي،نو که کوم مخلص مسلمان د دوی پیروانو  

ته ووایې چې دا تاسو چې څه کوئ دا شرک او کفر دی،او واقعې او  

سوچه اسلام ته دعوت ورکړي،نو دا علماء سوء د حق په داعې د کفر  

ټاپې لګوي،او نه پریږدې چې پیروان ورڅخه لړ شي،ځکه چې پیروان  

خو د دوی د عایداتو او امدن منبع دہ، د همدوی څخه په ناروا طریقو  
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مالونه او دولتونه اخلې،او ورباندې جایدادونه،سرہ او سپین زر  

هغه وَٱلَّذِینَ      اخلې،خزانې او دولتونه جمع کوي.الله تعالی فرمایی:(

ةَ   سرہ زر  ٱلذَّهَبَ   چې جمع کوي  یَكۡنِزُونَ    خلک     او سپین زر وَٱلۡفِضَّ

او نه مصرفوي هغه)سرہ او سپین زر یعنې جمع شوئ ینُفِقوُنهََا   وَلَ 

ِ   سَبِیلِ  فيِ  دولت(  رۡ    د الله تعالی په لر کې ٱلِلَّ   نو زیری ورکړہ فَبَش ِ

﴾ ٣٤﴿  په درد ناک عذاب باندې.ألَِیم    بِعذََاب     دوی تههُم    

ذَا وَظُهُورُهُمۡا  وَجُنوُبهُُمۡ  جِباَهُهُمۡ  بهَِا فَتكُۡوَى   جَهَنَّمَ  ناَرِ  فيِ  عَلَیۡهَا یحُۡمَى   یوَۡمَ   هَ 

﴾٣٥﴿ تكَۡنزُِونَ  كُنتمُۡ  مَا فذَوُقوُا   لِأنَفسُِكُمۡ  كَنَزۡ تمُۡ  مَا  

 فيِ   دغه)خزانې(عَلیَۡهَا     به ګرمیږي یحُۡمَى      )د قیامت( په ورځیوَۡمَ  

بِهَا      او داغونه به ورکول کیږيفَتكُۡوَى      د جهنم جَهَنَّمَ   په اور کې ناَرِ  

او  وَجُنوُبهُُمۡ   تندیو ته د دوی  جِباَهُهُمۡ     په دې)ګرمو شوو خزانو(باندې

او ملاګانو)شاګانو( ته د دوی )او ورته     وَظُهُورُهُمۡا    اړخونو ته د دوی

ذَا     به ویل کیږي( چې جمع  تمُۡ    كَنزَۡ  هغه)مال او خزانې دي( مَا    داهَ 

   خپلو ځانونو ته)په ناروا او حرامو طریقو سرہ(لِأنَفسُِكُمۡ     کړې وي تاسو

   د هغو)خزانو او دولت(مَا     نو)اوس( وڅکئ )خوند او مزہ(فذَوُقوُا   

﴾٣٥﴿ چې تاسو)په دنیا کې(جمع کول.تكَۡنزُِونَ   كُنتمُۡ   

ِ  عِندَ  ٱلشُّهُورِ  عِدَّةَ  إِنَّ  بِ  فيِ شَهۡرٗا  عَشَرَ  ٱثۡناَ ٱلِلَّ ِ  كِتَ  تِ  خَلقََ  یوَۡمَ  ٱلِلَّ وَ    ٱلسَّمَ 

لِكَ  حُرُم    أرَۡبَعةَ   مِنۡهَآ  وَٱلۡأرَۡضَ  ینُ  ذَ  تِلوُا   أنَفسَُكُمۡ   فِیهِنَّ  تظَۡلِمُوا   فلََا  ٱلۡقَی مُِ   ٱلد ِ  وَقَ 

تِلوُنَكُمۡ   كَمَا كَافَّٓةٗ  ٱلۡمُشۡرِكِینَ    یقَُ 
 
َ  أنََّ  وَٱعۡلمَُوٓا   كَافَّٓةٗ ﴾٣٦﴿ ٱلۡمُتَّقِینَ   مَعَ  ٱلِلَّ  

 حج،روژو د ،مسلمانانیېوا  سنه ېقمر ته اشتویم ېاسلام:ېچ  شو پوہ دیبا

  کال ېقمر وی ېاشت یم ېقمر  کوي،دولس اشتویم ېد په  حساب اخترونو او

 وی ېدہ،چ  سنه  ېشمس  بل ي،اویږک ځېور ٣۵۵ کال ېقمر  وی ي،اویږ ک

  سرہ حساب ېد  په ېي،چ یږک ساعتونه  ږشپ او ځېور ٣۶۵ کال ېشمس
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 د وځ ور لس ېهمد  د  ې،چ ید کم ځېور لس خهڅ  کال ې شمس د کال ېقمر 

  ېک ړېاو  په کله او ځېرا ېک ېژم په حج او روژہ کله  سبب په ېکموال

 السلام همای عل لی اسماع او میابراه  د ېچ  ېک اشتویم دولس ېقمر  ،پهځېرا

 ېاشتیم عزت د ای  ېحرام ېاشتیم لورڅ وي، ېپات ېک عربو په خهڅ  نید د

جدال حرام دی،چې عبارت  او ګجن  ېک اشتویم لورڅ  دي په ېعنیدي،

دي د »رجب،ذی القعدہ،ذی الحجه او محرم«څخه ،عربانو د دې میاشتو 

احترام کولو،جنګونه او ظلمونه به یې په کې نه کول،خو وروسته  

مشرکانو بدعات شروع کړل،او په خپله خوښه به یې حلالې او حرامې  

میاشتې مخکې او وروسته کولې،یعنې حرامې میاشتې به یې حلالولې او 

حلالې میاشتې به یې حرامولې،مثلاً کله به چې د حج څخه راو  

ګرځیدل،چون د محرم میاشت حرامه وہ او دوی په کې جنګ نشو  

کولی،نو د دې دپارہ چې جنګ او ظلم کول ځانونو ته روا کړي،نو د 

محرم نه وروسته میاشت یعنې صفر چې حلاله وہ یعنې جنګ کول په کې 

حرام نه وو،نو دوی به د صفر حلاله میاشت را وروسته کړہ،یعنې د 

محرم میاشتې ته به یې راوستله،او په دې ترتیب به یې د محرم په حرامې  

میاشت کې د جنګ کولو جواز ځانونو ته جوړ کړو،او د محرم حرامه  

میاشت به یې مخکې کړہ،او د صفر حلاله میاشت به یې حرامه کړہ.او  

همدارنګه د حج میاشتې به یې هم مخکې او وروسته کولې،یعنې یو کال  

کولو او په بل کال کې به یې په ذی الحجه کې به یې حج په ذی القعدہ کې 

   کولو.اوس آیت ته توجه وکړئ!

ِ   عِندَ    د میاشتوٱلشُّهُورِ    شمیرعِدَّةَ    بېشکهإِنَّ   د الله تعالی په نزد)د ٱلِلَّ

بِ  فيِ میاشتې دي  شَهۡرٗا     دولسعَشَرَ   ٱثۡناَ الله تعالی په وړاندې(    كِتَ 

  ِ     د هغې ورځې)د هغې وخت څخه چې:(یوَۡمَ    د الله تعالی په کتاب کېٱلِلَّ

تِ    هغه»جل جلاله« پیدا کړي دي خَلقََ    وَ  او  وَٱلۡأرَۡضَ    آسمانونه ٱلسَّمَ 
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چې: د دې)دولس  مِنۡهَآ   ځمکه)یعنې کوم تغیر په کې نه دی راغلئ( 

حرامې)یا د عزت میاشتې  حُرُم     څلور)میاشتې(  أرَۡبَعَة        میاشتو(څخه

لِكَ  دې چې جنګ او جدال په کې حرام دی(   ینُ  ذَ  همدا صحیح  ٱلۡقیَ مُِ     ٱلد ِ

  په دې )میاشتو( کې فِیهِنَّ   نو ظلم مه کوئ  تظَۡلِمُوا    فلََا    دین دی

په خپلو ځانونو باندې)یعنې مه دا د عزت میاشتې وروسته او أنَفسَُكُمۡ    

تلِوُا     مخکې کوئ،او مه ګناہ کوئ(  د ٱلۡمُشۡرِكِینَ     او جنګ کوئوَقَ 

تِلوُنَكُمۡ     لکه څنګه چېكَمَا   ټول  كَافَّٓةٗ     مشرکانو سرہ هغوی جنګ یقَُ 

    کوې ستاسو سرہ 
 
َ   أنََّ  او پوہ شئ  وَٱعۡلَمُوٓا      ټولكَافَّٓةٗ بېشکه چې ٱلِلَّ

﴾ ٣٦﴿ د متقیانو سرہ)ملګری( دی.ٱلۡمُتَّقِینَ   مَعَ    الله تعالی  

مُونَهۥُ عَامٗا یحُِلُّونهَۥُ كَفَرُوا   ٱلَّذِینَ  بهِِ  یضَُلُّ  ٱلۡكُفۡرِا  فيِ زِیاَدَة   ٱلنَّسِيٓءُ  إِنَّمَا   وَیحَُر ِ

ِیوَُاطِـُٔوا   عَامٗا
مَ  مَا  عِدَّةَ  ل  ُ  حَرَّ مَ  مَا  فَیحُِلُّوا   ٱلِلَّ ُ   حَرَّ لِهِمۡ   سُوٓءُ  لهَُمۡ  زُی ِنَ  ٱلِلَّ ُ  أعَۡمَ    وَٱلِلَّ

فِرِینَ  ٱلۡقوَۡمَ  یَهۡدِي لَ  ﴾ ٣٧﴿ ٱلۡكَ   

زِیاَدَة    )د حرامو میاشتو( وروسته او مخکې کول  ٱلنَّسِيٓءُ     بېشکهإِنَّمَا   

  ګمراہ کیږي)غلطیږي(  )چې(یضَُلُّ    په کفر کېٱلۡكُفۡرِا   فيِ  زیاتوالئ دی 

   هغه خلکٱلَّذِینَ     په دې)د میاشتو په مخکې او وروسته کولو سرہ(بِهِ  

چې کافران دي)یعنې عام کافران په دې کار سرہ ګډوډ کیږي،ځکه كَفَرُوا   

مُونَهۥُ     یو کالعَامٗا     دوی حلالوی دا)میاشتې(یحُِلُّونَهۥُ   چې:(  او وَیحَُر ِ

ِیوَُاطِـُٔوا      ) بل( کالعَامٗا    حراموي دا)میاشتې( 
د دې دپارہ چې پورہ  ل 

مَ   د هغو)څلورو حرامو میاشتو( مَا   شمیر عِدَّةَ      کړي دوی ُ   حَرَّ ٱلِلَّ

 هغه)میاشتې(  مَا     نو حلالويفَیحُِلُّوا      چې الله تعالی حرامې کړي دي

مَ  ُ    حَرَّ    )او( ښایسته شوي ديزُی ِنَ     چې الله تعالی حرامې کړي ديٱلِلَّ

لِهِمۡ      بدسُوٓءُ   دوی ته  لَهُمۡ   ُ     اعمال د دویأعَۡمَ    لَ  او الله تعالی وَٱلِلَّ

فِرِینَ     قومٱلۡقوَۡمَ     نکوي هدایتیَهۡدِي   ﴾٣٧﴿ .د کافرانو تهٱلۡكَ   
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أٓیَُّهَا  ِ  سَبِیلِ  فيِ ٱنفِرُوا   لَكُمُ  قِیلَ  إذَِا لَكُمۡ  مَا ءَامَنوُا   ٱلَّذِینَ  یَ   ٱلۡأرَۡضِ   إلِىَ ٱثَّاقَلۡتمُۡ  ٱلِلَّ

ةِ  أرََضِیتمُ نۡیاَ بٱِلۡحَیوَ  عُ  فمََا ٱلۡأخِٓرَةِ   مِنَ  ٱلدُّ ةِ  مَتَ  نۡیاَ ٱلۡحَیوَ   قلَِیل   إِلَّ  ٱلۡأخِٓرَةِ  فيِ ٱلدُّ

﴿٣٨ ﴾  

څرنګه چې د شپږمې رکوع څخه د تبوک د غزا موضوع شروع  

کیږي،نو په آیاتونو د ښه پوهیدلو دپارہ باید د تبوک په غزا په لنډ ډول رڼا  

 واچوو.

د حدیبي د صلحې څخه وروسته نبي علیه السلام د عربو مختلفو ځایونو 

حابه  او د مختلفو ملکونو بادشاهانو ته اسلام ته د رابللو دعوت نامې د ص

کرامو رضی الله عنهم پواسطه ولیږلې،خو هغه قبائل چې د شام دسرحد  

سرہ اوسیدل،عیسایان وو،او د هرقل )قیصر روم( تابع وو،نو کله چې 

دوی ته د نبي علیه السلام دعوت نامې وروړل شوي،دوی صحابه کرام 

رضی الله عنهم شهیدان کړل،نو په دې سبب نبي صلی الله علیه وسلم، د 

مجاهدینو یو لښکر د شام د سرحد په طرف ولیږلو،سرہ د دې چې  ٣٠٠٠

 لښکر ته په لر کې معلومه شوہ چې )شرجیل( د یو

(لښکر سرہ ستاسو مقابلې ته راروان دی،او قیصر روم د  ١٠٠٠٠٠لک) 

( لښکر نور هم ورپسې  ١٠٠٠٠٠خپل ورور په مشرۍ یو لک ) 

سرہ بیا هم سرفروشه درې زرہ مجاهدین -راولیږلو،لیکن د دې سرہ 

ورروان وو،نه یې د خطر پروا کوله او نه ویریدل،تر څو چې د موته په  

سرہ ټکر او مقابله  ( لښکر ١٠٠٠٠٠مقام کې یې د شرجیل د یولک)

شوہ،داسې خونړئ جنګ ونښتو چې مثال یې په تاریخ کې نشته  

دی،ظاهراً خو هر چا فکر کولو چې مجاهدین به بالکل نیست او نابود شي 

،لیکن ټول د شرق میانه او د عربو خلک حیران پاتې شو چې:د درې 
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( کفارو په مقابله کې بیا هم  ١٠٠٠٠٠( مجاهدینو او یو لک ) ٣٠٠٠زرہ)

 کفار په مسلمانانو باندې کامیاب نشو.    

همدا سبب وو چې: د شام سرہ نېزدې نیمه ازاد قبائل،او د عراق سرہ  

و په  نیزدې قبائل چې د )کسرَی( د حکم تابع وو،ټول اسلام ته متوجه شو ا

زرهاوو خلک مسلمانان شو.د روم د سلطنت یا قیصر روم د عربې لښکر  

قوماندان)کمانډر( مسلمان شو،او د خپل ایمان داسې زبردست ثبوت ئې 

 ورکړو چې خوا او شاہ ټول خلک ئې حیران کړل.

د همدې واقعاتو څخه قیصر روم احساس وکړ،او دا ویرہ ورته پیدا شوہ 

چې کوم خطر چې کفارو ته په عربو کې پیدا شوئ دی،هغه زما د 

سلطنت خوا ته راروان دی،نو د موته د غزا د بدل اخستلو او د مسلمانانو  

د منځه وړلو دپارہ یې د شام په سرحد باندې د نظامې او عسکرې قواوو 

جمع کول د دې مقصد دپارہ شروع کړل،چې یو لوی او قوی لښکر په  

مدینه منورہ باندې د حمله کولو دپارہ برابر کړي ترڅو چې د عربو څخه  

دا را پیدا شوئ خطر د همیشه دپارہ د منځه ویسې،خو نبي علیه السلام هم 

د حالتو څخه بي خبرہ نه وو،کله چې هغه»صلی الله علیه وسلم« خبر 

روم د مسلمانانو سرہ د جنګ کولو دپارہ د شام په سرحد  شو چې قیصر

کې نظامې قواوې راجمع کوي،نو په ښکارہ یې په جهر سرہ اعلان 

وکړو،چې ټول سرفروشه مؤمنان دې تیار شي،شام ته ځو او د  

هرقل)قیصر روم( د فوځونو سرہ ټکر او جنګ دی،ډېرہ ګرمې او د 

ډول بهانې جوړې کړي،لیکن  -فصلونو د اخستلو وخت و،منافقینو خو ډول

ځینې مسلمانان هم پرته د شرعې عذر څخه د غزا څخه پاتې شول،خو بیا 

دیرش زرہ مؤمنانو د هغه »صلی الله علیه  هم په دومرہ سختو حالتو کې 

وسلم« اعلان ته لبیک وویلې،جنګ ته تیار شو، او د دیرش زرہ صحابه 
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کرامو لښکر چې اعلی سر قوماندان یې پخپله نبي علیه السلام و،د شام د  

سرحد په طرف د قیصر روم د عظیم الشان فوځونو مقابلې ته وروان  

شو،خو کله چې قیصر روم خبر شو چې د دیرش زرو صحابه 

کرامو»رضی الله عنهم« لښکر راروان دی،او اعلی سر قوماندان یې هم 

پخپله پیغمبر»صلی الله علیه وسلم« دی،نو د پغمبر علیه السلام سرہ ورته  

مقابله کول پرته د خپل هلاکت څخه بل څه نه ښکاریدل،ځکه چې هغه ته 

خو د درې زرو صحابه کرامو طاقت او زور د موته په غزا کې معلوم 

شوئ وو، چې د دوی یو لک فوځ ورباندې کامیاب شوئ نه وو،نو اوس د 

دیرش زرو صحابه کرامو»رضی الله عنهم« په مقابل کې، په داسې حال 

کې چې اعلی سر قوماندان یې هم پخپله پیغمبر»صلی الله علیه وسلم«  

دی، دوہ لکه او درې لکه فوځ بي معنی دی چې یا یې مخې ته ودریږي  

او یا ورسرہ مقابله وکړي،نو قیصر روم پرته د دې څخه چې میدان 

پریږدې او خپل فوځونه د هلاکت څخه بچ کړي،نورہ هیڅ چارہ او لرہ 

نه لرله،نو د نبی علیه السلام د ورسیدلو څخه مخکې د میدان څخه 

لکهاوو فوځونه یې بیرته  -وتښتیدل، سرحد یې تخلیه کړو،خپل په لکهاوو

بوتلل،او په غیرې مستقیم ډول یې د نبي علیه السلام په مقابل کې خپل  

شل ورځې په تبوک کې چې د شام  ٢٠شکست تسلیم کړو.نبی علیه السلام 

د سرحد سرہ نیزدې منطقه دہ، ایسار شو،او د مسلمانانو دا د جنګ څخه  

واړہ ریاستونه چې د روم د  -پرته فتحه د دې سبب شوہ چې هغه واړہ

سرحد سرہ پراته وو،او د قیصر روم د لس لندې وو،هغوی د مسلمانانو  

اطاعت قبول او مسلمانانو ته یې باج ورکول قبول کړل،ځکه دا څه دومرہ 

وړہ فتحه نه وہ ،ځکه چې ایرانیانو ته د شکست ورکولو څخه وروسته په  

عربو او خوا او شا سیمو کې د قیصر روم دومرہ ډېر زیات رعب او 

وہ،چې د نوم څخه به یې په خلکو هیبت راتلو،نو د هغه په دې ډول  دبدبه 
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د جنګ میدان مسلمانانو ته پریښودل،په عربو او خوا او شا سیمو کې د 

اسلام ډېر زیات رعب او دبدبه د خلکو په زړونو کې پیدا کړہ،او د اسلام  

دین د یو حقیقت او طاقت په حیث ومنل شو،هغه عربې قبائل او ریاستونه  

چې:قیصر روم به د عربانو په خلاف استعمالول،هغوی د مسلمانانو سرہ  

ملګرې شو،او په دې ترتیب د اسلامې اقتدار حدود د روم د سرحد پورې 

ورسیدل،او د هغو خلکو او منافقانو ملاګانې ماتې شوي چې بیا یې د  

جاهلیت د وخت د شرکې نظام د راوستلو خوبونه لیدل.او د دنیا دپارہ دا د  

توحید مرکز الله تعالی د مشرکانو او کفارو څخه د همیشه دپارہ پاک 

 کړو.اوس آیاتونو ته توجه وکړئ!

أٓیَُّهَا    چې ایمان یې راوړئ )ای مؤمنانو( ءَامَنوُا     ای هغو کسانو ٱلَّذِینَ   یَ 

تاسو لَكُمُ     ویل کیږيقِیلَ     کله چېإذَِا     په تاسو څه شوي دي لَكُمۡ   مَا

ِ   سَبِیلِ  فيِ  چې ووځئ ٱنفِرُوا      ته د الله تعالی په لر کې)جهاد ٱلِلَّ

أرََضِیتمُ    په ځمکهٱلۡأرَۡضِ    إِلىَ   تاسو درانه)کینئ(ٱثَّاقلَۡتمُۡ     وکړئ،نو(

ةِ   )فکر وکړئ( آیا غورہ کړو تاسو    مِنَ    د دنیا ٱلدُّنۡیاَ     ژوندبٱِلۡحَیوَ 

د آخرت د)ژوند(څخه؟)آیا د جنت په مقابل کې مو دنیا خوښه ٱلۡأخِٓرَةِ   

عُ     نو)پوہ شئ چې:( نه دیفَمَا     کړہ؟( ةِ     ساز او سامانمَتَ  د  ٱلۡحَیوَ 

مګر قَلِیل    إِلَّ   د آخرت په مقابل کې ٱلۡأخِٓرَةِ   فيِ د دنیا  ٱلدُّنۡیاَ    ژوند 

ډېر لږ دی)نبي علیه السلام فرمایې:په الله قسم! د دنیا حیثیت د آخرت په  

مقابل کې داسې دی،لکه څوک چې ګوته په دریاب کې ښکته کړي،او 

بیرته یې راوباسې،نو ودې ګورې چې څومرہ اوبه به یې د ګوتې سرہ 

راپورته شوي وي.یعنې د دنیا ژوند،خوشالې مالونه او دولتونه و غیرہ  

﴾٣٨﴿  ټول د آخرت د ژوند او نعمتونو په مقابل کې د هیڅ برابر دي.(  
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بۡكُمۡ  تنَفِرُوا   إِلَّ  وہُ  وَلَ  غَیۡرَكُمۡ  قوَۡمًا وَیَسۡتبَۡدِلۡ  ألَِیمٗا عَذَاباً یعُذَ ِ ا   تضَُرُّ ُ  شَیۡـ ٗ  وَٱلِلَّ

﴾٣٩﴿ قدَِیر   ء  شَيۡ   كُل ِ  عَلىَ    

او که تاسو نه ځئ )جهاد ته،یعنې که د الله تعالی په لر کې  تنَفِرُوا    إِلَّ 

بۡكُمۡ       جهاد نه کوئ،نو(    هغه »جل جلاله« به تاسو ته عذاب درکړيیعُذَ ِ

او وَیَسۡتبَۡدِلۡ      دردناک عذاب)یعنې تاسو به هلاک کړي( ألَِیمٗا   عَذَاباً

پرته ستاسو څخه نور خلک)چې د غَیۡرَكُمۡ   قوَۡمًا   ستاسو په ځای به راولې

الله تعالی پورہ فرمانبردار به وي،او د هغه»جل جلاله« په لر کې به  

وہُ  وَلَ   جهاد کوي( ا    تضَُرُّ او تاسو به هغه»ج جلاله« ته هیڅ ضرر  شَیۡـ ٗ

ُ     ونه رسوئ قدَِیر      په هر شي باندېشَيۡء    كُل ِ  عَلىَ     او الله تعالیوَٱلِلَّ

قادر دی)یعنې که الله تعالی وغواړي پرته ستاسو د جهاد او اسبابو څخه 

  ﴾ ٣٩﴿ هم خپل دین غالبه کولی شي.(

ُ  نصََرَہُ  فَقدَۡ  تنَصُرُوہُ  إِلَّ   فيِ هُمَا إذِۡ  ٱثۡنَیۡنِ  ثاَنيَِ  كَفَرُوا   ٱلَّذِینَ  أخَۡرَجَهُ  إذِۡ  ٱلِلَّ

حِبِهِۦ  یَقوُلُ  إذِۡ  ٱلۡغاَرِ  َ  إِنَّ  تحَۡزَنۡ  لَ  لِصَ  ُ  فأَنَزَلَ  مَعَناَا  ٱلِلَّ  وَأیََّدَہۥُ عَلیَۡهِ  سَكِینَتهَۥُ ٱلِلَّ

ِ  وَكَلِمَةُ  ٱلسُّفۡلىَ    كَفَرُوا   ٱلَّذِینَ  كَلِمَةَ  وَجَعَلَ  هَاترََوۡ  لَّمۡ  بِجُنوُد   ُ  ٱلۡعلُۡیاَ   هِيَ  ٱلِلَّ  وَٱلِلَّ

﴾ ٤٠﴿ حَكِیم   عَزِیز    

فَقدَۡ    که تاسو د هغه»صلی الله علیه وسلم« مرسته نه کوئ تنَصُرُوہُ   إِلَّ 

ُ   نصََرَہُ   نو بېشکه )هغه وخت هم(  الله تعالی د هغه»علیه السلام« ٱلِلَّ

هغه »علیه السلام« وویستلو)د أخَۡرَجَهُ   کله چې إذِۡ    مرسته کړي دہ 

)په ثاَنيَِ    چې کافران وو كَفَرُوا     هغو خلکوٱلَّذِینَ    مکې معظمې څخه(

د  ٱثۡنَیۡنِ     داسې حال کې چې هغه علیه السلام( دوهم )کس( و

دوہ)کسانو.یعنې صرف دوہ کسان وو،یو ابوبکر صدیق رضی الله عنه او 

بل پخپله محمد»صلی الله علیه وسلم« و،او د کفارو پیادہ او سوارہ 

   هغوی هُمَا    )هغه وخت هم رایاد کړئ(کله چې إذِۡ    ورپسې راوتې وو( 
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په غار )ثور( کې)د کفارو څخه داخل شو،او کفار هلته هم د  ٱلۡغاَرِ   فيِ

غار خولې ته ورپسې ورورسیدل،او ابوبکر رضی الله عنه د نبي علیه  

السلام دپارہ غمجن شو،او ویې ویل چې یا رسول الله»صلی الله علیه  

)دا هم یاد  إذِۡ   وسلم« که کفار خپلو پښو ته وګورې نو ورته ښکارو،نو( 

حِبِهِۦ    وسلم« ویلې   هغه»صلی الله علیه  یَقوُلُ  کله چې کړئ(   خپل لِصَ 

چې: مه غمجن تحَۡزَنۡ   لَ  ملګرې)ابوبکر صدیق رضی الله عنه( ته 

َ   إِنَّ  کیږہ)غم مه کوہ(  فأَنَزَلَ     زمونږ سرہ دیمَعَناَا     بېشکه الله تعالیٱلِلَّ

ُ    نو نازل کړو عَلَیۡهِ     سکون د خپل طرف څخهسَكِینَتهَۥُ     الله تعالیٱلِلَّ

او د هغه»صلی الله علیه  وَأیََّدَہۥُ     په هغه»صلی الله علیه وسلم« باندې

چې  هَا  ترََوۡ  لَّمۡ    په داسې لښکرو سرہبِجُنوُد      وسلم« مدد ئې وفرمایلو

خبرہ كَلِمَةَ   او هغه»جل جلاله« وګرځوله  وَجَعَلَ    تاسو هغه نه لیدلې  

ټیټه)او  ٱلسُّفۡلىَ       چې کافران ووكَفَرُوا     د هغو خلکوٱلَّذِینَ     )او تدبیر(

ذلیله،یعنې د دې واقعې نتیجه دا راووتله چې:بلآخرہ کفر او شرک ناکام 

ِ    وَكَلِمَةُ    شو،او په ټول جزیرة العرب کې د الله تعالی دین غالب شو.( ٱلِلَّ

د ټولو نه اوچته دہ)یعنې توحید ٱلۡعلُۡیاَ      همدا هِيَ    او د الله تعالی کلیمه 

ُ     او د الله تعالی دین د ټولو څخه اوچت دی(  عَزِیز    او الله تعالی وَٱلِلَّ

﴾٤٠﴿ ډېر زورور )او( حکیم دی.حَكِیم     

هِدُوا   وَثِقاَلٗ  خِفاَفٗا ٱنفِرُوا   لِكُمۡ  وَجَ  ِ   سَبیِلِ  فيِ وَأنَفسُِكُمۡ  بأِمَۡوَ  لِكُمۡ  ٱلِلَّ   إِن لَّكُمۡ  خَیۡر   ذَ 

﴾ ٤١﴿ تعَۡلمَُونَ  كُنتمُۡ   

سپک او درانه)یعنې د سپکو  وَثِقاَلٗ   خِفاَفٗا   )ای مؤمنانو( ووځئ ٱنفِرُوا   

او درنو وسلو سرہ،که سوارہ یئ که پیادہ،که ځوانان یئ که سپین  

ږیرې،مالدار یئ که غریب،په هر حال کې پرته د شرعې عذر څخه ټول 

هِدُوا      د تبوک غزا ته لړ شئ( لِكُمۡ    او جهاد وکړئوَجَ  په خپلو بأِمَۡوَ 
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ِ     سَبِیلِ  فيِ  او په خپلو ځانونو سرہ وَأنَفسُِكُمۡ    مالونو سرہ  د الله تعالی ٱلِلَّ

لِكُمۡ    په لر کې)د قیصر روم د فوځونو سرہ(  دا)په مالونو او ځانونو ذَ 

که  تعَۡلَمُونَ    كُنتمُۡ  إِن تاسو ته  لَّكُمۡ    ډېر بهتر دي خَیۡر     جهاد کول( 

﴾٤١﴿ چیرته تاسو پوهیږئ.  

كِن   لََّتَّبَعوُكَ  قاَصِدٗا  وَسَفَرٗا قَرِیبٗا عَرَضٗا كَانَ  لوَۡ     عَلَیۡهِمُ  بعَدَُتۡ  وَلَ 
  ٱلشُّقَّةُ 

ِ  وَسَیَحۡلِفوُنَ  ُ  أنَفسَُهُمۡ   یهُۡلِكُونَ  مَعكَُمۡ  لَخَرَجۡناَ ٱسۡتطََعۡناَ لوَِ  بٱِلِلَّ  إِنَّهُمۡ  یَعۡلمَُ  وَٱلِلَّ

ذِبوُنَ  ﴾ ٤٢﴿ لَكَ   

د تبوک غزا په مسلمانانو باندې فرض عین وہ، چې د هغې څخه پاتې  

کیدل ګناہ وہ،خو منافقینو به د غزا څخه د پاتې کیدلو دپارہ بهانې 

 جوړولې،او نبي علیه السلام به هم اجازہ ورکوله.نو الله تعالی فرمایې!  

که چیرته دا نیزدې)او بي تکلیفه( ګټه وہ)د دوی قَرِیبٗا   عَرَضٗا كَانَ  لوَۡ 

او سفر هم آسان و)یعنې که نزدې غزا وہ،او دوی قاَصِدٗا   وَسَفَرٗا  دپارہ( 

  پوهیدلی چې: بي تکلیفه د غنیمت مال په لس راځې،نو دوی به!(

خامخا ستا تابعدارې)او پیروې(کړي وہ)یعنې د غزا څخه به  لََّتَّبَعوُكَ  

كِن      پاتې شوي نه وو،خامخا به درسرہ تللې وو( لرې  بَعدَُتۡ     لیکنوَلَ 

    دوی ته عَلَیۡهِمُ     ښکارہ شوہ
لرہ)د تبوک،ځکه چې د ایمان د  ٱلشُّقَّةُ 

کیلومترہ سفر د منافقینو دپارہ د اوړې په   ٨٠٠قوت څخه پرته تقریباً 

په ایمانې قوت او اسلامې جذبه سرہ دا   ګرمۍ کې آسان نه و،البته مؤمنانو

 او )تاسو چې د تبوک څخه بیرته راشئ،نو( وَسَیَحۡلِفوُنَ    سفر کولو(

ِ    دوی)یعنې منافقان( به قسمونه خورې  په الله تعالی باندې)او وایې  بٱِلِلَّ

خامخا به مونږ  لَخَرَجۡناَ    زمونږ طاقت وو ٱسۡتطََعۡناَ     که چیرتهلوَِ    به(

ستاسو سرہ)د تبوک غزا  مَعَكُمۡ    وتلې وو)خامخا به مونږ تللې وو( 
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ُ    ځانونه خپلأنَفسَُهُمۡ     هلاکوي دوی یهُۡلِكُونَ   ته،خو!( او الله یَعۡلمَُ   وَٱلِلَّ

ذِبوُنَ   بېشکه چې دوی  إِنَّهُمۡ     تعالی پوهیږي   ﴾٤٢﴿ دروغجن دي.لَكَ 

ُ  عَفاَ  ذِبیِنَ  وَتعَۡلمََ  صَدَقوُا   ٱلَّذِینَ  لكََ  یَتبََیَّنَ  حَتَّى   لَهُمۡ  أذَِنتَ  لِمَ  عَنكَ  ٱلِلَّ ﴾ ٤٣﴿ ٱلۡكَ   

ُ  عَفاَ الله تعالی دې تا ته  )ای پیغمبر»صلی الله علیه وسلم«(عَنكَ   ٱلِلَّ

هغوی)یعنې  لَهُمۡ     تا اجازہ ورکړہأذَِنتَ    ولې لِمَ     بخښنه وکړي

چې یَتبََیَّنَ    )مخکې( د دې حَتَّى     منافقانو( ته)د غزا څخه د پاتې کیدلو( 

  چې ریښتینې وو  صَدَقوُا      هغه خلکٱلَّذِینَ    تا تهلكََ     ښکارہ شوي وو

ذِبِینَ      او پیژندلې دې وووَتعَۡلمََ   ﴾٤٣﴿ دروغجن)خلک(ٱلۡكَ   

 

  

ذِنكَُ  لَ  ِ  یؤُۡمِنوُنَ  ٱلَّذِینَ  یَسۡتـَ ۡ هِدُوا   أنَ ٱلۡأخِٓرِ  وَٱلۡیوَۡمِ  بٱِلِلَّ لِهِمۡ  یجَُ  ُ  وَأنَفسُِهِمۡ   بأِمَۡوَ    وَٱلِلَّ

﴾ ٤٤﴿ بٱِلۡمُتَّقِینَ  عَلِیمُ    

ذِنكَُ   لَ  )ای محمد»صلی الله علیه وسلم«( اجازہ نه غواړي ستا نه)د یَسۡتـَ ۡ

   چې ایمان لرېیؤُۡمِنوُنَ    هغه خلک ٱلَّذِینَ     جهاد څخه د پاتې کیدلو(

  ِ او په ورځ د آخرت باندې )بلکې ٱلۡأخِٓرِ   وَٱلۡیوَۡمِ    په الله تعالی باندېبٱِلِلَّ

هِدُوا     چې: أنَ    غواړي( لِهِمۡ     جهاد وکړيیجَُ     په خپلو مالونو سرہبأِمَۡوَ 

ُ      او په خپلو ځانونو سرہ)د الله تعالی په لر کې(وَأنَفسُِهِمۡ    او الله  وَٱلِلَّ

﴾٤٤﴿ په پرهیزګارانو باندې.بٱِلۡمُتَّقِینَ     ښه عالم دیعَلِیمُ       تعالی  

ذِنكَُ  إِنَّمَا ِ  یؤُۡمِنوُنَ  لَ   ٱلَّذِینَ  یَسۡتـَ ۡ  فيِ فهَُمۡ  قلُوُبهُُمۡ  وَٱرۡتاَبتَۡ  ٱلۡأخِٓرِ  وَٱلۡیوَۡمِ  بٱِلِلَّ

﴾٤٥﴿ یَترََدَّدُونَ  رَیۡبِهِمۡ   

ذِنكَُ  بېشکه حقیقت دا دی  إِنَّمَا    چې ستا نه)د جهاد څخه د  ٱلَّذِینَ   یَسۡتـَ ۡ

ِ   چې ایمان نلرې  یؤُۡمِنوُنَ   لَ   پاتې کیدلو( اجازہ هغه)خلک( غواړي  بٱِلِلَّ
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وَٱرۡتاَبتَۡ     او په ورځ د آخرت باندې ٱلۡأخِٓرِ   وَٱلۡیوَۡمِ    په الله تعالی باندې

رَیۡبِهِمۡ   فيِ نو هغوی  فَهُمۡ    زړونه د هغوی قلُوُبهُُمۡ    او په شک کې دي 

حیران )او سرګردان دي.یعنې د دوی په یَترََدَّدُونَ     په خپل شک کې 

ایمان کې د شکونو په سبب، نه پوهیږي چې څه وکړي،که جهاد ته نه  

ځې،منافقت یې رسوا کیږي او د مسلمانو سرہ یې د ظاهرې ایمان راوړلو 

اعتبار هم خرابیږي،او که ځې د مرګ او تکلیف نه ویریږي.ځکه چې د 

کیلومترو سفر هغه هم په ګرمي کې،د منافق دپارہ  ٨٠٠تبوک پورې د 

﴾ ٤٥﴿ آسان کار نه و.(  

كِن عُدَّةٗ  لهَۥُ لَأعََدُّوا   ٱلۡخُرُوجَ  أرََادُوا   وَلوَۡ ۞  ُ  كَرِہَ  وَلَ  بِعاَثهَُمۡ  ٱلِلَّ  وَقِیلَ  فَثبََّطَهُمۡ  ٱن 

عِدِینَ   مَعَ  ٱقۡعدُُوا   ﴾ ٤٦﴿  ٱلۡقَ   

ٱلۡخُرُوجَ    ارادہ کړي وہ  أرََادُوا    او که چیرته)منافقانو په رښتیا(وَلوَۡ  ۞ 

لَهۥُ      خامخا به دوی تیار کړئ وولَأعََدُّوا      د وتلو)او د تللو جهاد ته،نو(

سامان )یعنې سلاح او د سفر سامان.چې دا د  عُدَّةٗ    هغه)یعنې جهاد( ته 

   تیارې نه کول د دې ثبوت و، چې دوی د جنګ ارادہ هم نه وہ کړي(

كِن   ُ   كَرِہَ    لیکن)حقیت دا دی،چې د دوی د منافقت په سبب(وَلَ  خوښ ٱلِلَّ

بِعاَثهَُمۡ     نه کړل الله تعالی راپورته کیدل)او وتل( د دوی)جهاد ته د ٱن 

او وویل  وَقِیلَ   نو توفیق یې ورنکړو)د جهاد(  فَثبََّطَهُمۡ    مسلمانانو سرہ(

چې کښینئ)په  ٱقۡعدُُوا    شو)او زړونو کې ورته دا خبرہ واچول شوہ( 

عِدِینَ   مَعَ    کورونو کې( د کښیناستونکو سرہ)یعنې د معزورو،سپین  ٱلۡقَ 

﴾ ٤٦﴿ ږیرو او ماشومانو سرہ(  

ا فِیكُم خَرَجُوا   لوَۡ  لكَُمۡ  وَلَأوَۡضَعوُا   خَباَلٗ  إِلَّ  زَادُوكُمۡ  مَّ  وَفیِكُمۡ  ٱلۡفِتۡنَةَ  یَبۡغوُنَكُمُ  خِلَ 

عوُنَ  ُ  لَهُمۡ    سَمَّ  لِمِینَ  عَلِیمُ   وَٱلِلَّ
﴾ ٤٧﴿ بٱِلظَّ   
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په فِیكُم    دوی)یعنې منافقان( وتلې وو)تللې وو( خَرَجُوا      که چیرتهلوَۡ  

ا   تاسو کې)جهاد ته،نو(    دوی به نه و زیات کړئ ستاسو)قوت( زَادُوكُمۡ   مَّ

وَلَأوَۡضَعوُا       شر )او فساد به یې درکې پیدا کړئ وو( خَباَلٗ    مګرإِلَّ  

لَكُمۡ    او)د شیطانت آسونه به یې( زغلولې وو    ستاسو په منځ کې خِلَ 

)ځکه چې داسې وَفِیكُمۡ     او فتنې به یې درکې اچولېٱلۡفِتۡنَةَ    یَبۡغوُنكَُمُ 

عوُنَ    خلک( په تاسو کې شته دی چې دلَهُمۡ    سَمَّ  دوی)یعنې د منافقانو( د   

خبرو اوریدونکې دي) د خپلوۍ یا خوش باورۍ په سبب د هغوی خبرې  

ُ     ښه په غور سرہ اورې(     ښه عالم دیعَلِیمُ    او الله تعالی وَٱلِلَّ

لِمِینَ  
﴾ ٤٧﴿ په ظالمانو باندېبٱِلظَّ   

ِ  أمَۡرُ  وَظَهَرَ  ٱلۡحَقُّ  جَاءَٓ  حَتَّى   ٱلۡأمُُورَ  لكََ   وَقلََّبوُا   قَبۡلُ  مِن  ٱلۡفِتۡنةََ  ٱبۡتغَوَُا   لَقدَِ     ٱلِلَّ

رِهُونَ  وَهُمۡ  ﴾ ٤٨﴿ كَ   

)بېشکه:د دې څخه مخکې هم منافقینو فتنې پیدا  قَبۡلُ    مِن ٱلۡفِتۡنَةَ  ٱبۡتغَوَُا   لَقدَِ 

ډول دسیسې  -)او ستا د ناکامولو دپارہ یې ډولٱلۡأمُُورَ    لكََ  وَقَلَّبوُا    کولې(

د هغې  حَتَّى    او طرحې جوړولې»لکه د احد او خندق په غزاګانو کې«(  

ٱلۡحَقُّ     جَاءَٓ     پورې)یې د مسلمانانو په ضد دسیسې جوړلې،تر څو چې:(

ِ   أمَۡرُ  وَظَهَرَ   حق راغئ  )او د الله تعالی دین غالب شو»په جزیرة ٱلِلَّ

رِهُونَ   وَهُمۡ  العرب کې«(  په داسې حال کې چې هغوی)یعنې  كَ 

﴾٤٨﴿ منافقان(ناخوښه وو)د الله تعالی د دین په کامیابیدلو(  

ن وَمِنۡهُم    جَهَنَّمَ  وَإنَِّ  سَقطَُوا     ٱلۡفِتۡنَةِ  فيِ ألََ  تفَۡتِن يِٓ   وَلَ  ل ِي ٱئۡذنَ  یَقوُلُ  مَّ
  لَمُحِیطَةُ 

فِرِینَ  ﴾٤٩﴿ بٱِلۡكَ   

کله چې نبي علیه السلام د تبوک غزا ته د تللو اعلان وکړو»تبوک دشام د  

  ٨٠٠سرحد سرہ نزدې یوہ منطقه دہ،او د مدینې منورې څخه تقریباً د 

راتلل   کیلومترو په فاصله کې واقع دہ« نو منافقین به نبي علیه السلام ته
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قِسم بهانې به یې د جهاد څخه د پاتې کیدلو دپارہ جوړولې،نبي  - او قِسم

علیه السلام به هم اجازہ ورکوله،په دې منافقینو کې داسې منافقین هم وو 

لکه »الجد بن قیس« چې د بنو سلمه د قبیلې سردار و،نبي علیه السلام ته 

راغئ،او ورته ئې وویل چې:ای د الله تعالی رسوله!ماته په مدینه منورہ  

اچوہ،د شام ښځې   کې د پاتې کیدلو اجازہ راکړہ،او په فتنه کې مې مه

ډېري ښایسته دي،زہ ویریږم که ما هغه ښځې ولیدلې،نو زہ بیا صبر نشم  

چې ایمان په کې نه وو خو د  کولی،یعنې تقوی به مې خرابه شي،حال دا 

ځان د خلاصولو دپارہ ئې دا خبرہ وکړہ،رسول الله»صلی الله علیه وسلم«  

مخ ترې واړولو او وئې فرمایل چې:ما تا ته اجازہ درکړہ،اوس آیت ته  

 توجه وکړئ!

ن  او ځینې د دې)منافقانو( څخه  وَمِنۡهُم   )چې نبي   یَقوُلُ  هغه دي   مَّ

اجازہ راکړہ)د جهاد څخه د پاتې    ل ِي ٱئۡذَن علیه السلام ته( وایې چې   

ٱلۡفِتۡنَةِ    فيِ خبردار   ألََ  او په فتنه کې مې مه اچوہ   تفَۡتنِ يِٓ   وَلَ  کیدلو(  

پریوتې دي دوی)ځکه په کومه بي آدبه طریقه    سَقطَُوا    چې په فتنه کې  

ئې چې د نبې علیه السلام څخه د پاتې کیدلو اجازہ وغوښتله،او  جهاد ته 

لړ نشو،نو د دې څخه بله کومه لویه فتنه دہ چې:بي آدبه د دروغو عذر 

  جهنم    جَهَنَّمَ  او بېشکه  وَإِنَّ   ئې جوړ کړو،او د جهاد څخه پاتې شو.  

 
فِرِینَ  احاطه کوونکئ دی    لَمُحِیطَةُ  په کافرانو باندې)دلته اشارہ دہ  بٱِلۡكَ 

﴾ ٤٩﴿ چې: منافقان،کافران دي.(  

ٓ  قدَۡ  یَقوُلوُا   مُصِیبَة   تصُِبۡكَ  وَإِن تسَُؤۡهُمۡا  حَسَنَة   تصُِبۡكَ  إِن   قَبۡلُ  مِن أمَۡرَناَ أخََذۡناَ

هُمۡ  وَیَتوََلَّوا   ﴾٥٠﴿ فَرِحُونَ  وَّ  

 د منافقینو بل صفت دا دی چې: 
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 یوہ خوشالې )او نیکې نو(  حَسَنَة      دررسیږي تا تهتصُِبۡكَ     کهإِن  

   دررسیږي تا تهتصُِبۡكَ    او که چیرته وَإِن     دوی خفه کیږيتسَُؤۡهُمۡا  

ٓ  قدَۡ    وایې دوییَقوُلوُا    یو مصیبت)او تکلیف،نو بیا!( مُصِیبَة      أمَۡرَناَ أخََذۡناَ

چې مونږ خو د مخکې څخه خپل کار درست کړئ وو)یعنې  قَبۡلُ   مِن

مونږ خو د دوی په شان کم عقل نه یو،مونږ مخکې د مخکې څخه د دې  

بد حالت څخه د حفاظت کولو بندو بست کړئ وو،د کوم سرہ چې 

مسلمانان مخ شو،مثلاً کله چې د بدر په غزا کې مسلمانانو فتحه کړي 

کسان صحابه کرام  ٧٠خفه وو،لیکن د احد په غزا کې چې  وہ،نو منافقان

شهیدان شول نو منافقانو به ویلې چې:مونږ پوهیدلو ځکه مونږ ورسرہ لړ 

وَیَتوََلَّوا    نشو،او که ورسرہ تللې وو نو اوس به مونږ هم وژل شوي وو.(

او ګرځې دوی)او ځې دوی ستا د مجلس څخه ای محمد»صلی الله علیه 

هُمۡ     وسلم«( خوشاله وي)ستا په  فَرِحُونَ    په داسې حال کې چې دوی وَّ

       ﴾٥٠﴿ تکلیف باندې(

ٓ  لَّن قلُ  ُ  كَتبََ  مَا إِلَّ  یصُِیبَناَ ناَ   هُوَ  لَناَ ٱلِلَّ ِ  وَعَلىَ مَوۡلَى    ٱلۡمُؤۡمِنوُنَ  فَلۡیَتوََكَّلِ  ٱلِلَّ

﴿٥١﴾  

 )ای محمد»صلی الله علیه وسلم« منافقینو ته!( 

چې:هیڅکله به راونه رسیږي مونږ ته )هیڅ خیر  یصُِیبَنآَ   لَّن  ووایه قلُ  

   چې لیکلئ دیكَتبََ     د هغه)خیر او شر( څخهمَا    پرته إِلَّ     او شر(

  ُ هُوَ    مونږ ته)د خپل علم څخه په لوح محفوظ کې،او( لَناَ     الله تعالیٱلِلَّ

ناَ      هغه»جل جلا له« ِ  وَعَلىَ  زمونږ کار ساز)او ساتونکئ( دی مَوۡلَى    ٱلِلَّ

)نو چې خیر او شر د الله تعالی د طرف څخه دي،کار ساز او فَلۡیتَوََكَّلِ  

ساتونکئ الله تعالی دی،بیا خو لزم دہ چې(   باید په الله تعالی باندې  

﴾ ٥١﴿ مؤمنانٱلۡمُؤۡمِنوُنَ     توکل)او باور( وکړي  
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ٓ  ترََبَّصُونَ  هَلۡ  قلُۡ   ُ  یصُِیبَكُمُ  أنَ بِكُمۡ  نَترََبَّصُ  وَنَحۡنُ  ٱلۡحُسۡنَیَیۡنِا  دَىإِحۡ  إِلَّٓ  بِناَ   ٱلِلَّ

نۡ  بِعذََاب   ترََب صُِونَ  مَعَكُم إِنَّا  فَترََبَّصُوٓا   بأِیَۡدِیناَا  أوَۡ  عِندِہِۦٓ م ِ ﴾ ٥٢﴿ مُّ  

 ای محمد»صلی الله علیه وسلم« منافقینو ته!

   تاسو انتظار)او امید( کوئترََبَّصُونَ    آیا هَلۡ    ووایه چېقلُۡ   

ٓ     زمون په بارہ کېبِنآَ   د دوہ  ٱلۡحُسۡنَیَیۡنِا    د یو إِحۡدَى     پرتهإِلَّ

غورہ)او بهترو شیانو یعنې د فتحې او شهادت څخه؟بلکې نه یې کوئ،او  

نه یې کولی شئ،ځکه چې دریم شی شته نه دی،بس خو یا فتحه دہ او یا  

 او مونږ وَنَحۡنُ      شهادت دی،او دا دواړہ زمونږ دپارہ کامیابې دہ(

   چې أنَ   ستاسو په بارہ کېبِكُمۡ    انتظار کوو)او مونږ امید لرو(نَترََبَّصُ  

ُ   تاسو ته به درکړي یصُِیبَكُمُ   نۡ  بِعذََاب   عذاب    الله تعالی ٱلِلَّ د عِندِہِۦٓ م ِ

یا به زمونږ په لسونو )عذاب  أوَۡ بأِیَۡدِیناَا     خپل طرف څخه )پخپله(

)او( مونږ به  مَعَكُم   إِنَّا   نو تاسو)هم( انتظار کوئفَترََبَّصُوٓا    درکړي(  

ترََب صُِونَ    )هم( ستاسو سرہ  منتظر یو.)تاسو زمونږ د فتحې یا شهادت مُّ

انتظار کوئ،او مونږ به په تاسو باندې د الهې عذاب د راوستلو انتظار  

﴾ ٥٢﴿ کوو(  

سِقِینَ  قوَۡمٗا كُنتمُۡ  إِنَّكُمۡ  مِنكُمۡ  یتُقََبَّلَ  لَّن كَرۡهٗا  أوَۡ  طَوۡعًا أنَفِقوُا   قلُۡ  ﴾ ٥٣﴿ فَ   

تهُُمۡ  مِنۡهُمۡ   تقُۡبَلَ  أنَ مَنَعَهُمۡ  وَمَا ِ  كَفَرُوا   أنََّهُمۡ  إِلَّٓ  نَفَقَ     یأَۡتوُنَ  وَلَ  وَبرَِسُولِهِۦ بٱِلِلَّ

ةَ  لوَ  رِهُونَ  وَهُمۡ  إلَِّ  ینُفِقوُنَ  وَلَ  كُسَالىَ   وَهُمۡ  إِلَّ   ٱلصَّ ﴾ ٥٤﴿ كَ   

باید ذکرشي چې د تبوک غزا فرض عین وہ یعنې پرته د شرعې عذر  

څخه هر مسلمان باید په کې شریک شوئ و،لیکن منافقینو به نبي علیه  

السلام ته یو څه چندې راوړلې،او ورته به یې ویلې چې دا قبولې کړہ،او  
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پخپله به یې بهانې جوړولې،نو الله تعالی فرمایې چې:)ای محمد»صلی الله 

 علیه وسلم« منافقانو ته!

    )که( تاسو مصرف کوئ)د الله تعالی په لر کې(أنَفِقوُا       ووایهقلُۡ  

په ناخوښۍ)او مجبوریت سرہ،یعنې كَرۡهٗا      یاأوَۡ   په خپله خوښه طَوۡعًا  

یا د ریا او شهرت او یا د ویرې او ظاهرې اسلام د ساتلو دپارہ، د الله په  

لر کې یوڅه کومک کوئ،تر څو مسلمانان ستاسو په منافقت او کفر پوہ  

د  مِنكُمۡ    هیڅکله نه قبلیږي یتُقَبََّلَ   لَّن  نشي،خو د ایمان نه پرته نفقه(

كُنتمُۡ   بېشکه تاسو إِنَّكُمۡ     ستاسو نه)د الله تعالی په دربار کې،ځکه چې:(

سِقِینَ   قوَۡمٗا   یاستئ ﴾ ٥٣﴿ یو فاسق)او نافرمانه( قومفَ   

تهُُمۡ  مِنۡهُمۡ  تقُۡبلََ  أنَ مَنَعَهُمۡ  وَمَا  او هیڅ شی د دوی)یعنې د منافقانو( د نَفَقَ 

ٓ      صدقې د قبیلدلو نه مانع کیږي مګر)کوم شی چې د الله تعالی په إِلَّ

چې  أنََّهُمۡ     دربار کې د دوی د صدقاتو د قبلیدلو مانع کیږي،هغه دا دی!(

ِ      کفر کويكَفَرُوا      بېشکه دوی او  وَبِرَسُولِهِۦ    په الله تعالی باندې  بٱِلِلَّ

د هغه»جل جلاله« په پیغمبر»صلی الله علیه وسلم« باندې)یعنې هیڅ شی 

د منافقانو د صدقې د قبلیدلو مخه نه نیسې پرته د دوی د کفر څخه. اشارہ  

دہ د منافقانو حقیقت ته چې:دوی په الله تعالی او په پیغمبر»صلی الله علیه 

وسلم« باندې ایمان نلرې،کافران دي،د ثواب په نیت صدقه نه کوي،نو د 

همدې کفر په سبب یې د الله تعالی په لر کې نفقه کول نه قبلیږي،اوس دا  

خبرہ دہ چې:منافق خو په خوله نه وایې چې زہ منافیق یم،او د زړونو 

څخه یې څوک خبر نه دي،نو دوی به پیژندل کیږي څنګه؟د زړونو  

 وَلَ   مالک، الله تعالی مونږ ته د دوی نښې او علامې ښایې،فرمایې!(

ةَ    لوَ   مګر إِلَّ   دوی لمونځ ته نه راځې  )دوی لمونځ نکوي( یأَۡتوُنَ ٱلصَّ

چې سست)او زړہ نا زړہ  كُسَالىَ      په داسې حال کې)یې کوي(وَهُمۡ  
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د الله تعالی په لر کې مصرف  ینُفِقوُنَ   وَلَ  وي،او بله نښه یې دا دہ چې:(

رِهُونَ    په داسې حال کې) یې کوي(وَهُمۡ     مګرإِلَّ     نکوي چې كَ 

ناخوښه وي)زړہ یې نه وي،خو د ریا او شهرت او یا د مجبوریت او د  

﴾ ٥٤﴿ ویرې څخه یې کوي(  

لهُُمۡ    تعُۡجِبۡكَ  فلََا  دُهُمۡ   وَلَٓ  أمَۡوَ  ُ  یرُِیدُ  إِنَّمَا أوَۡلَ  بَهُم ٱلِلَّ ةِ  فيِ بِهَا لِیعُذَ ِ نۡیاَ ٱلۡحَیوَ   ٱلدُّ

فِرُونَ  وَهُمۡ  أنَفسُُهُمۡ  وَتزَۡهَقَ  ﴾ ٥٥﴿ كَ   

لهُُمۡ     نو په تعجب کې دې وا نچوي تا)دوکه دې نکړي تا(تعُۡجِبۡكَ    فلََا  أمَۡوَ 

دُهُمۡ    او نه وَلَٓ    مالونه د هغوی  اولدونه د هغوی)یعنې د منافقانو په  أوَۡلَ 

مال دولت او اولدونو دوکه نشي،چې ګنې دوی ډېر خوشاله او د سکون 

بېشکه)حقیقت دا دی چې:د دوی د کفر او إِنَّمَا     څخه ډک ژوند لرې(

  یرُِیدُ    منافقت په سبب د الله تعالی عدالت په دوی د عذاب فیصله کړي دہ(

   ُ بَهُم     الله تعالی ارادہ لرېٱلِلَّ په بِهَا     چې دوی ته عذاب ورکړيلِیعُذَ ِ

ةِ  فيِ   دې )مال او اولد سرہ( نۡیاَ   ٱلۡحَیوَ  د دنیا په ژوند کې)یعنې منافقان  ٱلدُّ

چې د مال او دولت د ګټلو او جمع کولو دپارہ کوم تکلیفونه او مشقتونه 

تیروې ، دا یو عذاب دی،او بیا د میراثخورو د مال ساتل بل عذاب دی،او  

که په کومه حادثه کې د ټول عمر ګټلئ مال او دولت تباہ او د منځه لړ 

شي،دا بل عذاب دی،چې ټول عمر به زوریږي.نافرمانه اولد او ښځه  

داسې دردونکئ عذاب دی چې:نه سړی مړ کیږي او نه ژوند کولی 

وَ      روحونه د هغویأنَفسُُهُمۡ    او وځې وَتزَۡهَقَ         شي،او نور.......(

فِرُونَ      چې هغویهُمۡ   په داسې حال کې    کافران وي)ټول عمر  كَ 

ورباندې د مال په ګټلو،جمع کولو او ساتلو کې تیر شي،او د مرګ 

فریشتې ورته په داسې وخت کې راشي چې بي توبې او بي ایمانه د دنیا 

﴾ ٥٥﴿ نه لړ شي.(  
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ِ  وَیَحۡلِفوُنَ  نكُمۡ  هُم وَمَا لمَِنكُمۡ  إنَِّهُمۡ  بٱِلِلَّ كِنَّهُمۡ  م ِ ﴾ ٥٦﴿  یَفۡرَقوُنَ  قوَۡم   وَلَ   

ت    أوَۡ  مَلۡجَـًٔا یَجِدُونَ  لوَۡ  رَ  ﴾٥٧﴿ یَجۡمَحُونَ  وَهُمۡ  إلَِیۡهِ  لَّوَلَّوۡا   مُدَّخَلٗا  أوَۡ  مَغَ   

ِ    او هغوی)یعنې منافقان( قسمونه خورې)تاسو ته( وَیَحۡلِفوُنَ   په الله  بٱِلِلَّ

خامخا  لمَِنكُمۡ     بېشکه هغویإِنَّهُمۡ   تعالی باندې )ای مسلمانانو،چې:( 

نكُمۡ   نه دي دوی  هُم   مَا  حال دا چې وَ     ستاسو )د ډلې( نه دي د  م ِ

كِنَّهُمۡ    ستاسو)د ډلې( څخه   )داسې( خلک دي  قوَۡم      لیکن دویوَلَ 

چې ویریږي)ستاسو څخه،صرف د مسلمانانو د ویرې لمونځونه یَفۡرَقوُنَ  

خواږہ کوې،لیکن  - او خیراتونه کوي،هسې په خوله درسرہ ځانونه خواږہ 

په زړہ کې یې نه تاسو خوښیږئ،او نه یې ستاسو دین خوښیږي،او دومرہ 

  دوییَجِدُونَ        که چیرتهلوَۡ   ﴾٥٦﴿ سخت نفرت درڅخه کوي چې:( 

ت    یا أوَۡ      کوم د پناہ ځایمَلۡجَـًٔا     پیدا کړي رَ  أوَۡ    کوم غار)سمڅه(مَغَ 

   خامخا به دوی لړ شيلَّوَلَّوۡا    کوم د ننوتلو ځای)سرپناہ،نو( مُدَّخَلٗا    یا 

به یَجۡمَحُونَ     هغویهُمۡ   په داسې حال کې چې:وَ     هغه)ځای( تهإِلَیۡهِ  

منډې وهي)یعنې که بل چیرته د اوسیدلو ځای پیدا کړي،ډېر زر به در  

﴾ ٥٧﴿ څخه لړ شي(  

ن وَمِنۡهُم تِ  فيِ یَلۡمِزُكَ  مَّ دَقَ   مِنۡهَآ  یعُۡطَوۡا   لَّمۡ  وَإنِ رَضُوا   مِنۡهَا أعُۡطُوا   فإَنِۡ  ٱلصَّ

﴾٥٨﴿ یَسۡخَطُونَ  هُمۡ  إذَِا  

ځینې منافقانو په نبي علیه السلام باندې د صدقاتو د تقسیمولو په بارہ کې 

اعتراضونه کول،ویل به یې چې: نبي علیه السلام نعوذباالله د عدل او 

انصاف څخه کار نه اخلې،تر دې چې یوہ ورځ د مال د تقسیولو په وخت 

دِل( ای محمد»صلی الله علیه وسلم«  دُ اع  کې یو منافق وویلې چې:)یا مُحَمَّ

په انصاف سرہ تقسیم کوہ،نبي علیه السلام ته غصه ورغله او ویې  
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فرمایل: هلاک شي چې زہ عدل ونکړم نو نور به یې څوک وکړي.آیت ته  

 توجه وکړئ!

ن     او ځینې د دې)منافقانو(څخهوَمِنۡهُم   چې  یَلۡمِزُكَ     هغه څوک دي مَّ

تِ   فيِ اعتراض کوي په تا   دَقَ  خو  فإَنِۡ    د صدقاتو)په تقسیمولو(کې ٱلصَّ

د هغې)  مِنۡهَا    ورکول شي دوی ته)د دوی په خوښه( اعُۡطُوا      که چیرته

خوشالیږي)ځکه چې په دوی کې ایمان   دویرَضُوا      صدقې د مال(څخه 

    او که چیرتهوَإِن     نشته،د آخرت په غم کې نه دي،صرف دنیا غواړي(

د هغې)صدقې د مال( مِنۡهَآ     ورنه کول شي)د دوی په خوښه(یعُۡطَوۡا    لَّمۡ 

په غصه یَسۡخَطُونَ   دوی  هُمۡ   )نو(په هغه وخت کې إذَِا   څخه

کیږي)ځکه چې دوی د غم او خوشالۍ دپارہ معیار صرف دنیا انتخاب 

کړي دہ،او آخرت یې پرییښئ دی،د دنیا په ګټلو خوشالیږي،او د دنیا په 

﴾٥٨﴿ تاوان خفه کیږي.(   

هُمُ  مَآ  رَضُوا   أنََّهُمۡ  وَلوَۡ  ُ  ءَاتىَ  ُ  حَسۡبنُاَ وَقاَلوُا   وَرَسُولهُ ُۥ ٱلِلَّ ُ  سَیؤُۡتِیناَ ٱلِلَّ  مِن ٱلِلَّ

ِ  إِلىَ إنَِّآ  وَرَسُولهُۥُٓ فضَۡلِهِۦ غِبوُنَ  ٱلِلَّ ﴾٥٩﴿ رَ   

مَآ     خوشاله )او راضې( شوي وو رَضُوا      او که چیرته دویأنََّهُمۡ   وَلوَۡ  

هُمُ     په هغه)مال( ُ     چې ورکړئ وو دوی تهءَاتىَ  وَرَسُولهُۥُ     الله تعالیٱلِلَّ

او ویلې یې  وَقاَلوُا     او د هغه»جل جلاله« پیغمبر»صلی الله علیه وسلم« 

ُ     کافې دی مونږ ته)بس دی مونږ ته(حَسۡبنُاَ     وو،چې:     الله تعالی ٱلِلَّ

ُ    )او که ویلې یې وو،چې:( را به کړي مونږ ته سَیؤُۡتِیناَ      الله تعالیٱلِلَّ

او د وَرَسُولهُۥُٓ   د خپل فضل)او مهربانۍ( څخه)نور مال(  فضَۡلِهِۦ   مِن

هغه »جل جلاله« پیغمبر»صلی الله علیه وسلم )به هم نور مال راکړي،او  

ِ   إِلىَ  بېشکه مونږ إِنَّآ      که ویلې یې وو چې:(  غِبوُنَ   الله تعالی ته  ٱلِلَّ رَ 
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امیدوار)او تمه لرونکې یو،او د هغه جل جلاله څخه هر څه غواړو.نو که  

﴾٥٩﴿ دوی داسې ویلې وو، د دوی دپارہ به ډېر بهتر وو.(  

تُ ۞   دَقَ  مِلِینَ  لِلۡفقَُرَاءِٓ  دفقیرانو دپارہ    إِنَّمَا ٱلصَّ كِینِ وَٱلۡعَ   هَاعَلَیۡ   وَٱلۡمَسَ 

قاَبِ  وَفيِ قلُوُبهُُمۡ   وَٱلۡمُؤَلَّفَةِ  رِمِینَ  ٱلر ِ ِ  سَبِیلِ  وَفيِ وَٱلۡغَ    فرَِیضَةٗ  ٱلسَّبِیلِا  وَٱبۡنِ  ٱلِلَّ

نَ  ِ   م ِ ُ  ٱلِلَّ ﴾٦٠﴿ حَكِیم   عَلِیم   وَٱلِلَّ  

تُ   بېشکه خبرہ دا دہ چې:  إِنَّمَا  ۞    دَقَ  صدقات)یعنې زکاتونه  ٱلصَّ

كِینِ     د فقیرانو دپارہ دي لِلۡفقُرََاءِٓ     صرف(  او د مسکینانو دپارہ وَٱلۡمَسَ 

مِلِینَ  دي   او د صدقو د کارکوونکو دپارہ دي)هغوی چې عَلَیۡهَا   وَٱلۡعَ 

  وَٱلۡمُؤَلَّفَةِ  صدقې راټولوي،لیکې یې،حفاظت یې کوي او تقسیموي یې(  

او د هغوی دپارہ دي چې زړونه یې لس ته راوړل مقصد وي)د قلُوُبهُُمۡ  

قاَبِ   وَفيِ   اسلام او د الله تعالی د رضاء دپارہ( او د غلامانو په ٱلر ِ

رِمِینَ      ازادولو کې د مصرفولو دپارہ دي او د قرضدارانو)د قرض د  وَٱلۡغَ 

ِ    سَبِیلِ  وَفيِ   خلاصولو(دپارہ دي او د الله تعالی په لر کې )د ٱلِلَّ

او د مسافرو)سرہ د کومک  ٱلسَّبیِلِا   وَٱبۡنِ  مصرفولو(دپارہ دي  

نَ    )داحقونه(تعین)او مقرر شوي دي(فَرِیضَةٗ   کولو(دپارہ دي   ِ    م ِ د ٱلِلَّ

ُ     الله تعالی د طرف څخه علیم )او(حکیم حَكِیم    عَلِیم     او الله تعالیوَٱلِلَّ

﴾٦٠﴿ .دی  

ِ  یؤُۡمِنُ  لَّكُمۡ   خَیۡر   أذُنُُ  قلُۡ  أذُنُ    هُوَ  وَیَقوُلوُنَ  ٱلنَّبيَِّ  یؤُۡذوُنَ  ٱلَّذِینَ  وَمِنۡهُمُ   بٱِلِلَّ

ِ  رَسُولَ  یؤُۡذوُنَ  وَٱلَّذِینَ  مِنكُمۡ   ءَامَنوُا   ل ِلَّذِینَ  وَرَحۡمَة   لِلۡمُؤۡمِنِینَ  وَیؤُۡمِنُ   لهَُمۡ  ٱلِلَّ

﴾٦١﴿ ألَِیم   عَذَاب    

چې ضرر  یؤُۡذوُنَ    هغه دي ٱلَّذِینَ     او د دې)منافقانو( څخه ځینېوَمِنۡهُمُ  

او وایې  وَیَقوُلوُنَ     نبي علیه السلام تهٱلنَّبيَِّ    رسوې )تکلیف ورکوي(

)د  «خوش باورہ دیأذُنُ    »  هغه »صلی الله علی وسلم« هُوَ       چې:
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هرچا خبرہ اورې او یقین پرې کوي،یعنې مونږ د دروغو بهانې ورته  

جوړو،او هغه علیه السلام یې منې،دوی فکر کولو چې ګنې، نعوذ باالله  

نبي علیه السلام زمونږ په دروغو نه پوهیږي،سادہ سړی دی،او مونږ یې  

دوکه کوو،یعنې د هغه مبارک»صلی الله علیه وسلم«د نرمۍ او ښو  

چې دا  أذُنُُ  » ته ) ورته( ووایه  قلُۡ    اخلاقو څخه یې بدہ فایدہ اخستله(

لَّكُمۡ      خیر)اوبهترہ دہ( خَیۡر    )د نبی علیه السلام خو(   «خوش باورې

ستاسو دپارہ)دا خو د نبی علیه السلام لوړ اخلاق او شرافت دی،چې  

هغه »صلی الله یؤُۡمِنُ   ستاسو دروغ نه رسوا کوي،او نه مو شرموي.(  

ِ   علیه وسلم« ایمان لرې      او خبرہ منېوَیؤُۡمِنُ   په الله تعالی باندې  بٱِلِلَّ

لَّذِینَ    او رحمت دی وَرَحۡمَة     د مؤمنانو لِلۡمُؤۡمِنِینَ     هغو خلکو ته ل ِ

او هغه  وَٱلَّذِینَ      د ستاسو څخهمِنكُمۡ      چې ایمان یې راوړئ دیءَامَنوُا   

  رَسُولَ  پیغمبر    چې:ضرر رسوې)چې:تکلیف ورکوي(یؤُۡذوُنَ    خلک 

  ِ ﴾ ٦١﴿ درد ناکه عذاب دیألَِیم    عَذَاب    هغوی ته لَهُمۡ     د الله تعالی تهٱلِلَّ  

ِ  یَحۡلِفوُنَ   ُ  لِیرُۡضُوكُمۡ  لَكُمۡ  بٱِلِلَّ   مُؤۡمِنِینَ  كَانوُا   إِن یرُۡضُوہُ  أنَ أحََقُّ  وَرَسُولهُۥُٓ وَٱلِلَّ

﴿٦٢﴾  

 مسلمانانو منافقان د خپل پاکولې دپارہ!

ِ    قسمونه خورېیَحۡلِفوُنَ     تاسو ته لَكُمۡ     په الله تعالی باندېبٱِلِلَّ

د دې دپارہ چې تاسو خوشاله)او مطمئین( کړي)چې دوی لِیرُۡضُوكُمۡ  

ُ   منافقان نه دي(  او د هغه»جل وَرَسُولهُۥُٓ     حال دا چې الله تعالیوَٱلِلَّ

  چې أنَ     ډېر حقدار ديأحََقُّ   جلاله« پیغمبر»صلی الله علیه وسلم«  

)یعنې دوی باید الله تعالی او د هغه   دوی خوشاله کړي هغهیرُۡضُوہُ  

پیغمبر»صلی الله علیه وسلم« خوشاله کړي،او د منافقت څخه توبه 

وباسې،چاپلوسې او خوشامندې باید صرف د الله تعالی وکړي،که د الله  
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بندګانو ته هر څومرہ ځانونه پاک هم کړي،او د خپل ایمان څخه یې 

مطمئین کړي،او هغوی ورته د ښو نیکانو په سترګه هم وګورې،لیکن د 

الله تعالی د عذاب نه خو یې نشي خلاصولی،خو دا د منافقانو خاصیت 

دی چې د مخلوق خوشالې او رضاء  ورته د الله تعالی او د رسول 

الله»صلی الله علیه وسلم« د خوشالی او رضاء څخه خوښه وي،د الله 

  إِن تعالی او نبي علیه السلام څخه نه شرمیږي،خو د مخلوق نه شرمیږي( 

مؤمنان)یعنې که دوی واقعاً مؤمنان  مُؤۡمِنِینَ    که چیرته یې دویكَانوُا   

وي،نو باید چې د الله تعالی او د نبي علیه السلام د خوشالولو او  

﴾ ٦٢﴿ رضاءکولو کوشش وکړي،او د منافقت څخه توبه وباسې(  

َ  یحَُادِدِ  مَن أنََّهۥُ یَعۡلمَُوٓا   ألَمَۡ  لِدٗا جَهَنَّمَ  ناَرَ  لَهۥُ فأَنََّ  وَرَسُولَهۥُ ٱلِلَّ لِكَ  فِیهَا   خَ   ذَ 

﴾٦٣﴿ ٱلۡعظَِیمُ  ٱلۡخِزۡيُ   

چې بېشکه أنََّهۥُ    آیا دوی نه پوهیږي)آیا منافقان نه پوهیږي(   یَعۡلَمُوٓا    ألَمَۡ  

َ   چې مخالفت کوي یحَُادِدِ   څوک   مَن     هغه  وَرَسُولهَۥُ     د الله تعالیٱلِلَّ

نو بېشکه فأَنََّ    او د هغه»جل جلاله« د پیغمبر»صلی الله علیه وسلم« 

لِدٗا      د جهنم  دیجَهَنَّمَ     اور ناَرَ      هغه تهلَهۥُ    چې  چې همیشه به  خَ 

لِكَ    په هغې)اور د جهنم کې( فِیهَا    وي   دا)په جهنم کې همیشه  ذَ 

﴾٦٣﴿ ډېرہ لویه.ٱلۡعظَِیمُ     رسوایې دہٱلۡخِزۡيُ     اوسیدل(  

فِقوُنَ  یَحۡذَرُ   لَ  أنَ ٱلۡمُنَ   إنَِّ  ٱسۡتهَۡزِءُوٓا   قلُِ  قلُوُبِهِمۡ   فيِ بِمَا تنَُب ِئهُُم سُورَة   عَلیَۡهِمۡ  تنَُزَّ

 َ ا مُخۡرِج   ٱلِلَّ ﴾٦٤﴿ تحَۡذَرُونَ  مَّ  

منافقانو به پسې شاہ د نبي علیه السلام او مسلمانانو پسې خبرې او  

مسخرې کولي،لیکن دا ویرہ به یې هم په زړہ کې وہ،چې هسې نه چې 

زمونږ په بارہ کې په قرآن کې سورت نازل نشي،او زمونږ د زړونو د 

 حال څخه مسلمانان خبرشي.  
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فِقوُنَ   ویریږي  یَحۡذَرُ   لَ   أنَ  منافقان ٱلۡمُنَ  په عَلَیۡهِمۡ    د نازلیدلو څخهتنَُزَّ

 د یو سورت نه  سُورَة      هغوی باندې)په مسلمانانو باندې،په قرآنکریم کې(

په بِمَا    چې خبر به کړي هغوی)چې خبر به کړي مسلمانان( تنَُب ِئهُُم  

چې د دوی په زړونو کې قلُوُبِهِمۡ     فيِ   هغه)پټو خبرو او منافقت(

   دی)چې د منافقانو په زړونو کې دی،مسلمانانو او نبي علیه السلام ته(

کوئ ٱسۡتهَۡزِءُوٓا    )ای محمد»صلی الله علیه وسلم« ورته( ووایه  قلُِ  

َ   إِنَّ   مسخرې  ا   ښکارہ کوونکئ دی  مُخۡرِج     بېشک الله تعالی ٱلِلَّ د  مَّ

چې تاسو ویریږئ)د هغې د ښکارہ  تحَۡذَرُونَ   هغې )پټو خبرو دستاسو(  

﴾ ٦٤﴿ کولو څخه(  

ِ  قلُۡ  وَنَلۡعبَُ   نَخُوضُ  كُنَّا إِنَّمَا  لَیقَوُلنَُّ  سَألَۡتهَُمۡ  وَلَئِن تِهِۦ أبَٱِلِلَّ  كُنتمُۡ  وَرَسُولِهِۦ وَءَایَ 

﴾ ٦٥﴿ تسَۡتهَۡزِءُونَ   

نكُِمۡ   بَعۡدَ  كَفَرۡتمُ قدَۡ  تعَۡتذَِرُوا   لَ  نكُمۡ  طَائِٓفَة   عَن نَّعۡفُ  إِن إِیمَ  بۡ  م ِ  بأِنََّهُمۡ  طَائِٓفَةَ   نعُذَ ِ

﴾٦٦﴿ مُجۡرِمِینَ  كَانوُا    

د تبوک د غزا په وخت کې،منافقانو به د مجاهدینو د بي زړہ کولو او د 

رومیانو څخه د ویرولو دپارہ داسې خبرې کولې چې:نبي علیه السلام د 

روم او شام د فتح کولو دپارہ روان دی،هغوی ته هم د عربو په سترګه 

ګورې،رومیان خو داسې منظم او قوي فوځ لرې،چې مسلمانان به یې د 

رسیدلو سرہ سم ټول په رسیو تړلې وي،بل منافق به غږ وکړو چې: خوند  

به وکړي چې سل - سل کوړي یا دورې یې هم 

 ووهې............وغیرہ.اوس آیت ته توجه وکړئ!

ته د هغوی نه پوښتنه وکړي)او که ته چیرته  سَألَۡتهَُمۡ   او که چیرته  وَلَئِن  

 د منافقانو نه پوښتنه وکړي،چې تاسو ولې داسې خبرې کړي دي،نو(  

 نَخُوضُ  كُنَّا بېشکه خبرہ دا دہ   إِنَّمَا    دوی به خامخا وایې لَیَقوُلنَُّ   
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چې مونږ ساعت تیرې او ټوقې کولې)یعنې هغه زمونږ د زړہ  وَنَلۡعبَُ   

)دې  قلُۡ    خبرې نه وي،مونږ خو د ساعت تیرۍ دپارہ هسې ټوقې کولې(

ِ     آیاأَ    منافقانو ته( ووایه  تِهِۦ   په الله تعالی باندې  بٱِلِلَّ او د وَءَایَ 

او د هغه»جل جلاله« په وَرَسُولِهِۦ   هغه»جل جلاله« په آیاتونو باندې  

تاسو مسخرې)او  تسَۡتهَۡزِءُونَ   كُنتمُۡ  پیغمبر»صلی الله علیه وسلم« باندې  

( ۶۵ساعت تیرې( کوله؟ )  

كَفَرۡتمُ     بېشکهقدَۡ      )نو اوس( عذرونه)او بهانې( مه کوئتعَۡتذَِرُوا    لَ   

نِكُمۡ      وروستهبَعۡدَ   تاسو کافر شوي یئ   ستاسو د ایمان)راوړلو  إِیمَ 

 عَن که مونږ عفوہ وکړو  نَّعۡفُ    إِن   څخه،یعنې تاسو مرتد شوي یئ(

نكُمۡ     یوې ډلېطَائِٓفَة    )د دې نه معلومیږي چې د مرتد توبه   د ستاسو تهم ِ

قبلیږي،یعنې که ستاسو څخه مونږ هغو مرتدو ته بخښنه وکړو چې توبه  

بۡ      یې ویستلې دہ،نو( بأِنََّهُمۡ      بلي ډلې تهطَائِٓفَةَ    عذاب به ورکړو  نعُذَ ِ

مجرمان دي)ځکه چې توبه یې مُجۡرِمِینَ   كَانوُا   په دې سبب چې هغوی  

نه دہ ویستلې،یعنې څوک چې د الله تعالی د دین او نبي علیه السلام پورې 

خبرې او مسخرې کوې،هغوی کافر او مرتد دي،خو که د زړہ څخه توبه  

وباسې الله تعالی یې توبه قبلوي،او که توبه ونه باسې کافر دی،مرتد 

نو هغه خلک چې د  )احسن الکلام( دی،او آخرت ته به کافر د دنیا څخه ځې 

الله تعالی د دین او دینې علماوو پورې خبرې او ټوقې او مسخرې کوي،نو  

دا حضرات دې د قرآن په آینه کې ځانونه وګورې،او بیا دې مخکې د دې  

څخه چې د خالق مخ کې ودریږي،په خپله دې د خپل ځان په بارہ کې  

﴾ ٦٦﴿ فیصله وکړي چې مسلمان دی او که مرتد؟(   

فِقوُنَ   تُ  ٱلۡمُنَ  فِقَ  ن   بَعۡضُهُم  وَٱلۡمُنَ    عَنِ  وَیَنۡهَوۡنَ  بٱِلۡمُنكَرِ  یأَۡمُرُونَ  بَعۡض    م ِ

َ  نَسُوا   أیَۡدِیَهُمۡ   وَیَقۡبضُِونَ  ٱلۡمَعۡرُوفِ  فِقِینَ  إنَِّ  فنََسِیَهُمۡ   ٱلِلَّ سِقوُنَ  همُُ  ٱلۡمُنَ  ﴾ ٦٧﴿ ٱلۡفَ   
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فِقوُنَ   تُ    منافقان سړي ٱلۡمُنَ  فِقَ  ن   بَعۡضُهُم   او منافقانې ښځېوَٱلۡمُنَ  بَعۡض     م ِ

دوی امر یأَۡمُرُونَ    ( کې منافقت  او کفر په)یو د بل په شان دي 

او منع وَیَنۡهَوۡنَ    په ناروا)کارونو( بٱِلۡمُنكَرِ   کوي)خلکو ته(  

   او بند ساتي وَیَقۡبضُِونَ   د نیکو)کارونو( نه  ٱلۡمَعۡرُوفِ   عَنِ  کوي)خلک(  

َ    نَسُوا     لسونه خپل) د الله تعالی په لر کې د مصرفولو څخه(أیَۡدِیَهُمۡ    ٱلِلَّ

 إِنَّ   نو الله تعالی دوی هیر کړل فَنَسِیَهُمۡ       دوی الله تعالی هیر کړئ

فِقِینَ   سِقوُنَ     همدویهُمُ   بېشکه منافقان  ٱلۡمُنَ  فاسقان دي)همدوی ٱلۡفَ 

﴾ ٦٧﴿ نافرمانه دي(  

ُ  وَعَدَ   فِقِینَ  ٱلِلَّ تِ  ٱلۡمُنَ  فِقَ  لِدِینَ  جَهَنَّمَ  ناَرَ  وَٱلۡكُفَّارَ  وَٱلۡمُنَ    وَلَعَنَهُمُ  حَسۡبهُُمۡ   هِيَ  فِیهَا   خَ 

ُا  قِیم   عَذَاب   وَلَهُمۡ  ٱلِلَّ ﴾٦٨﴿ مُّ  

ُ   وَعَدَ  فِقِینَ   الله تعالی وعدہ کړي دہ  ٱلِلَّ   د منافقانو سړیو سرہ ٱلۡمُنَ 

تِ   فِقَ  د  ناَرَ    او د کافرانو سرہ وَٱلۡكُفَّارَ     او د منافقانو ښځو سرہوَٱلۡمُنَ 

لِدِینَ     د جهنم جَهَنَّمَ    اور په هغې)اور د فِیهَا      چې همیشه به وي دویخَ 

  دوی ته مناسب دی حَسۡبهُُمۡ     دا )د جهنم عذاب( هِيَ     جهنم( کې

ُا   وَلَعَنَهُمُ      او د دوی دپارہوَلَهُمۡ     او الله تعالی په دوی لعنت کړئ دیٱلِلَّ

قِیم    عَذَاب   ﴾٦٨﴿ نه ختمیدونکئ عذاب دی. مُّ  

ةٗ  مِنكُمۡ  أشََدَّ  كَانوُٓا   قَبۡلِكُمۡ  مِن كَٱلَّذِینَ   لٗ  وَأكَۡثرََ  قوَُّ دٗا أمَۡوَ  قِهِمۡ  فٱَسۡتمَۡتعَوُا   وَأوَۡلَ   بِخَلَ 

قِكُمۡ  فٱَسۡتمَۡتعَۡتمُ قِهِمۡ  قَبۡلِكُم مِن  ٱلَّذِینَ  ٱسۡتمَۡتعََ  كَمَا بِخَلَ   خَاضُوٓا    كَٱلَّذِي وَخُضۡتمُۡ  بِخَلَ 

ئكَِ 
ٓ لَ  لهُُمۡ  حَبطَِتۡ  أوُ  ئكَِ  وَٱلۡأخِٓرَةِا  ٱلدُّنۡیاَ فيِ أعَۡمَ 

ٓ لَ  سِرُونَ  هُمُ  وَأوُ  ﴾٦٩﴿ ٱلۡخَ   

چې مخکې د  قَبۡلِكُمۡ   مِن )تاسو منافقان( د هغو خلکو په شان یئ كَٱلَّذِینَ  

ةٗ     ستاسو څخهمِنكُمۡ    ډېر زیات ووأشََدَّ   كَانوُٓا   ستاسو څخه    په طاقت   قوَُّ

لٗ   وَأكَۡثرََ  دٗا     او زیاتوالې د مالأمَۡوَ  نو فٱَسۡتمَۡتعَوُا    او اولدونو)کې(  وَأوَۡلَ 

قِهِمۡ   فایدہ یې واخستله   او فٱَسۡتمَۡتعَۡتمُ   خپله برخه)د دنیا څخه(  بِخَلَ 
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قِكُمۡ     تاسو)هم( فایدہ واخستله   لکه څنګه چې  كَمَا     خپله برخهبِخَلَ 

چې ستاسو څخه قَبۡلِكُم   مِن هغو خلکو  ٱلَّذِینَ     فایدہ اخستي وہٱسۡتمَۡتعََ  

قِهِمۡ     مخکې وو او مشغول شوئ تاسو)په  وَخُضۡتمُۡ    خپله برخه بِخَلَ 

ئكَِ     مشغول وو خَاضُوٓا      لکه هغوی چې كَٱلَّذِي     بحثونو کې(
ٓ لَ  أوُ 

لهُُمۡ    برباد شول حَبطَِتۡ   دغه)خلک(   په  ٱلدُّنۡیاَ   فيِ  عملونه د دوی أعَۡمَ 

ئكَِ     او په آخرت کې   وَٱلۡأخِٓرَةِا   دنیا کې 
ٓ لَ  هُمُ     او دغه)خلک( وَأوُ 

سِرُونَ    همدوی ﴾ ٦٩﴿ تاوانیان ديٱلۡخَ   

ُ  یأَۡتِهِمۡ  ألَمَۡ  هِیمَ  وَقوَۡمِ  وَثمَُودَ  وَعَاد   نوُح   قوَۡمِ  قَبۡلِهِمۡ  مِن ٱلَّذِینَ  نَبأَ بِ  إِبۡرَ   وَأصَۡحَ 

تِ   مَدۡیَنَ  تِا  رُسُلهُُم أتَتَۡهُمۡ  وَٱلۡمُؤۡتفَِكَ  ُ  كَانَ  فمََا بٱِلۡبَی ِنَ  كِن  لِیظَۡلِمَهُمۡ  ٱلِلَّ  كَانوُٓا   وَلَ 

﴾٧٠﴿ یظَۡلِمُونَ  أنَفسَُهُمۡ   

د ٱلَّذِینَ   خبر نَبأَُ    آیا نه دی را رسیدلئ دوی ته)منافقانو ته( یأَۡتِهِمۡ   ألَمَۡ 

د نوح علیه نوُح    قوَۡمِ    چې د دوی څخه پخوا ووقَبۡلِهِمۡ   مِن  هغو خلکو 

او د  وَعَاد     السلام د قوم)چې د اوبو په طوفان باندې هلاک شول( 

او د ثمودیانو)چې په وَثمَُودَ    عادیانو)چې په باد باندې هلاک شول( 

هِیمَ   وَقوَۡمِ    زلزله او چغه سرہ هلاک شول( او د ابراهیم علیه السلام  إِبۡرَ 

بِ  قوم)چې په ماشو باندې هلاک شول»حکمت القرآن«( او مَدۡیَنَ   وَأصَۡحَ 

د مدین اوسیدونکې)یعنې د شعیب علیه السلام قوم چې په زلزله او د اور  

تِ     په باران باندې هلاک شول(  او د چپه شوو کلیو)یعنې د لوط  وَٱلۡمُؤۡتفَِكَ 

علیه السلام قوم چې کلي یې سرچپه راګوزار شو او بیا ورباندې د تیږو 

  پیغمبران د هغوی رُسُلهُُم   راغلې وو هغوی ته  أتَتَۡهُمۡ    باران وشو،او(

تِا    فَمَا  د ښکارہ دلیلو)او معجزو سرہ،خو دوی نافرماني وکړہ( بٱِلۡبَی ِنَ 

ُ  كَانَ  كِن نو الله تعالی په دوی ظلم نه دی کړئ  لِیظَۡلِمَهُمۡ   ٱلِلَّ  كَانوُٓا   وَلَ 

﴾ ٧٠﴿ لیکن دوی پخپله په خپلو ځانونو ظلم کولو(یظَۡلِمُونَ   أنَفسَُهُمۡ   
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تُ  وَٱلۡمُؤۡمِنوُنَ     عَنِ  وَیَنۡهَوۡنَ  بٱِلۡمَعۡرُوفِ  یأَۡمُرُونَ  بعَۡض    أوَۡلِیاَءُٓ  بَعۡضُهُمۡ  وَٱلۡمُؤۡمِنَ 

ةَ  وَیقُِیمُونَ  ٱلۡمُنكَرِ  لوَ  ةَ  وَیؤُۡتوُنَ  ٱلصَّ كَو  َ  وَیطُِیعوُنَ  ٱلزَّ ئكَِ  وَرَسُولَهۥُٓ   ٱلِلَّ
ٓ لَ   أوُ 

ُ   سَیَرۡحَمُهُمُ  َ   إِنَّ  ٱلِلَّ ﴾ ٧١﴿ حَكِیم   عَزِیز   ٱلِلَّ  

تُ    مؤمنان سړي وَٱلۡمُؤۡمِنوُنَ     أوَۡلِیاَءُٓ  بَعۡضُهُمۡ    او مؤمناني ښځېوَٱلۡمُؤۡمِنَ 

  امر کوي دوی یأَۡمُرُونَ    یو د بل ملګرې)او دوستان( دي بَعۡض    

د ٱلۡمُنكَرِ   عَنِ   او منع کوي وَیَنۡهَوۡنَ    په نیکو کارونو باندې بٱِلۡمَعۡرُوفِ  

ةَ    او آدا کوي)او کوي(وَیقُِیمُونَ   بدو کارونو نه   لوَ  وَیؤُۡتوُنَ   لمونځ  ٱلصَّ

ةَ   او ورکوي  كَو  َ      او حکم منېوَیطُِیعوُنَ     زکاتٱلزَّ    د الله تعالی ٱلِلَّ

ئكَِ    او د هغه»جل جلاله« د پیغمبر»صلی الله علیه وسلم« وَرَسُولَهۥُٓ   
ٓ لَ  أوُ 

  ژر دی چې رحم به وکړي په دوی سَیَرۡحَمُهُمُ    دغه)خلک چې دي(  

   ُ َ   إِنَّ   الله تعالی ٱلِلَّ   د  حَكِیم    ډېر زورور عَزِیز     بېشکه الله تعالیٱلِلَّ

﴾٧١﴿  حکمت خاوند دی.  

ُ  وَعَدَ   تِ   ٱلۡمُؤۡمِنِینَ  ٱلِلَّ ت   وَٱلۡمُؤۡمِنَ  رُ  تحَۡتِهَا مِن تجَۡرِي جَنَّ  لِدِینَ  ٱلۡأنَۡهَ   فِیهَا خَ 

كِنَ  تِ  فيِ طَی ِبَةٗ  وَمَسَ  ن   عَدۡن    جَنَّ  نَ   وَرِضۡوَ  ِ  م ِ لِكَ  أكَۡبَرُ   ٱلِلَّ  ٱلۡعظَِیمُ   ٱلۡفوَۡزُ  هوَُ  ذَ 

﴿٧٢﴾  

ُ   وَعَدَ  تِ      د مؤمنانو سړیوٱلۡمُؤۡمِنِینَ    الله تعالی وعدہ کړي دہ ٱلِلَّ وَٱلۡمُؤۡمِنَ 

ت      او د مؤمنانو ښځو)سرہ(  مِن  چې بهیږي به تجَۡرِي    د جنتونو جَنَّ 

رُ   لندې د هغې)جنتونو(څخه  تحَۡتِهَا   لِدِینَ   نهرونه ٱلۡأنَۡهَ  اوسیږي به  خَ 

كِنَ   په هغې)جنتونو(کې فِیهَا   دوی همیشه   او )وعدہ کړي دہ طَی ِبَةٗ    وَمَسَ 

تِ  فيِ   الله تعالی د( پاکو کورونو     په دائمې جنتونو کېعَدۡن     جَنَّ 

ن    نَ   او رضاء وَرِضۡوَ  ِ   م ِ )د ټولو نعمتونو څخه(  أكَۡبرَُ     د الله تعالیٱلِلَّ

لِكَ     ډېرہ لویه دہ      دغههُوَ    دا) جنتونه او د الله تعالی رضاء حاصلول(ذَ 

﴾ ٧٢﴿  ډېرہ لویه کامیابي دہ.ٱلۡعظَِیمُ   ٱلۡفوَۡزُ   
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أٓیَُّهَا  هِدِ  ٱلنَّبيُِّ  یَ  فِقِینَ  ٱلۡكُفَّارَ  جَ  هُمۡ  عَلَیۡهِمۡ   وَٱغۡلظُۡ  وَٱلۡمُنَ   وَبِئۡسَ  جَهَنَّمُا  وَمَأۡوَى 

﴾ ٧٣﴿ ٱلۡمَصِیرُ   

أٓیَُّهَا هِدِ      ای نبي»صلی الله علیه وسلم«ٱلنَّبيُِّ   یَ  د ٱلۡكُفَّارَ   جهاد وکړہ  جَ 

فِقِینَ    کفارو  په عَلَیۡهِمۡ     او سختې کوہ   وَٱغۡلظُۡ   او منافقانو سرہ وَٱلۡمُنَ 

هُمۡ     هغوی باندې او وَبِئۡسَ     جهنم دیجَهَنَّمُا     او ځای د دویوَمَأۡوَى 

﴾ ٧٣﴿ ځای د ورتللو دی.ٱلۡمَصِیرُ     هغه)جهنم( ډېر بد  

ِ  یَحۡلِفوُنَ  مِهِمۡ  بَعۡدَ  وَكَفَرُوا   ٱلۡكُفۡرِ  كَلِمَةَ  قاَلوُا   وَلَقدَۡ  قاَلوُا   مَا بٱِلِلَّ وا   إسِۡلَ   لمَۡ  بِمَا وَهَمُّ

هُمُ  أنَۡ  إلَِّٓ  نَقمَُوٓا   وَمَا یَناَلوُا    ُ  أغَۡنَى    خَیۡرٗا  یكَُ  یَتوُبوُا   فإَنِ  فضَۡلِهِۦ  مِن وَرَسُولهُۥُ ٱلِلَّ

بۡهُمُ  یَتوََلَّوۡا   وَإِن لَّهُمۡا  ُ  یعُذَ ِ   ٱلۡأرَۡضِ  فيِ لَهُمۡ  وَمَا وَٱلۡأخِٓرَةِ   ٱلدُّنۡیاَ فيِ ألَِیمٗا عَذَاباً ٱلِلَّ

﴾٧٤﴿ نصَِیر   وَلَ  وَلِي    مِن  

 په آیت د پوهیدلو دپارہ ضرور معلومات.

د تبوک د غزا څخه د بیرته راتللو په وخت کې په لر کې ځینو منافقانو د 

نبي علیه السلام د وژلو پروګرام جوړ کړو،الله تعالی نبي علیه السلام د 

وحې په واسطه سرہ خبر کړو،او د منافقانو دسیسه ناکامه شوہ.همدارنګه 

پسې شا به یې نبي علیه السلام ته نعوذباالله سپک الفاظ لکه ذلیل او بي 

عزته استعمالول،لیکن چې نبی علیه السلام به خبر شو،او راوبه یې  

داسې خبرې کړي دي،نو هغوی به قسمونه  -غوښتل،چې تاسو داسې 

 خوړل چې دا خبرې مونږ نه دي کړي.آیت ته توجه وکړئ!  

)کله چې د منافقانو څخه پوښتنه وکړي چې تاسو ولې داسې ویلې  یَحۡلِفوُنَ  

ِ    دي؟نو(هغوی قسمونه خورې  چې  قاَلوُا     مَا په الله تعالی باندې  بٱِلِلَّ

هغوی نه دې ویلې )یعنې تا ته چې کومې خبرې رارسیدلې دا دروغ 

حال دا  وَلَقدَۡ   دي،مونږ خو نه خبر یو او نه مو داسې څه خبرہ کړي دہ( 
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وَكَفَرُوا      د کفرٱلۡكُفۡرِ     الفاظكَلِمَةَ      ویلې دي هغویقاَلوُا       چې بېشکه

مِهِمۡ   بَعۡدَ   او کافران شوي دي هغوی  پس د ایمان راوړلو د هغوی)د إِسۡلَ 

 نبي علیه السلام او اسلام پسې د سپکو الفاظو د استعالولو په سبب(  

وا    د هغه )کار د بِمَا     او)بل په دې سبب چې:( ارادہ کړي وہ هغویوَهَمُّ

چې هغوی ونه شو کولی)یعنې د نبي علیه السلام د یَناَلوُا     لمَۡ  کولو( 

او دوی بدل وانه  نَقَمُوٓا    وَمَا وژلو پلان یې جوړکړئ وو،او ناکام شو(  

خستلو)د نبي علیه اسلام د مرګ په دسیسه جوړولو او په سپکو خبرو  

ٓ   باندې(  هُمُ   چې أنَۡ    مګر)د دې خبرې(إِلَّ ُ   غنیان کړي و دوی أغَۡنَى  ٱلِلَّ

   او د هغه»جل جلاله« پیغمبر»صلی الله علیه وسلم«وَرَسُولهُۥُ   الله تعالی

په فضل  د هغه»جل جلاله« سرہ)یعنې نبي علیه السلام ورته  فضَۡلِهِۦ    مِن

د الله تعالی دین راوړو،چې دوی ته ئې عزت او غناء ورکړہ،خو منافقان  

دومرہ پست خلک دي،په عوض د دې چې شکر وباسې،برعکس   

ناشکري یې وکړہ،او د دې عظیم نعمت د منځه وړلو کوششونه یې شروع  

نو که  فإَنِ    کړل،او شپه ورځ به یې د دې نعمت په ضد تبلیغات کول.(  

یې  یكَُ     دوی توبه وباسې)د منافقت څخه(یَتوُبوُا     چیرته )اوس هم( 

وَإِن       دوی ته)په دنیا او آخرت کې(لَّهُمۡا    بهترہخَیۡرٗا     به)توبه ویستل(

بۡهُمُ     مخ واړوي)د توبې ویستلو څخه،نو(یَتوََلَّوۡا     او که چیرته  عذاب یعُذَ ِ

ُ    به ورکړي په ٱلدُّنۡیاَ   فيِ   درد ناکألَِیمٗا     عذابعَذَاباً   الله تعالی ٱلِلَّ

   او نه به وي دوی دپارہلَهُمۡ   وَمَا  او په آخرت کې وَٱلۡأخِٓرَةِ      دنیا کې

او نه  نصَِیر    وَلَ    هیڅوک دوستوَلِي     مِن په دنیا کې  ٱلۡأرَۡضِ   فيِ

﴾٧٤﴿  مددګار)چې د الله تعالی د عذاب څخه یې خلاص کړي(.  

نۡ  وَمِنۡهُم۞   هَدَ  مَّ َ  عَ  ناَ لَئِنۡ  ٱلِلَّ دَّقنََّ  فضَۡلِهِۦ مِن ءَاتىَ    مِنَ  وَلَنكَُونَنَّ  لَنصََّ

﴾ ٧٥﴿ لِحِینَ ٱلصَّ    
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نۡ     او ځینې د منافقانو څخه وَمِنۡهُم  ۞   هَدَ     هغه څوک ديمَّ چې  عَ 

َ   وعدہ یې کړي وہ  ناَ    که چیرته لَئِنۡ    د الله تعالی سرہ)داسې( ٱلِلَّ ءَاتىَ 

د خپل فضل فضَۡلِهِۦ   مِن  هغه»جل جلاله« راکړي مونږ ته 

دَّقَنَّ     څخه)مال،نو(  خامخا به مونږ صدقه ورکوو)خیراتونه به کوو( لَنصََّ

لِحِینَ   مِنَ   او بېشکه شو به مونږ وَلَنَكُوننََّ      ﴾٧٥﴿ د نیکانو څخه.ٱلصَّ 

آ  هُم     خو کله چې   فَلَمَّ ن   هغه»جل جلاله« ورکړو دوی تهءَاتىَ  فضَۡلِهِۦ   م ِ

په هغه)مال( بهِِۦ    دوی بخل وکړوبَخِلوُا      د خپل فضل څخه)مال،نو(

هُم   وعدې څخه( او وګرځیدل )او واوړیدل د خپلېوَتوََلَّوا     باندې    وَّ

عۡرِضُونَ   او دوی)یعنې منافقان د وعدې څخه ګرځیدونکې او( مخ  مُّ

﴾٧٦﴿ . اړونکې دي  

َ   أخَۡلَفوُا   بِمَآ  یَلۡقوَۡنَهۥُ یوَۡمِ  إِلىَ   قلُوُبِهِمۡ  فيِ نِفاَقٗا فأَعَۡقَبَهُمۡ   كَانوُا   وَبِمَا وَعَدُوہُ  مَا ٱلِلَّ

﴾ ٧٧﴿ یَكۡذِبوُنَ   

نِفاَقٗا        نو هغه»جل جلاله« واچولو دوی ته  )د سزا په توګه( فأَعَۡقَبَهُمۡ  

د هغې ورځې  یوَۡمِ    إِلىَ     په زړونو د دوی کېقلُوُبِهِمۡ    فيِ  نفاق)منافقت( 

چې دوی د  هغه)جل جلاله( سرہ ملاقات کوي)یعنې د یَلۡقوَۡنَهۥُ    پورې 

َ   دوی مخالفت وکړو أخَۡلَفوُا    ځکه چې بِمَآ   جنت څخه محروم شو(   ٱلِلَّ

چې دوی یې د هغه»جل وَعَدُوہُ      د هغه )تړون(مَا    د الله تعالی سرہ 

چې  یَكۡذِبوُنَ   كَانوُا    او په دې سبب وَبِمَا    جلاله( سرہ وعدہ کړي وہ 

﴾٧٧﴿ دوی به دروغ ویل.  

َ  أنََّ  یَعۡلمَُوٓا   ألَمَۡ  هُمۡ  یعَۡلمَُ  ٱلِلَّ هُمۡ  سِرَّ َ  وَأنََّ  وَنَجۡوَى  مُ  ٱلِلَّ
﴾ ٧٨﴿ ٱلۡغیُوُبِ  عَلَّ   

َ   أنََّ    آیا دوی نه پوهیږي؟یَعۡلمَُوٓا    ألَمَۡ  یَعۡلمَُ     چې: بېشکه الله تعالیٱلِلَّ

هُمۡ      پوهیږي هُمۡ     د دوی په پتو رازونو)او نیتونو(سِرَّ او د دوی  وَنَجۡوَى 
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َ   أنََّ   او )آیا دوی په دې نه پوهیږي؟(وَ   په پټو مشورو   چې بېشکه  ٱلِلَّ

مُ  الله تعالی 
پوهیږي په ټولو غیبو)یعنې یو کار،یوہ خبرہ او د ٱلۡغیُوُبِ   عَلَّ 

﴾ ٧٨﴿ زړہ ارادې هم د الله تعالی څخه پټې نه دي(   

عِینَ  یلَۡمِزُونَ  ٱلَّذِینَ  ِ تِ  فيِ ٱلۡمُؤۡمِنِینَ   مِنَ  ٱلۡمُطَّو  دَقَ   إِلَّ  یَجِدُونَ  لَ  وَٱلَّذِینَ  ٱلصَّ

ُ  سَخِرَ  مِنۡهُمۡ  فَیَسۡخَرُونَ  جُهۡدَهُمۡ  ﴾٧٩﴿ ألَِیم   عَذَاب   وَلَهُمۡ  مِنۡهُمۡ  ٱلِلَّ  

 د ښه پوهیدلو دپارہ معلومات 

کله چې نبي علیه السلام د تبوک د غزا دپارہ د الله تعالی په لر کې د 

مصرفولو دپارہ وفرمایل،صحابه کرامو رضی الله عنهم ډېرہ زبردسته د  

مال قربانې ورکړہ،څومرہ چې د چا وسه کیدله هغومرہ مال یې د نبي 

علیه السلام په حضور کې حاضر کړو،خو په دوی کې داسې صحابه 

کرام رضی الله عنهم هم موجود وو،چې هیڅ یې نلرل لکه ابوعقیل رضی 

الله عنه،چې ټوله شپه یې د یو یهودې سرہ مزدورې وکړہ،یهودې د 

مزودورۍ په مقابیل کې یو څه خرما ورکړي،ابوعقیل رضی الله عنه 

نیمې خپلو اولدونو ته ورکړي او نیمې یې نبي علیه السلام ته 

د اخلاص څخه ډېر زیات خوشاله شو،لیکن  راوړي،نبي علیه السلام د دہ  

منافقانو خو په خپله د الله تعالی په لر کې مصرف نه کولو،خو نور خلک 

یې هم نه خوښیدل چې مال به یې راوړلو،بلکې خفه کیدل به،او خبرې به 

یې ورپسې کولې،چا به چې ډیر مال راوړو ویلې به یې چې دا سړی  

ریاکار دی،او چا به چې لږ راوړو لکه ابو عقیل رضی الله عنه،نو د هغه 

 پورې به یې مسخرې کولې.آیت ته توجه وکړئ   

عِینَ      چې تهمت لګوېیَلۡمِزُونَ     )دا منافقان( هغه خلک ديٱلَّذِینَ   ِ ٱلۡمُطَّو 

تِ    فيِ ٱلۡمُؤۡمِنیِنَ  مِنَ  دَقَ  مؤمنانو   »په خوشالۍ سرہ په خیرات کوونکوٱلصَّ

باندې د صدقاتو په بارہ کې«)یعنې کومو مؤمنانو به چې په خوشالۍ سرہ 
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د الله تعالی د رضاء دپارہ مال مصرفولو،منافقانو به ویلې چې دا د ریا 

جُهۡدَهُمۡ    إِلَّ  یَجِدُونَ  لَ   او په هغو خلکووَٱلَّذِینَ     دپارہ صدقه ورکوي(

)چې د هغوی سرہ پرته د خپلې مزدورۍ او مشقت څخه نور څه نشته»او 

مِنۡهُمۡ   فیََسۡخَرُونَ   د هغې څخه هم دوی د الله په لر کې مصرف کوي«(

ُ  سَخِرَ  نو دوی)یعنې منافقان( د هغوی پورې مسخرې کوي. )جزا  مِنۡهُمۡ   ٱلِلَّ

 او د دوی دپارہ   وَلَهُمۡ   به ورکړي الله تعالی دوی ته»د مسخرو د دوی«( 

﴾٧٩﴿ دردناک عذاب دی.ألَِیم    عَذَاب    

ةٗ  سَبۡعِینَ  لَهُمۡ  تسَۡتغَۡفِرۡ  إِن لَهُمۡ   تسَۡتغَۡفِرۡ  لَ  أوَۡ  لَهُمۡ   ٱسۡتغَۡفِرۡ  ُ   یَغۡفِرَ  فلَنَ مَرَّ   لَهُمۡ   ٱلِلَّ

لِكَ  ِ  كَفَرُوا   بأِنََّهُمۡ  ذَ  ُ  وَرَسُولِهِۦ  بٱِلِلَّ سِقِینَ  ٱلۡقوَۡمَ  یَهۡدِي لَ  وَٱلِلَّ ﴾٨٠﴿ ٱلۡفَ   

د  لَهُمۡ     )ای پیغمبر»صلی الله علیه وسلم«( که ته بخښنه غواړيٱسۡتغَۡفِرۡ  

   که بخښنه نه غواړيتسَۡتغَۡفِرۡ   لَ     یاأوَۡ    دوی دپارہ)د منافقانو دپارہ( 

ته تسَۡتغَۡفِرۡ     که چیرتهإِن   د دوی دپارہ)د منافقانو دپارہ،خو( لَهُمۡ  

سَبۡعِینَ     د دوی دپارہ)د منافقانو دپارہ(  لَهُمۡ     بخښنه)هم(وغواړي 

ةٗ    ( ٧٠اویا) ُ     نو هیڅکله به بخښنه ونکړيیَغۡفِرَ   فَلنَ   کرتهمَرَّ الله  ٱلِلَّ

لِكَ      دوی ته)منافقانو ته( لَهُمۡ   تعالی ځکه چې دوی)دا ځکه  بأِنََّهُمۡ    دا ذَ 

ِ     کفر کړئ دی كَفَرُوا      چې منافقانو(    وَرَسُولِهِۦ  په الله تعالی باندې  بٱِلِلَّ

ُ    او د هغه»جل جلاله« په پیغمبر باندې  یَهۡدِي    لَ   او الله تعالی وَٱلِلَّ

سِقِینَ   ٱلۡقوَۡمَ    نکوي هدایت ﴾٨٠﴿ نافرمانو خلکو ته.ٱلۡفَ   

فَ  بِمَقۡعدَِهِمۡ  ٱلۡمُخَلَّفوُنَ  فَرِحَ  ِ  رَسُولِ  خِلَ  هِدُوا   أنَ وَكَرِهُوٓا   ٱلِلَّ لِهِمۡ  یجَُ    بأِمَۡوَ 

ِ  سَبِیلِ  فيِ وَأنَفسُِهِمۡ  ا   أشََدُّ  جَهَنَّمَ  ناَرُ  قلُۡ  ٱلۡحَر ِ   فيِ تنَفِرُوا   لَ  وَقاَلوُا   ٱلِلَّ   لَّوۡ  حَر ٗ

﴾ ٨١﴿ یَفۡقهَُونَ  كَانوُا    

 ضرور معلومات. 
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د تبوک غزا په ډېرہ ګرمۍ کې واقع شوہ،مؤمنانو ځانونه تیار کړل او د   

م ته  نبي علیه السلام سرہ غزا ته روان شول ،لیکن منافقانو نبي علیه السلا

قِسم بهانې جوړي کړي،او په کورونو کې پاتې شول،او یوازې دا نه  - قِسم

چې دوی پاتې شو،بلکې نورو خلکو ته یې هم ویلې چې:څه کوئ چې:په 

دې ګرمئ کې تبوک ته ځئ؟یعنې نور خلک یې هم د جهاد څخه منعه 

 کول.آیت ته توجه وکړئ!  

په  بِمَقۡعدَِهِمۡ    پاتي شوي خلک)د جهاد نه( ٱلۡمُخَلَّفوُنَ   خوشاله شو  فَرِحَ   

فَ   خپلو کورونو کې    ِ   رَسُولِ  وروسته  خِلَ  الله د رسول الله»صلی ٱلِلَّ

  أنَ   دوی بد ګڼلو اووَكَرِهُوٓا     علیه وسلم« )د تللو څخه دتبوک غزا ته(

هِدُوا    لِهِمۡ     جهاد کولیجَُ     او ځانونو باندې وَأنَفسُِهِمۡ    په خپلو مالونو بأِمَۡوَ 

ِ   سَبِیلِ  فيِ او)نورو خلکو ته یې هم( وَقاَلوُا     د الله تعالی په لر کې ٱلِلَّ

قلُۡ     په)دې(ګرمۍ کې )تبوک ته(ٱلۡحَر ِ    فيِ چې مه ځئ  تنَفِرُوا    لَ  ویلې 

ا    أشََدُّ    د جهنمجَهَنَّمَ     چې اورناَرُ    ته)ورته( ووایه  ډېر زیات ګرم حَر ٗ

کاش چې دوی پوهیدل)او فکر  یَفۡقهَُونَ   كَانوُا   لَّوۡ  دی)د دې ګرمۍ څخه(  

﴾٨١﴿  او غور یې کولو(  

﴾٨٢﴿ یَكۡسِبوُنَ  كَانوُا   بِمَا  جَزَاءَٓ   كَثِیرٗا وَلۡیَبۡكُوا   قَلِیلٗا  فَلۡیضَۡحَكُوا    

 او ډېر وژاړي  كَثِیرٗا    وَلۡیَبۡكُوا    نو دوی باید لږ وخاندې قَلِیلٗا   فَلۡیضَۡحَكُوا  

چې دوی یې  یَكۡسِبوُنَ   كَانوُا    په سبب د جزا د هغو)اعمالو( بِمَا   جَزَاءَٓ  

﴾٨٢﴿ کوي.)ځکه چې دوی منافقت کوي او د منافقانو ځای جهنم دی(  

جَعكََ  فإَنِ  ُ  رَّ نۡهُمۡ  طَائِٓفَة   إِلىَ   ٱلِلَّ ذَنوُكَ  م ِ   مَعِيَ  تخَۡرُجُوا   لَّن  فَقلُ لِلۡخُرُوجِ  فٱَسۡتـَ ۡ

تلِوُا   وَلنَ أبَدَٗا اا  مَعِيَ  تقَُ  لَ  بٱِلۡقعُوُدِ  رَضِیتمُ إِنَّكُمۡ  عَدُوًّ ة   أوََّ لِفِینَ  مَعَ  فٱَقۡعدُُوا   مَرَّ   ٱلۡخَ 

﴿٨٣﴾  
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جَعكََ     نو)ای نبي»صلی الله علیه وسلم« که چیرتهفإَنِ    ته راوستي  رَّ

  ُ   کومې ډلې ته   طَائِٓفَة    إِلىَ     الله تعالی)بیرته د تبوک د غزا څخه(ٱلِلَّ

نۡهُمۡ   د دوی)یعنې که مدینې منورې ته بیرته راغلې،او بیا د کفارو سرہ د م ِ

ذَنوُكَ    جهاد ضرورت شي(  او دوی)یعنې دا د تبوک د غزا څخه فٱَسۡتـَ ۡ

د وتلو)د تللو جهاد لِلۡخُرُوجِ   پاتې شوي منافقان( درڅخه اجازہ وغواړي  

 تاسو به ونه وځئ)جهاد ته(  تخَۡرُجُوا     لَّن   نو ورته ووایهفَقلُ   ته(  

تِلوُا    وَلَن  هیڅکله أبَدَٗا     زما سرہمَعِيَ   مَعِيَ    او نه به جنګ وکړئ تقَُ 

اا     زما په ملګرتیا کې  رَضِیتمُ     بېشکه تاسوإِنَّكُمۡ     د دښمن سرہعَدُوًّ

لَ   په کښیناستلو باندې)په کورونو کې( بٱِلۡقعُوُدِ     راضې شوي یاستئ    أوََّ

ة    نو)اوس هم( کښینئ)په فٱَقۡعدُُوا    او ل کرت)د تبوک په غزا کې(  مَرَّ

لِفِینَ   مَعَ   کورونو کې لکه د اول ځل غوندې(  )د جهاد نه( د پاتي ٱلۡخَ 

﴾٨٣﴿ شوو)ښځو،ماشومانو اومعذورو سړیو( سرہ.  

نۡهُم أحََد   عَلىَ ٓ  تصَُل ِ  وَلَ   اتَ  م ِ ِ  كَفَرُوا   إِنَّهُمۡ  قَبۡرِہِۦٓا  عَلىَ   تقَمُۡ   وَلَ  أبَدَٗا مَّ  بٱِلِلَّ

سِقوُنَ  وَهُمۡ  وَمَاتوُا   وَرَسُولِهِۦ ﴾ ٨٤﴿ فَ   

  په هیڅ یو کس باندې أحََد    عَلىَ ٓ   او مه کوہ لمونځ)د جنازې( تصَُل ِ   وَلَ 

نۡهُم   اتَ     د هغوی )د منافقانو(م ِ هیڅکله)د منافق په  بدَٗا  أَ  چې:مړ شي مَّ

قَبۡرِہِۦٓا   عَلىَ   او مه ودریږہ تقَمُۡ   وَلَ    مړې باندې د جنازې لمونځ مه کوہ(

بېشکه  إِنَّهُمۡ   په قبر د هغه)او مه ودریږہ په قبر د منافق د دعاء دپارہ( 

ِ    کفر کړئ دی كَفَرُوا      هغوی)بېشکه منافقانو(     په الله تعالی باندېبٱِلِلَّ

او د هغه »جل جلاله« په پیغمبر باندې)ځکه چې منافقان د الله  وَرَسُولِهِۦ  

تعالی او د هغه»جل جلاله« د رسول»صلی الله علیه وسلم« نه منکر  

   په داسې حال کې چې:  وَ     او مړہ شوي دي دویوَمَاتوُا    شوي دي. (
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سِقوُنَ     هغویهُمۡ     فاسقان وو.)د الله تعالی احکام او قانون یې نه منلو(فَ 

﴿٨٤﴾  

لهُُمۡ  تعُۡجِبۡكَ  وَلَ  دُهُمۡ   أمَۡوَ  ُ  یرُِیدُ  إِنَّمَا وَأوَۡلَ  بهَُم أنَ ٱلِلَّ وَتزَۡ  ٱلدُّنۡیاَ فيِ بِهَا یعُذَ ِ  

فِرُونَ  وَهُمۡ  أنَفسُُهُمۡ  هَقَ  ﴾ ٨٥﴿ كَ   

لهُُمۡ   او په تعجب کې دې وانچوي تا)او دوکه دې نکړي تا(تعُۡجِبۡكَ   وَلَ   أمَۡوَ 

دُهُمۡ    مالونه د هغوی)یعنې د منافقانو( او اول دونه د هغوی)یعنې د وَأوَۡلَ 

هغوی په زیات دولت او ډېرو اولدونو حیران او دوکه نشئ،چې:ګنې 

بېشکه)حقیقت دا دی  إِنَّمَا     دوی به ډېر خوشاله او ارام ژوند لرې،لیکن:(

چې:د دوی د کفر او منافقت په سبب د الله تعالی عدالت ورباندې په دنیا او 

ُ   یرُِیدُ    د عذاب فیصله کړي دہ،نو( آخرت کې    الله تعالی ارادہ لرېٱلِلَّ

بهَُم   أنَ په دغه)دولت او اولدونو  بِهَا   چې دوی ته عذاب ورکړي  یعُذَ ِ

منافقان چې د مال او دولت د ګټلو او په دنیا کې)یعنې ٱلدُّنۡیاَ   فيِ  سرہ( 

کلونو نه  -جمع کولو دپارہ شپه او ورځ کوم تکلیفونه،بي خوبۍ،او په کلونو 

ستړي کیدونکې کارونه کوي،دا یو عذاب دی،ځکه کوم دولت چې د سړي 

- د جنت د تللو زریعه نشي،نو د داسې دولت د حاصلولو دپارہ په کلونو

قسِم خطرونه قبلول،آیا دا -لونو سخت او شاقه کارونه،بي خوبۍ او قِسمک

عذاب نه دی نو څه شی دی؟خو دا چې مونږ نه پوهیږو او یا ځانونه نه 

پوهوو،دا نو بیله خبرہ دہ.او بیا په زوړ او مریض ځان په تیر عمر د 

میراث خورو د مال ساتل دا بل عذاب دی،ځکه چې پخپله خو یې نه 

خوړلی شي او نه ورڅخه څه خوند اخستلای شي،بس ټول میراث خورو  

ته امانت پاتې کیږي.او که په کومه حادثه کې یې د ټول عمر ګټلئ مال او 

دولت د منځه لړ شي،دا بل عذاب دی،چې د مرګ پورې به ټول عمر  

زوریږي ،خوب به یې ورک وي،په ګولیو او د نشې په موادو)ډرګزو( به 
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اودہ کیږي او هیڅ شی به هم خوند نه ورکوي.او نافرمانه ښځه او اولد  

خو داسې سخت دردونکئ عذاب دی چې نه سړی مړ کیږي او نه ژوند  

په وَ   روحونه د دوی  أنَفسُُهُمۡ     او وځېوَتزَۡهَقَ   کولی شي......(

فِرُونَ     چې دویهُمۡ    داسې حال کې  ﴾٨٥﴿ کافران وي.كَ   

ِ  ءَامِنوُا   أنَۡ  سُورَة    أنُزِلتَۡ  وَإذَِآ  هِدُوا   بٱِلِلَّ ذَنكََ  رَسُولِهِ  مَعَ  وَجَ  لوُا   ٱسۡتـَ ۡ   ٱلطَّوۡلِ  أوُ 

عَ  نَكُن ذَرۡناَ وَقاَلوُا   مِنۡهُمۡ  عِدِینَ  مَّ ﴾ ٨٦﴿ ٱلۡقَ   

ءَامِنوُا    أنَۡ     یو سورتسُورَة     نازل شي أنُزِلتَۡ    او کله چېوَإذَِآ  

ِ     چې:ایمان راوړئ  هِدُوا      په الله تعالی باندېبٱِلِلَّ   او جهاد وکړئ وَجَ 

د هغه»جل جلاله« د پیغمبر»صلی الله علیه وسلم«په ملګرتیا رَسُولِهِ   مَعَ 

ذَنكََ    کې   )نو( اجازہ غواړي ستا څخه )د جهاد څخه د پاتې کیدلو(  ٱسۡتـَ ۡ

لوُا   ذَرۡناَ   او وایې  وَقاَلوُا      د هغویمِنۡهُمۡ   طاقتور)او مالدار( ٱلطَّوۡلِ    أوُ 

عَ   چې یو  نَكُن     پریږدہ مونږ عِدِینَ   مَّ )په کورونو کې( د ٱلۡقَ 

﴾ ٨٦﴿ ناستو)ښځو،ماشومانو او معذورو سړیو( سرہ  

﴾  ٨٧﴿ یفَۡقَهُونَ  لَ  فَهُمۡ  قلُوُبِهِمۡ  عَلىَ    وَطُبعَِ  ٱلۡخَوَالِفِ  مَعَ  یَكُونوُا   بأِنَ رَضُوا     

   ) پاتې( شي دوییَكُونوُا      په دې چې بأِنَ   راضې شو دوی  رَضُوا   

د پاتې شوو)ښځو،ماشومانو او معذورو سړیوو( سرہ )په  ٱلۡخَوَالِفِ   مَعَ 

او)د دوی د منافقت په سبب( مهرونه وهل شوي  وَطُبعَِ    کورونو کې( 

نه  یَفۡقَهُونَ   لَ  نو دوی  فَهُمۡ     د دوی په زړونو باندېقلُوُبهِِمۡ   عَلىَ   دي 

﴾٨٧﴿ پوهیږي.  

كِنِ  سُولُ  لَ  هَدُوا   مَعَهۥُ ءَامَنوُا   وَٱلَّذِینَ  ٱلرَّ لِهِمۡ  جَ  ئكَِ  وَأنَفسُِهِمۡ   بأِمَۡوَ 
ٓ لَ   لَهُمُ  وَأوُ 

تُا  ئكَِ  ٱلۡخَیۡرَ 
ٓ لَ  ﴾ ٨٨﴿ ٱلۡمُفۡلِحُونَ   هُمُ  وَأوُ   
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كِنِ   سُولُ    لیکن لَ  وَٱلَّذِینَ  او هغه    پیغمبر»صلی الله علیه وسلم«ٱلرَّ

هَدُوا     د هغه سرہ  مَعَهۥُ   چې ایمان یې راوړئ  ءَامَنوُا    خلک   جهاد  جَ 

لِهِمۡ   یې وکړو   او په خپلو ځانونو وَأنَفسُِهِمۡ      په خپلو مالونو باندېبأِمَۡوَ 

ئكَِ   باندې  
ٓ لَ  تُا    دوی دپارہ لَهُمُ     او دغه خلک)چې دي( وَأوُ  ٱلۡخَیۡرَ 

ئكَِ     فایدې دي)په دنیا او آخرت کې(
ٓ لَ     همدوی هُمُ    او دغه خلک وَأوُ 

﴾٨٨﴿ کامیاب دي.ٱلۡمُفۡلِحُونَ    

ُ  أعََدَّ  ت   لهَُمۡ  ٱلِلَّ رُ  تحَۡتهَِا مِن تجَۡرِي جَنَّ  لِدِینَ  ٱلۡأنَۡهَ  لِكَ  فیِهَا   خَ   ٱلۡعظَِیمُ  ٱلۡفوَۡزُ  ذَ 

﴿٨٩﴾  

ُ    تیار کړي دي أعََدَّ   ت     دوی ته لَهُمۡ    الله تعالی ٱلِلَّ تجَۡرِي    جنتونه جَنَّ 

رُ   لندې د هغې)جنتونو(  تحَۡتِهَا   مِن   چې بهیږي به    نهرونه ٱلۡأنَۡهَ 

لِدِینَ   لِكَ     په دې جنتونو کې فِیهَا     همېشه به اوسیږي دوی خَ  دا )د تل ذَ 

﴾٨٩﴿ ډېرہ لویه کامیابي دہٱلۡعظَِیمُ   ٱلۡفوَۡزُ   دپارہ په جنتونو کې اوسیدل(   

رُونَ  وَجَاءَٓ   َ  كَذَبوُا   ٱلَّذِینَ  وَقَعدََ  لهَُمۡ  لِیؤُۡذَنَ   ٱلۡأعَۡرَابِ  مِنَ  ٱلۡمُعذَ ِ   وَرَسُولَهۥُ  ٱلِلَّ

﴾٩٠﴿  ألَِیم   عَذَاب   مِنۡهُمۡ  كَفَرُوا   ٱلَّذِینَ  سَیصُِیبُ   

اوس د مدینې منورې څخه د دباندې کلیو او بانډو د منافقانو احوال  

بیانیږي،په دوی کې داسې خلک هم وو چې عذررونه یې صحیح وو،او 

ځینې داسې وو چې هسې د دروغو بهانې یې جوړولې او د نبي علیه  

ہ السلام څخه به یې د تبوک د غزا څخه په کور د پاتې کیدلو اجاز

غوښتله،لیکن ځینې داسې سپین سترګې او بي حیا هم په کې وو،چې د  

دروغو د بهانو دپارہ هم نبي علیه السلام ته رانغلل،او هیڅ پروا یې د نبي  

علیه السلام ونکړہ،اصلاً دا نو هغه منافقان وو چې:فقط په ژبه یې کلیمه 

ویلې وہ،خو په زړہ کې یې نه الله تعالی منلئ وو او نه یې نبي علیه السلام 

وو.الله تعالی فرمایې! منلئ   
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رُونَ    او راغلل وَجَاءَٓ   د اعرابو  ٱلۡأعَۡرَابِ   مِنَ    عذر کوونکېٱلۡمُعذَ ِ

د دې دپارہ چې اجازہ ورکول  لِیؤُۡذَنَ   څخه) یعنې د کلیو او بانډو خلک(

او وَقعَدََ   هغوی ته)د جهاد څخه په کورونو کې د پاتې کیدلو(لَهُمۡ     شي

کیناستل)او پاتې شو په کورونو کې پرته د عذر او د نبي علیه السلام د 

چې دروغ یې ویلې كَذَبوُا     هغه خلک ٱلَّذِینَ    اجازې څخه په خپل سر(

َ   وو  او د هغه پیغمبر»صلی الله علیه وسلم«  وَرَسُولهَۥُ      الله تعالی ٱلِلَّ

زر دی چې وبه رسیږي )وربه  سَیصُِیبُ     ته)په ایمان راوړلو کې،نو(

د  مِنۡهُمۡ     چې کفر یې کړئ دیكَفَرُوا     هغو خلکو ته ٱلَّذِینَ     کول شي(

﴾٩٠﴿ دردونکئ عذاب.ألَِیم    عَذَاب     دې)کلیوالو او بانډہ چیانو څخه(  

عَفاَءِٓ  عَلىَ لَّیۡسَ    ینُفِقوُنَ  مَا یجَِدُونَ  لَ  ٱلَّذِینَ  عَلىَ وَلَ   ٱلۡمَرۡضَى   عَلىَ وَلَ  ٱلضُّ

ِ  نصََحُوا   إذَِا حَرَج   ُ  سَبِیل     مِن ٱلۡمُحۡسِنیِنَ  عَلىَ مَا وَرَسُولِهِۦ  لِِلَّ حِیم   غَفوُر   وَٱلِلَّ  رَّ

﴿٩١﴾  

ٓ  عَلىَ نشته لَّیۡسَ   عَفاَ او نه  ٱلۡمَرۡضَى    عَلىَ وَلَ    ءِ  په ضعیفانو باندېٱلضُّ

یَجِدُونَ    لَ    او نه په هغو خلکو باندېٱلَّذِینَ   عَلىَ وَلَ    په مریضانو باندې

ینُفِقوُنَ   هغه)اندازہ مال او توښه(  مَا     چې نشي پیداکولی)چې نلرې(

چې مصرف یې کړي)یعنې د مصرف وسه یې نه کیږي،نه تورہ لرې،نه 

آس لرې او نه د خوراک دپارہ پیسې لرې،نو دا درې ډوله خلک یعنې  

ضعیفان،مریضان او بي وسې غریب خلک که په کورونو کې پاتې 

ګناہ)چې پاتې شي،لیکن په حَرَج     شي،نو به دوی باندې نشته دی هیڅ(

وفادار وي نصََحُوا      کله چې)د زړہ د کومې څخه( إذَِا    دې شرط( 

ِ     دوی او د هغه»جل جلاله« پیغمبر»صلی وَرَسُولِهِۦ    الله تعالی ته  لِِلَّ

 مِن   په نیکانو باندېٱلۡمُحۡسِنِینَ   عَلىَ )او( نشته مَا     الله علیه وسلم« ته  
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ُ    هیڅ لر د)ملامتیا او الزام(سَبِیل        بخښوونکئ  غَفوُر      او الله تعالی وَٱلِلَّ

حِیم    ﴾٩١﴿ مهربان دی. رَّ  

  توََلَّوا   عَلَیۡهِ  أحَۡمِلكُُمۡ  مَآ  أجَِدُ  لَٓ  قلُۡتَ  لِتحَۡمِلهَُمۡ  أتَوَۡكَ  مَآ   إذَِا ٱلَّذِینَ  عَلىَ وَلَ  

أعَۡینُهُُمۡ  ﴾٩٢﴿ ینُفِقوُنَ  مَا یَجِدُوا   ألََّ  حَزَناً ٱلدَّمۡعِ   مِنَ  تفَِیضُ  وَّ  

کله  أتَوَۡكَ   مَآ  إذَِا  او نه په هغو خلکو باندې)ګناہ شته دی( ٱلَّذِینَ   عَلىَ وَلَ 

د دې دپارہ چې سورلۍ ورکړي هغوی  لِتحَۡمِلَهُمۡ    چې راغلل تا ته 

کیلومترہ لرې و،او    ٨٠٠ته)جهاد ته د تللو دپارہ ځکه چې تبوک تقریباً 

چې زہ نشم أجَِدُ    لَٓ    تا )ورته( وویلېقلُۡتَ     ګرمې هم ډېرہ وہ،او(

په هغې  عَلَیۡهِ   چې سوارہ کړم تاسوأحَۡمِلكُُمۡ    هغه څه مَآ   برابرولئ  

   باندې)یعنې تاسو ته د تبوک د غزا دپارہ سورلۍ نشم برابرولئ،نو(

أعَۡینُهُُمۡ     بیرته لړل هغویتوََلَّوا    په داسې حال کې چې د هغوی د  وَّ

    ) د دې( غم نه  حَزَناً     اوښکې بهیدلېٱلدَّمۡعِ   مِنَ  تفَِیضُ  سترګ څخه  

چې ینُفِقوُنَ   هغه )مصارف(  مَا     چې نه شو برابرولی دوییَجِدُوا    ألََّ 

دوی یې مصرف کړي)د تبوک د غزا دپارہ یعنې په خپله بي وسۍ او 

﴾ ٩٢﴿  غریبۍ یې ژړل(  

ذِنوُنكََ  ٱلَّذِینَ  عَلىَ ٱلسَّبِیلُ  إِنَّمَا۞     مَعَ  یَكُونوُا   بأِنَ رَضُوا   أغَۡنِیاَءُٓ   وَهُمۡ  یسَۡتـَ ۡ

ُ  وَطَبعََ  ٱلۡخَوَالِفِ  ﴾ ٩٣﴿ یعَۡلَمُونَ  لَ  فَهُمۡ  قلُوُبِهِمۡ  عَلىَ   ٱلِلَّ  

ٱلَّذِینَ   عَلىَ چې اعتراض)او ګناہ( ٱلسَّبِیلُ    بېشکه حقیقت دا دی إِنَّمَا  ۞ 

ذِنوُنكََ     په هغو خلکو باندې دہ  چې ستا نه)د جهاد څخه د پاتي کیدلو( یَسۡتـَ ۡ

مالدار دي) هیڅ مشکل أغَۡنِیاَءُٓ      حال دا چې: دویوَهُمۡ     اجازہ غواړي

په دې سرہ بأِنَ   دوی خوښ دې  رَضُوا     نلرې،وسه او طاقت لرې،خو( 

د پاتې شوو ٱلۡخَوَالِفِ   مَعَ  پاتې شي)په کورونو کې(  یَكُونوُا     چې 

ُ    او مهر لګولئ وَطَبعََ    )ښځو،ماشومانو او معذورو سړیو سرہ(  الله ٱلِلَّ
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په زړونو د دوی باندې)په سبب د منافقت او بدو قلُوُبِهِمۡ   عَلىَ     تعالی

نه پوهیږي.)چې د دې منافقت یَعۡلَمُونَ   لَ   نو دویفَهُمۡ   اعمالو د دوی(  

﴾ ٩٣﴿  او بدو اعمالو په سبب به د څه قِسم سرنوشت سرہ مخامخ کیږي(.  
 


